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பதிப்புரை 

ஸ்ரீ தக்ஷிணாம்னாய சிருங்கேரி ஸ்ரீசாரதா. பீடாதிபதி 
ஸ்ரீ ஜகத்குரு ஸ்ரீ மஹாஸ்வாமிகள்‌ அவர்களின்‌ ப்ரமாநு : 
க்ரஹத்தை முன்னிட்டு ஸ்ரீ சங்கர ஸேவா ஸமிதியால்‌ 
வெளியிடப்பட்டுவரும்‌ ஸ்ரீ ஜகத்குரு . க்ரந்தமாலாவில்‌ 
இது 26-வது மலராகும்‌. இதில்‌ ' ஸர்வவேதாந்த 
ஸித்தாந்த ஸாரஸங்க்ரஹத்தின்‌ கடைசிப்‌ பகுதியும்‌ 
(சுலோகம்‌ 866 முதல்‌ 1006 முடிய), ப்ரஹ்மஞானா 
வளீமாலா, காசீ பஞ்சகம்‌, ப்ரச்நோத்தரரத்ந்மாலிகா 
என்ற மூன்று எழிய ப்ரகரணங்களும்‌ அடங்கியுள்ளன்‌, 


ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த்‌ ஸாரஸங்க்ரணஹம்‌ என்ற 
பெரிய ப்ரகரணம்‌ முழுவதற்கும்‌ தமிழில்‌ பொழிப்புரை 
யும்‌ ஆங்காங்கு விசேஷமான கருத்துரையும்‌ எழுதித்‌ 
தந்த ஸ்ரீ ஞானானந்தபாரதீ ஸ்வாமிகளுக்கு நம்‌ ஸமிதி 
யின்‌ சார்பில்‌ வந்தனங்களை ஸமர்ப்பித்துக்கொள்‌ 
கிறேன்‌. இதற்குப்‌ பதவுரையும்‌ ப்ரஹ்மஞானாவளி ' 
மாலா, காசீ பஞ்சகம்‌, ப்ரச்நோத்தரரத்நமாலிகா இவை 
களுக்குப்‌ பதவுரை, கருத்துரைகளையும்‌ எழுதித்தந்த 
துடன்‌, அச்சுக்குத்‌ தயார்‌ செய்துகொடுத்து மிகுந்த 
கவனத்துடன்‌ பிழையில்லாமல்‌ புஸ்தகம்‌ வெளி 
வருவதற்கு மிகுந்த உதவிபுரிந்த ஸ்ரீ K. 8. வெங்கட 
ராம சாஸ்திரிகள்‌ (உதவி ஆசிரியர்‌ £ ஸ்ரீசங்கர க்ருபா 7) 
அவர்களுக்கும்‌, அழகிய முறையில்‌... அச்சிட்டுத்தந்த 
ஸ்ரீரங்கம்‌ ஸ்ரீவாணீ விலாஸம்‌ அச்சகத்தாருக்கும்‌ 
ஸமிதியின்‌ சார்பில்‌ நன்றியைத்‌ தெதரிவித்£துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. 


டட ர சுப்பரத்னம்‌ அய்யர்‌, 
பொதுக்கூமியதர்‌8ி , 
அலை பாரத சங்கர ஸேவா ஸமிஇ. 


மூன்னுனர்‌ 


்‌. இதுக திகு ௬ுடகிரதிதமாலாவின்‌ 28வது. மலசில்‌ ஸர்வ 
வேதாந்த ஸித்தாந்த எசா.ஸங்கர ஹக்தின்‌. கடைசிப்‌ பகுதியில்‌ 
(கஷோகம்‌.866 முதல்‌,1 006 முடிய) ஆரம்பத்தில்‌ ஸமாதியைப்‌ 
பற்றி விரிவாக வர்ணிக்கிறார்‌, ஆந்தாமான மூன்று ஸமாதிதன்‌ 
(ஸவிகல்பகம்‌. இரண்டு, நிர்விகல்பகம்‌ ஒன்று ஆகு மூன்று) 
பாஹ்யமான்‌ மூன்று ஸமா திகள்‌; இந்த ஆறு ஸமாதிகளும்‌ 
மூமுக்ஷுக்ஈளுக்கு. அவசியமானது என்று: கூறி நிர்விகல்ப்க 
ஸமாதிமின்‌ எட்டு அங்கங்களையும்‌ ஸமா தியின்‌. விக்னங்களையும்‌ 
வர்‌ஹித்து குரு உபதேச த்தை முடிக்கிறார்‌. இவ்வுபே தச.த்தைப்‌ 
பெற்று சிஷ்யன்‌. ஸமா திறில்‌ அமர்ந்து திதித்யாஸனம்‌ செய்து 
ஆத்ம ஸாக்ஷாத்காரம்‌ பெற்றான்‌. பிறகு குருவைத்‌ தேடி 
யடைந்து ஸ்வானுபவத்தைக்‌ கறி ஜீ வன்‌.முக்த விசமைக்த 
ல்க்ஷணங்களைக்‌ கேட்கிறான்‌. கு - 

குருவும்‌ ,வாஸிஷ்டத்தில்‌ கூறப்பட்ட : சுயேச்சை முதலான 
எழு பூமிதைகள்‌, ஜாக்ரத்‌ ஜரக்ரத்‌ முதலான பத்து, நிலைகள்‌, 
எழு. நமி ககளுக்கும்‌ . ஜாக்ரத த்யவஸ்தைகளுக்கும்‌. உள்ள 
ஸம்பந்தம்‌ இவைகளைக்கூறி, பிறகு ஜீவன்‌ முக்க லக்ஷணம்‌ , 
விதேஹே முக்க 'ஸ்வரூபம்‌, முக்தி இவைகள்‌: வர்ணிக்கிறார்‌. 
பிறகு குருவும்‌ : சிஷ்யனும்‌ ' ஜீவன்‌ முக்தர்களர்க. ப்ரஹ்மா 
தந்தானுபவத்துடன்‌ தனித்தனிபாக ஸஞ்சரித்தசர்கள்‌ என்று 
கூறி! இத்‌; த கிரந்தத்தை பூர்த்தி செய்கிறார்‌. . 

விவேககுடாமணிக்கு விய க்யான ம்யேல்‌ அமைந்துள்ள 
இக்நூலில்‌ கூறப்பட்ட பல விஷபங்களை விவேகசூட ாமணியிலும்‌ 
ஆசார்யாளுடைய வேறு சில பிரகரணங்களிலும்‌ காணலாம்‌. 
இதுமட்டுமல்ல. சில சுலோகங்களும்‌ ஒரேமாதிரியாக பல 
பிரகரணங்களில்‌ காணப்‌ படுகிறது . 


22வது மலரில்‌ இந்நூலை அச்சிடத்துவக்கும்‌ பொழுது அச்சுப்‌ 
புஸ்தகத்திலுள்ள டாடங்களையனுசரித்தே தமிழ்‌ உரை எழுதப்‌ 
ப்ங்ட்து சில்‌ இடங்களில்‌ பாடங்களில்‌ தவறு இருப்பதாகத்‌ 
தோன்றியபவயோதிலும்‌ வேறு மாத்ரு ௧ கிடைக்காததால்‌ 


கோடித்‌ மாற்ற: முடியாமல்‌ ஏதோ ஒருவாறு தமிழ்‌ உரை 


di 


எழு.கி அச்சிடப்பட்டது... ,24வது. மலர்‌ அகசாகிக்கெண்டிருக்‌ : 


கும்பொழுது ஆந்திர தேசத்திலிருந்து ஸேது வாத்திரைக்காக 
வந்த ஸ்ரீவேமூரி ஸீதற்ராம. சாஸ்திரிகள்‌ என்ற வித்வான்‌ 
ஸ்ரீஞானானந்தபாரதீ ஸ்வாமிகளை தர்சிக்க தென்கரைக்கு 
வந்தார்‌. இவர்‌ ஆந்திர தேசத்தில்‌ இந்நூலின்‌ பல மாத்ருகை 
களைப்‌ பார்த்து நன்கு சோதித்து சுத்தமான பாடங்களைக்‌ 
குறித்து வைத்திருந்தார்‌, . 24வது மலரின்‌: பின்பாதியிலும்‌, 
28, 26 மலர்களிலும்‌ அந்த சுத்தமான பாடங்களைச்‌ சேர்த்து 
இதையனுஸரித்து தமிழுரையும்‌ அச்சிடப்பட்டது. 22, 23வது 
மலர்களும்‌ 24வது மலரின்‌ முன்பா தியும்‌ ஏற்கெனவே அச்சாகி 
விட்டபடியால்‌ அவற்றில்‌ இந்த சுத்த பாடங்களைச்‌ சேர்க்க 
முடியாமல்‌ போய்விட்டது. அவற்றிலுள்ள 'சுத்த பாடங்கள்‌ 
வாசகர்களுக்குத்‌ தெரிவதற்காக இம்மலரில்‌ வேறோர்‌ பக்கத்தில்‌ 
சேர்க்கப்பட்டுள்ள சுத்தரசுத்த. பாடத்தில்‌ சுத்த. பாடங்கள்‌ 
கா.ட்டப்பட்டுள்ளன. இதில்‌ கண்டபடி திருத்‌ திக்கொன்வதுடன்‌ 
இகற்குத்தக்கபடி தமிழ்‌ உரையை மாற்றிக்கொள்ளவேணும்‌. 


(1) ௬.42, இதில்‌ “ஏரி எ ராம? என்‌.பது 
ஸங்கதமாக இல்லை. 41வது சுலோகத்திலுள்ளதை தவறுதலாக 
இதிலும்‌ எழுதிவிட்டார்கள்‌. * [எளி ? என்று மாற்றி 


விசாரிக்கும்‌ ஸ்வபாவமுள்ளவர்களான (அதன்‌ தன்மையை) 


அறிந்தவர்களுக்கு போக்யமில்லை என்று மாற்றிக்கொள்ள 


(2) ௬. 88. - “82 என்பதற்கு 6 ஈதிபாதையுடன்‌ 
கூடிய இடத்திலோ 5? என்று அர்த்தம்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 


(8) ௬.84. எ ஏ - பணம்‌, தான்யம்‌ இவற்றின்‌ 
போகம்‌. 


(4) ௬ 92, ௭3% எள: - நிர்வேதம்‌ பத்தத்தை 
பிளப்பதில்‌ பெரிய கத்தி. 


(8) சு. 281. 8₹4- வஸிப்பதற்கு. 


(6) சு 878. ஏக எ08₹4- சுத்தமான பரமாத்ம 
தத்வத்தை. 


(7) ௬. 874. எனி: - மனதிற்குத்‌ தெளிவில்லாமை, 


ப்‌ 


கர்‌ சுலேர்கங்கள்‌ கொண்ட -ப்சஹ்மஞாரனாவளிீமாலையில்‌ 


ப்ர்ஹ்மஞானிகளின்‌ ஸ்வாறுப்வம்‌ நன்கு வர்ணிக்கப்படுகிறது. 
ப்ரஹ்மாநுசிந்தன த்தில்‌ சொல்லியிருப்பது போல்‌ இத்த சுலோ 
வ அர்த்தரறுஸந்தானத்துடன்‌ செொல்லிவத்தால்‌ 
தேஹாத்மபாவந்‌ “விலகி கீரமமாக ப்ர ஹ்‌ மரா த்‌ மபாவம்‌ 
ஸித்திக்கும்‌ , இம்மாதிரியான ப்ரஹ்மவித்துக்களின்‌ ஸ்வாநு 
ப்வ வர்ணனத்தை . ஆசார்யாளின்‌ பல. ப்ரகரணங்களில்‌ 
காணலாம்‌. 
,. சுலோகங்கள்‌ கொண்ட காசீ பஞ்சகத்தில்‌ ஆத்மஞானி 
யிடம்‌ காசிக்ஷேத்ரமும்‌ தீர்த்தமும்‌ தேவதையும்‌ குடி கொண்டு 
இருப்பதைக்‌ காட்டுகிறார்‌. 


.... 67 சுலோகங்கள்‌ கொண்ட 'கேன்வி பதில்‌ ரூபமாக 
அமைந்த ப்ரச்நோத்தர ரத்னமாலிகையில்‌ இவ்வுலகில்‌ நல்‌ 
வாழ்க்கை ்‌ நடத்துவதற்கும்‌-' சிரேயஸ்ஸையடை வதற்கும்‌ 
ஒவ்வொருவரும்‌ கடைப்பிடிக்கவேண்டிய . நண்முறைகக 
உபதேசிக்கிறார்‌ , .இதைப்புரிந்துகொண்டு இதன்படி வாழ்க்கை 
கிடத்திவந் தால்‌ சித்த சுத்தி ஏற்படுவதுடன்‌ ஸாலுக்களின்‌ 
கூட்டத்தில்‌ போற்றப்படுவான்‌. 


்‌ 8. 8 வெங்கடராம சாஸ்திரிகள்‌ , 
. உதவி ஆசிரியர்‌, ** ஸ்ரீ சங்கர க்ருபா ”'. 


ஆ 


விஷயாந்க்ரமணிலக்‌ 


சீப்தாநுவித்த ஸவிகல்ப ஸமாதி. இர 915 
கிர்விகல்பஸமாதி 20 
மூன்று பாஹ்யஸமாதி தில்ல: ன ட. 5௮9. 
பாஹ்ய த்ருச்யானுவித்த ஸவிகல்பஸமாதி ' ட. 524 
பாஹ்ய சப்தானுவித்த ஸவிகல்பஸ்மாதி '.. 5988 
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ஆறு ஸமாதிகளின்‌ அப்யாஸ காலம்‌ ஷ்‌ $3 
ஸமாதிகளின்‌ பலன்‌ ட்‌ 5388 
நிர்விகல்ப ஸமாதியே யோகம்‌ | ட்ட 542 
இந்த யோகத்தின்‌ எட்டு அங்கங்கள்‌ EA 


ஸமாதி. விக்னங்கள்‌ 
குருவின்‌ உபதேசத்தால்‌ சிஷ்யனுக்கு 
ஆத்மநிஷ்டை உ... 5560 


படை 849 


சிஷ்யன்‌. செய்யும்‌ குருஸ்துதி - 2125 | 
சிஷ்யன்‌ ஸ்வாத்மாநுபவ்த்தைக்கூறுதல்‌ '' ... - 559 
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குரு ஞான பூமிகைகளை நிரூபணம்‌ செய்தல்‌ , ... 858 
ஜாக்ரத்‌ ஜாக்ரத்‌ முதலான 9 நிலைகளை 
' -' வர்ணித்தல்‌ .. 564 
ஏழு பூமிகைகளுக்கும்‌ ஜாக்ரத்‌ முதலான 
. அவஸ்தைகளுக்கும்‌ ஸம்பந்தம்‌ - ... 870 
விதேஹ முக்தி ட்‌ 918 
ஜீவன்‌ முக்த லக்ஷணம்‌ ச 975 
விதேஹ முக்த ஸ்வரூபம்‌ ரு ட... 692 
மோக்ஷ ப்ராப்தி ப 594 
குரு சிஷ்ய ஸம்வாதோபஸம்ஹாரம்‌ “ட 594 
கிரந்தத்தின்‌. முடிவு ச 596 
ப்ரஹ்மஞானாவளீமாலா 1-12 
காசீ பஞ்சகம்‌ g 18-18 


பிரச்நோத்தர கனமாக 19-61 
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(அ) இருவிதமான ஸவிகல்ப ஸமா திகளில்‌ முதலாவதான 
க்ருச்யாநுவித்த ஸமாதியை விளக்கிவிட்டு இரண்டாவதான 
சப்தானுவித்த ஸமா தியை விவரிக்கிறார்‌: — 


ஏலி5* ஏல 56 ரன Fase | 
ATrATSEHAFAISE பழய டப்பு i 26 is 


சுத்தோஹும்‌ புத்தோஹம்‌ ப்ரத்யக்குபேண நித்ய. 
. கமித்தோறணும்‌ | 
சாந்தோஹம்‌ அநந்தோஹம்‌ ஸதத பராநந்த 
| ஸிந்துரேவாஹம்‌ ர்‌ 


.. ௭&நான்‌, ஏன:-சுத்தன்‌, எட்நான்‌, ஏக-புக்தன்‌, 
எ*்-நான்‌ , எனள-பிரத்யகாத்மஸ்வரூபமாக, எனி: 
எப்பொழுதும்‌ ஸித்தனாக இருப்பவன்‌, ஏச்‌-நான்‌, சான:- 
சாந்தன்‌, எக்‌ நான்‌, எ௭ன:-முடிவு இல்லாதவன்‌, எ॥்‌- 
நான்‌, எ௪௭-எப்பொழுதுமுள்ள, ரு ஷு4-பேர £ 
தந்தக்‌ கடல்தான்‌. 


நான்‌ சுத்தன்‌ ோஷமற்றவன்‌, அறிவுள்ளவன்‌. நான்‌ 
தேஹா திகளைக்காட்டிலும்‌ கேறான பிரத்யகாத்மஸ்வரூபமாக 
இருப்பதால்‌ உற்பத்தி நாசமில்லரமல்‌ எப்பொழுதும்‌ 
இருப்பவன்‌. கரமாதிகள்‌ அடங்கி சாந்தனாயிருப்பவன்‌: முடிவு 
இல்லாதவன்‌ எப்பொழுதுமுள்ள பேராநந்த ஸமுத்ரம்‌ 
தான்‌. (866) 


“என்னாள்‌ areas | 
எணளிள்எ்‌ எள ரஷி 8 | 685 ॥ 


ஆத்யோஹம்‌ அநாத்யோஹம்‌ வாங்மநஸாஸாத்ய 
1 வஸ்து மாத்ரோஹம்‌ | 
நிகம வசோ வேத்யோஹம்‌ அதவத்யாகண்ட 
போதரூபோஹூம்‌ ॥ 


88-நான்‌, ஏ-முதலிலுள்ள வன்‌, எ£.நான்‌, ஏஎ. 
காரணமற்றவன்‌, ஏஷ நான்‌, ஏஜனாவானான-வாக்கினாலும்‌ . 
J. வைட] 


டி 


| க ர ட 
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மனத்தாலும்‌ அடையமுடியாத, ஏனாச:-வஸ்துஸ்வரூப 
மாகமட்டும்‌ இருப்பவன்‌, *ஏகஉ-நான்‌, ளான: 
உபநிஷத்‌ வாக்யங்களால்‌ அறியத்தக்கவன்‌, வஏ&-நான்‌, 
என தோஷமில்லாத, அக. பிரிவுபடாத, வகர: 
ஞானஸ்வரூபம்‌. ட i 
நான்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ முதலில்‌ இருப்பவன்‌ இதனால்‌ 
- எனக்குக்‌ காரணம்கிடையாது நான்‌ காரண மற்றவன்‌ காரண 
மென்பது காரியத்துக்கு முன்னால்‌ இருக்கும்‌. 
ஏலி சி கர்‌ ara TAT ௭௨ 
என்று சுருதிமில்‌ கூறியுள்ளபடி சொல்லுக்கும்‌ மனத்திற்கும்‌ 
எட்டாத்‌' ப்ரஹ்‌வஸ்துவாக மாத்திரம்‌ இருப்பவன்‌ நான்‌. 
ஆனாலும்‌ உப நிஷ்த்திலுள்ள மஹாவாக்யங்களால்‌ லக்ஷ£ணையால்‌ 
அறியத்தக்கவன்‌ களங்கமில்லாத பூர்ணமான ஞானஸ்வரூபம்‌ 
நான்‌. | (867) 


fair waratsATUrAE | 
WASTER எள: WBIEMTAE ॥ 26௪ ॥ 


விதிதாவிதிதாந்யோஹம்‌ மாயா தத்கார்ய லேச 
சூந்யோ ஹம்‌ | 
கேவல த்ருகாத்மகோஹம்‌ ஸம்வின்மாத்ர: ஸக்ருத்‌ 
விபாதோஹம்‌ ॥ 


- எம்‌-நான்‌, நான்கோ: அறியப்பட்டது அறியப்‌ 
படாதது இவ்விரண்டு விதமான வஸ்துக்களைக்‌ காட்டி 
லும்‌ வேறானவன்‌, அஉ-நான்‌, . வக்கா க:-மாயை 
அதன்‌ கார்யம்‌ இவைகளின்‌ லேசமுமில்லாதவன்‌. ஏ்‌- 
நான்‌, *எகினாாக;- தனிப்பட்ட ஞானஸ்வரூபன்‌, ௭5- 
நான்‌, எதனா: ஓரே தடவையாக பிரகாசித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌, எ: - சைதன்ய ஸ்வரூபமாக 
மட்டுமிருப்பவன்‌. 

தான்‌, அறியப்பட்ட பொருள்‌ அறியப்படாத பொருள்‌ 
இவ்விரண்டிற்கும்‌ வேறுபட்டவன்‌. அறியப்பட்டது கார்யம்‌, 


4 
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அறியப்படரதது காரணம்‌. ' இவ்‌ விரண்டிலும்‌ நரன்‌ சேர்ந்தவ 
னல்ல நான்‌ கார்யமும்‌ அல்ல காரணமும்‌ அல்ல. மேலும்‌ 

அறியப்பட்டது ம ஹேயம்‌ அறியப்படாதது. உபர்ேே தயம்‌ 
தன்னைக்காட்டிலும்‌ . வேறான _ வஸ்துதான்‌ ஹேயமாகவவோ 
உபாதேயமாகவோ இருக்கும்‌. ஆத்ம ஸ்வரூபம்‌ ஹேயமுமல்ல்‌ 
உப்ரகதேயமுமல்ல. மாயையோ,. இதன்‌ காரியங்களே 
லவலேசமும்‌ என்னிடம்‌ இல்லை. அறிகிறவனுடைய “அறிவு 
தான்‌ என்‌ ஸ்வரூபம்‌. சுத்த சைதன்ய ஸ்வரூபன்‌ நான்‌. 


ஓரே தடவையாக பிரகாசிக்கிறவன்‌ நான்‌. ' உலகில்‌ ஒரு 


வஸ்து பீரகாசிக்க ஆரம்பித்தால்‌ அதற்குப்‌ பின்னால்‌ மறைவும்‌ 
பிரகாசமும்‌ மாறிமாறி வந்து ' கொண்டிருக்கும்‌. ஆனால்‌ 
அக்ஞானம்‌ நீங்கி ஒருதடவை பிரஹ்மம்‌ பிரகாசிக்க 
ஆரம்பித்தால்‌ அது தொடர்ந்து . பிரகாசித்துக்கொண்டே 
இருக்கும்‌. இதற்கு மறழறையவேோ மறுபடியும்‌ பிரசாசமோ 
கிடையாது. ்‌ (868) 


எனின்‌ என்‌ afar ஸரீ carey | 
ஏஸி்‌ Hate ளாம்‌ எனி கள (255 ॥ _ 


அபரோஹம்‌ அநபரோஹம்‌ பஹிரந்தச்சாபி பூர்ண 

ஏவாஹம்‌ | 
அஜரோஹம்‌ அக்ஷரோஹம்‌ நித்யாநந்தோஹம்‌ 

அத்விதீயோ ஹம்‌ ॥ 
அஞ்‌ - நான்‌, ஊர - மேலானவனல்ல, அட்‌- நான்‌, 
எரா தாழ்ந்தவனுமல்ல, அஏட்‌- நான்‌, ஏ: வெளியிலும்‌, 
ஏண்‌ -உள்ளேயும்‌, ஏர்‌ ஏஏ-நிறைந்தவன்‌ தான்‌, எட 
நான்‌, எளா:-மூப்பு இல்லாதவன்‌, எக்‌ நான்‌, ஏா:- 
நாசமில்லாதவன்‌, ஏஷ - நான்‌, (எனா: - அழியாத 
ஆநந்த ரூபமாயிருப்பவன்‌, அவர நான்‌, எகரி 

இரண்டாவது வஸ்து இல்லாதவன்‌. | 
நான்‌ மேல்பட்டவனுமல்ல. கீழ்ப்பட்டவனுமல்ல. வெளி 
யிலும்‌ உள்ளேயும்கூட நிறைந்திருப்பவனும்‌ நான்தான்‌. 
ஜரையில்லா தவன்‌ நான்‌. நரசமில்லாதவன்‌ நான்‌. 
அழிவற்ற ஆனந்தம்‌ நான்‌. என்னைக்காட்டிலும்‌ வேறு இரண்‌ 
டாவது வஸ்து கிடையாது. (969) 


து 
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அனாள்‌ ஏனாம்‌ ஏனா (ர்‌ ஏரு | 
அனார்‌ ர்‌ என்‌எம்‌ ரர்‌ னிட <= || 


ப்ரத்யகபிந்நம்‌ அகண்டம்‌ ஸத்ய ஞானாதி லக்ஷணம்‌ 
ப தத்‌ ப சுத்தம்‌ | 
ச்ருத்யவகம்யம்‌ தத்யம்‌ ப்ரஹ்மைவாஹம்‌ பரம்‌ 
ஜ்யோதி: ॥ 
ப 3 
எனானள்‌-பிரத்யகாத்மாவைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு 
படாததாயும்‌, ஏஏஏ-கூறுகளற்றதும்‌, ஏரின்‌. 
ஸத்யம்‌, ஞானம்‌ முதலியவைகளை ஸ்வரூபமாக உடைய 
தும்‌, - சுத்தமான தும்‌, ௮3:34 உபநிஷத்துக்களால்‌ 
அறியத்தக்கதும்‌, ஏ₹ஏ-உண்மையான தும்‌, qisafa:- 
மேலான ஜ்யோதி ஸ்வ ரூபமானதுமான, 5 
பிரஹ்மமே, ஏ&-நான்‌.. ; 


ப்ரக்யக்‌ ஆத்மாவிடமிருந்து வேறுபடாமல்‌ ப்ரத்யகாத்ம 
ஸ்‌ ரூபமாகவே இருக்கிறதாயும்‌ துண்டுபடா ததாயும்‌, ஸத்யம்‌ 
ஞானம்‌ முதலியதை ஸ்வரூபமாக உடையதாயும்‌, சுத்த 
மாயும்‌, வேதத்தினா/லேயே அறியத்தக்கதாயும்‌, வாஸ்தவ 
மாயிருக்கும்‌ பதார்த்தமாயும்‌, உத்தமமான ப்ரகாசரூபமாயும்‌ 
இருக்கிற ப்ரஹ்மமேதான்‌ நான்‌. (870) 


ர்‌ எனன கா சாபு 
95%: 814 ஈர என்ர fia ஈட்ட co? ॥ 
ஏவம்‌ ஸந்மாத்ர காஹின்யா வ்ருத்த்யா தன்மாத்ர 
காஹகை: | 
ஸமர்பிதம்‌ வஸ்து பாவயேத்‌ நிச்சலோ யதி: ॥ 
[42% இவ்வாறு, எாாரிை.ஸத்ரூபமான பிரஹ்மத்‌ 
தை மட்டுமே விஷயமாகக்கொண்ட, ள்‌ விருத்தி 
யால்‌, எனனம: - அதைமட்டுமே அறிவுறுத்துகிற, 
ஏ: - சப்தங்களால்‌, ௭௭164. குறிப்பிடப்பட்ட, ஏ₹5- 
வஸ்துவை, 89%: யதியானவர்‌, 1எ௭:-சலிக்காதவராய்க்‌ 
கொண்டு, எனி தியானிக்கவேண்டும்‌, 


சப்தைஃ 


| 
1 
சர்‌ 
க பபவப மப பவமமம மம கைம்‌ ய ட 
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இவ்விதமாக ஸத்பதார்த்தமான்‌ ப்ரஹ்மத்தை. மாத்திரம்‌ 
விஷயீகரிக்கிற வ்ருத்தியினால்‌, அதை மாத்திரம்‌ குறிக்கக்‌ 
கூடிய வார்த்தைகளினால்‌ சொல்லப்படும்‌ வஸ்துவான ப்ரஷ்‌ 
மத்தை யதியானவர்‌ அந்த ஸ்க ரூபத்திலிருந்து மனம்‌ சலிக்‌ 
காதவராய்‌ அதிலேயே மனதை நிலைநிறுத்தி தியானம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. (871) 


களினால்‌ ஏஜ்‌ வார்களே 
2594 எர ஏ ஈர ளா: எனி வட auf lesa ர்‌ 


காமாதி த்ருச்ய ப்ரவிலாப பூர்வகம்‌ 
சுத்தோஹமித்யாதிக சப்தமிச்ர: | 

த்ருச்யேவ நிஷ்டஸ்ப ய ஏஷ பாவ: ' 
சப்தாநுவித்த: கதித: ஸமாதி: ॥ 


ஈண்ஏ-ஞானஸ்வரூபமான ஆத்மஸ்வரூபத்திலேயே, 
1ன- நிலைத்து நிற்பவனுக்கு, காணா%- காமம்‌ முதலான, 
ஐூ-த்ருச்ய வஸ்துக்களை, எ௫ளாரஎர34-மறையும்படி 
செய்வதை முன்னதாகக்கொண்டு, எர ஐ: - நான்‌ 
சுத்தன்‌, ஏனார்கனா இன: இது முதலான சப்தங்களுடன்‌ 
கலந்ததான, ஈ:-எந்த, என: -மனோபாவமுண்டோ, ர 
இது, qeargfiz: - சப்தாநுவித்தமான ஸமாதியாக, 
கச:-சொல்லப்பட்டது. i 


முதலில்‌ காமம்‌ முதலான த்ருச்ய வஸ்துக்களை லயம்‌ 
அடையும்படிச்‌ செய்துகொண்டு த்ருக்‌ (ஞான) ஸ்வருபமான 
ப்ரஹ்மத்திலேயே நிலைத்திருப்பவனுக்கு 666 முதல்‌ 870 
முடிய உள்ள சுலோகங்களில்‌ கண்டபடி நரன்‌ சுத்தன்‌ 3 
இதுமுதலான சப்தங்களூடன்‌ கலந்த தியானமானது “சப்‌ 
தானுவித்த ஸமாதி? என்று சொல்லப்படுகிறது. . (872) 


(௮) இதுவரை இருவிதமான ஸவிகல்ப ஸமாதிகைப்‌ 
பற்றி விரிவாகக்‌ கூறினார்‌. முதலாவதான த்ருச்யானுவித்த 
ஸமாதியில்‌ த்ரூச்யவஸ்துக்கள்‌ தோன்றியபோதிலும்‌ அவை 
களுடன்‌ தனக்கு ஸம்பந்தமில்லை, தான்‌ ஸாக்ஷி என்று 
எண்ணுகிறான்‌. அதனால்தான்‌ இது தீருச்யானுவித்தம்‌, 


820 ஸர்வவேதாற்த.ஸித்தாந்த. ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


இரண்டாவது ஸமாதியில்‌: தருச்ய மெல்ல ஈம்‌ மறைந்து 

போய்‌ உபநிஷக்‌ சப்தங்களும்‌ அவற்றுடன்‌ கலந்து 
அதன்‌ வரச்யமாக ப்ரஹ்மம்‌ தோன்றிக்‌ கொண்டு 
இருக்கும்‌. இது சப்தானுவித்த ஸவிகல்ப ஸமாதி ' மண்‌ 
யானையைப்‌ பார்த்ததும்‌ மண்‌: தோன்றியபோதிலும்‌ கூடவே 
யானை தோன்றுவதுபோல்‌ ஸவிகல்ப ஸமாதிகளில்‌ திருச்ய 
வஸ்துக்கள்‌, சப்தம்‌, தீரிபடீ இவை தோன்றியபோதிலும்‌ 
ஆத்மா தோன்றிக்கொண்டிருக்கும்‌. இவ்வாறு ஸவிகல்ப 
“ஸமாதியை விளக்கிவிட்டு இனி நிர்விகல்ப ஸமாதியை 
'8 சுலோகங்களால்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 


ஊரு எ எனா எடு | 
ஈன்‌ எனா fifiseg எரி | ௦ ॥ 


தீருச்யஸ்யாபி ௪ ஸாக்ஷித்வ ஸமுல்லேகஸ்ய சாத்மநி | 
திவர்தக மனோவஸ்தா நிர்விகல்ப இதீர்யதே ॥ 

எனச்‌ -ஆ த்மாவில்‌, ஊன-த்ருச்யவஸ்துவின்‌ , 
ப மப பட்ட ட்ப ஸாக்ஷியாயிருக்கும்‌ தன்மையின்‌ 
தோற்றத்தையும்‌, எர எடபோக்குகின்ற மனோ 
நிலைமை, ஈர ஈூ- நிர்விகல்பம்‌ என்று, $49- 
சொல்லப்படுகிறது. 
. .. ஸவிகல்ப ஸமாதியில்‌ ஆத்மாவுக்கு த்ருச்யவஸ்துக்களுடன்‌ 
ஸம்பந்‌ தமில்லா விட்டாலும்‌ அவைகளை தேரில்‌ அறியும்‌ ஆத்மா 
ஸாக்ஷியாக இருப்பதால்‌ த்ருச்யங்களின்‌ தோற்றம்‌ ஸவிசல்ப 
ஸமாதியிலு*ளது. மனதில்‌ த்ருச்யங்களின்‌ தோற்றமும்‌ நீங்கிய 
நிலை நிர்விகல்ப ஸமாதி என்று கூறப்படுகிறது ஸாக்ஷி என்கிற 
தோற்றமும்‌ இல்லாத நிலைதான்‌ நிர்விகல்ப ஸமாதியாகும்‌, 


எண aif 3 எள்‌ ராண | 
எக்‌ சா ண்ன இனி |! cov ப 


ஸவிகல்ப ஸமாதிம்‌ யோ தீர்க்ககாலம்‌ நிரந்தரம்‌ | 

ஸத்கார பூர்வகம்‌ குர்யாத்‌ நிர்விகல்போஃஸ்ய ஸித்யதி ॥ 
ஏ! - எவர்‌, க்‌. நீண்டகாலம்‌, எ*- இடை 

விடாமல்‌, எொவிட்ஸக்காரத்துடன்‌, எள 64- 


௪ 


க்கல்‌ 
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ஸவிகல்ப ஸமாதியை, தீ - செய்வானோ, ன- 
இவருக்கு, ளர்க: நிர்விகல்ப ஸமாதி, இனன்‌ 
ஸித்திக்கிறது. 

ஸவிகல்ப ஸமாதியை எவர்‌ வெகுகாலம்‌ இடைவிடாது 
ஸத்காரபூர்வகமாய்‌ செய்கிருறோ, அவருக்கு நிர்விகல்ப ஸமாதி 
ஸித்திக்கும்‌ 

[இந்த சுலோகத்தில்‌ ஏரிக்‌ என்பதற்குப்‌ பதில்‌ 
காரக்‌ என்ற பாடம்‌ இருக்கலாம்‌ என்று தோன்றுகிறது. 


பதஞ்ஜலி மஹர்ஷியின்‌ யோகஸூத்ரத்தில்‌ ஏட என்றுதான்‌, 
இருக்கிறது]. (874) 


எக்கா எனி எச்‌ freer TH | 
ரகா: fatter என்ர டட <9 | 


நிர்விகல்பக ஸமாதி நிஷ்டயா திஷ்டதோ பவதி . 
நித்யதா த்ருவம்‌ | 

த்க்‌ நிரர்களா நித்ய நிச்ச்ல நிரந்த 
நிர்வ்ருதி: ॥ 
(ககர எற - நிர்விகல்ப ஸமாதியில்‌ நிலை 
யாக, இஜா:-நிர்பவனுக்கு, -1ள- அழிவற்ற தன்மை, 
யர்‌ நிச்சயம்‌, ௭414 ஏற்படுகிறது. அஜன்‌: பிறவி 
முதலியவைகளின்‌ நீக்கமும்‌, என-தடையில்லாத, 
எனகன -அழிவற்றதும்‌ மாறுதலற்றதும்‌ 

இடைவிடாமலிருப்பதுமான ஸுகம்‌ ஏற்படுகிறது. 


நிர்விகல்ப ஸமாதியில்‌ நிலைத்திருப்பவருக்கு நித்யமாய்‌ 
இருக்கும்‌ தன்மை. அவசியம்‌ ஏற்படும்‌, பிறப்பு முதலியவை 
நீங்கிவிடும்‌; ரிவ்வித தடையுமன்னியில்‌ நித்யமாய்‌ அசைவற்று 
முடிவற்றிருக்கும்‌ ஸுகமும்‌ ஏற்படும்‌. (878) 


படக டதத arate | 
வக: ஏனி aed கரா Marat | C08 ॥ 


க” ட. 1 த்‌ 1௮ ்‌ 
522 ஸர்வவேதாத்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 
வித்வானஹமிதமிதி வா கிஞ்சித்‌ 
பாஹ்யாப்யந்தர வேதந சூன்ய: | 
ஸ்வாநந்தாம்ருத ஸிந்து நிமக்ன: 
தூஷ்ணீமாஸ்தே கச்சிதநந்ய: 11 


கின எனா- ஏதோ ஒரு ஞானி, எல்‌ ஊர்‌ எ ள-நான்‌ 
என்றோ நீ என்றோ, ஈகள்க-கொஞ்சமும்‌, எனா 
கொண: உள்ளேயும்‌ வெளியிலும்‌ அறிவில்லா தவனாக, 
ஏஎஏு:-வேறான வஸ்து வற்றவனாக, ஸா௭$ாஏஎர எகா 
ஆத்மாநந்தமாகிற அமிருதக்கடலில்‌ மூழ்கினவனாக, 


ஏன்‌ எனி-சும்மா இருக்கிறான்‌. 


உள்ளே “நரன்‌? என்றாவது, வெளியில்‌ “இறு என்றாவது 
கொஞ்சமேனும்‌ வேறு அறிவில்லாமல்‌, தானாகிற ஆனந்த 
அமிருத ஸாகரத்தில்‌ மூழ்கினவனாக வேறு ஒன்றுமற்றவனாக 
யாரோ ஒரு.ஞானி பேசாமல்‌ சும்மா இருப்பார்‌. (876) 


[கர்‌ ot ௭௭ qq ஈக filer: | 
CA eat ரா ரா ளானின்‌ afta | ௦ 1 


திர்விகல்பம்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்ம யத்‌ தஸ்மிந்நேவ நிஷ்டிதா: 1 
ஏதே தன்யா ஏவ முக்தா: ஜீவந்தோபி பஹிர்த்ருசாம்‌ 11 

ண்ம்‌-விகல்பங்களற்ற, ஏஏ-எந்த, ர்‌ண-பர 
பிரும்மமுண்டோ., ஈர9ர-அதிலேயே, எ்ா நிலைத்‌ 
திருக்கும்‌, 9-இவர்கள்‌, ஏா:-பாக்யசாலிகள்‌, ஸூன்ன்‌- 
வெளிப்பார்வையுள்‌ எவர்களுக்கு, ளி. (இவர்கள்‌) 
ஜீவித்திருப்பவர்களாக உள்ளபோதிலும்‌, ணா ர- 
முக்தர்கள்‌ தான்‌. ப 


எவ்வித விகல்பமுமற்ற பரப்ரஹ்மத்திலேயே நிலத்து 
இருக்கும்‌ இவர்கள்‌ தன்யர்கள்‌, வெளிப்பார்வையுள்ளவர்‌ 
களுக்கு இவர்கள்‌ ஜீவித்திருப்பவர்களாகத்‌ தோன்றிய 
போதிலும்‌ முக்தர்களே, (877) 


(௮) இதுவரை ஆத்மா விற்கும்‌ ப்ரண்மத்திற்குமுள்ள 
ஸ்வரூப ஐக்யத்தை ஸாக்ஷாத்தாக அனுபவிப்பதற்கு ஸாதன்‌ 


«i 
W 


௩௯ 


ர 1 ்‌ 1 6 . ௫ ஆ 
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மாக மஹாவாக்கியத்தின்‌ அர்த்த விசாரம்‌, சிரவணம்‌, 
மனனம்‌, தியானம்‌, திருச்யானுவித்த ஸமாதி, சப்தானு 
வித்த ஸமாதி, நிர்விகல்ப ஸமாதி இவையெல்லாம்‌ வர்ணிக்கப்‌ 
பட்டன. முன்‌ 781-வது சுலோகத்தில்‌ சொல்லியபடி, 
ஜீவனோ, ஜகத்தோ தனித்திருக்கக்கூடியதானால்‌ ப்ரஹ்மத்‌ 
திற்கு அத்வைதத்‌ தன்மை நிலைக்காது. அதற்காக ஜகத்தும்‌ 
ப்ரஹ்மத்தைத்தவிர வேறு இல்லையென்று சொல்லவேண்டும்‌. 
இவ்விஷயமாக ப்ரஹ்மத்தில்தான்‌ அக்ஞானத்தினால்‌ ,ஜகத்‌ 
தோன்றுகிறதேதவிர, அதற்கு வாஸ்தவமாக தனி இருப்பு 
கிடையாதென்று முன்னால்‌ நிர்வசனம்‌ செய்யப்பட்டது. 
ஆனால்‌ இந்த தத்வம்‌ அனுபவத்திற்கு வரவேண்டுமானால்‌ 


யுக்தியுடன்‌ செய்யவேண்டிய வேறு கார்யங்களும்‌ .இருக்‌ 


கின்றன என்பதை மேலால்‌ ஸீமத்‌ஆசார்யார்‌ உபதேதசிக்கிறார்‌:- 
சாணார்‌ சாரண ரு) 
ala MATAR a உசார்‌ | | 
எனக்‌ NTT 1ஏ uma! ௨9௪ ॥ 


யதா ஸமாதி த்ரிதயம்‌. யத்நேந க்ரியதே ஹ்ருதி 1 


ததைவ பாஹ்யதேசேபி கார்யம்‌ த்வைத நிவ்ருத்தயே | 
தத்ப்ரகாரம்‌ ப்ரவக்ஷ்யாமி நிசாமய ஸமாஸத: | 


ஏன-எப்படி, 86- ஹிருதயத்தில்‌, ஏனா- முயற்சி 


யுடன்‌, எனார்‌- மூன்று ஸ்மாதிகள்‌, ர்‌. செய்யப்‌ 


படுகிறதோ, எரஏ- அப்படியே, ரஜ? - த்வைதம்‌ 
நீங்குவதற்காக, எனை -வெளிப்‌ பிரதேசத்திலும்‌, 
௬(4-(மூன்று ஸமர்தி) : செய்யத்தக்கது “ஈகம்‌ அதன்‌ 


. பிரகாரத்தை, ஏனாகசாஃசுருக்கமர்க, எட சொல்‌ 
கிறேன்‌, (ரளாண-கேள்‌.. | 


எவ்விதம்‌ ப்ரயத்னத்துடன்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ திருச்யானு 
வித்த ஸவிகல்ப ஸமாதி, சப்தானுவித்த ஸவிகல்ப ஸமாதி 
நிர்விகல்ப ஸமாதி என்ற மூன்று ஸமாதிகள்‌ செய்யப்படு 
கிறதோ, அப்படியே ப்ரஹ்மத்தில்‌ 'இரண்டா.கத்‌ தோன்றுவது 
திவிருத்தியாவதற்காக வெளிகிடத்தில்கூட மூன்றுவித ஸமாதி 
3. 4 


ர ன்‌ ்‌ 
824 ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


களையும்‌ செய்யவேண்டும்‌. அதன்‌ முறையைச்‌ சொல்கிறேன்‌. 
கவனமாகக்‌ கேள்‌. (878) 


Sf at ௭௪ Ofer | 
- கோன்‌ 8 WI MEAN ST ॥ ௪96 ॥ 
அதிஷ்டானம்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்ம ஸச்சிதானந்த லக்ஷணம்‌ | 
தத்ராத்யஸ்தமிதம்‌ பாதி நாம ரூபாத்மகம்‌ ஜகத்‌ 11 ': 


எள்‌ -ஸத்‌ சித்‌, ஆனந்த ஸ்வரூபமான, 
எர என பரபிரஹ்மம்‌, எ -தோன்றும்‌ பொருளுக்கு 
ஆதாரம்‌, ' எஏ-அதில்‌, ' எக பெயர்‌, உருவம்‌ 
“இவைகளையே ஸ்வ்ரூபமாகக்கொண்ட; சச்‌ ஸஏ-இந்த 
பிரபஞ்சம்‌, எண - ஆரோபிக்கப்பட்டதாய்‌, எர - 
விளங்குகிறது. 

ஸத்‌, சித்‌, ஆனந்தம்‌ இவைகளை ஸ்வரூபமாக உடைய 
பரப்ரஹ்மம்‌ அதிஷ்டானம்‌ ' (அடிப்படை). . அதில்‌ :அத்யஸ்த 
மான (ஏற்றப்பட்டதான) நாம, ரூபம்‌ என்ற ஸ்வரூபத்தை 
உடைய இந்த ஜகத்‌ ப்ரகாசிக்கிறது. (979) 


என்‌ ஈன்‌ ணன்‌ qq man: qa 
ANAT EA ளா ன்‌ 8 TAU ॥ ௪௯ ॥ 

ஸத்வம்‌ சித்வம்‌ ததாநந்த ரூபம்‌ யத்‌ ப்ரஹ்மணஸ்‌ 

| ௬ i த்ரயம்‌ 1 
அத்யஸ்த ஜகதோ ரூபம்‌ நாம ரூபமிதம்‌ த்வயம்‌ 11 ". 

: - ஈர்முக்காலும்‌ அழியாத்தன்மை, இர்‌ பிரகாசம்‌, 

சன அப்படியே, ளாணகர்‌-ஆதந்தம்‌ (ஆகிய), ஏஏ எர்‌- 

யாதொரு மூன்று உண்டோ (அது), எனன:-பிரஹ்மத்தி 

. இடையது, எ௭-பெயர்‌, ஈர்‌-உருவம்‌ (என்ற); ஏன்‌ ஏர்‌ 

இவ்விரண்டும்‌ , எண்‌ ஸர - ஆரோபிக்கப்பட்ட 
பிரபஞ்சத்தின்‌ ஸ்வரூபம்‌. ட 

ஸத்‌- தன்மை, சித்‌-தன்மை, 


்‌ அப்படியே ஆனந்தத்‌. 
தன்மை ஆகிய எந்த மூன்று 


TT 
க்‌ 
Kn. 


ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌, 926. 


மத்தைச்‌ சேர்ந்தது. நாம; ரூபம்‌ என்கிற இவ்விரண்டும்‌ 
அத்யஸ்‌ தமான ஜகத்தின்‌ ஸ்வரூ பும்‌. (880) 


Tafa ப்பம்‌ ௯ ஏ 8 ee 
இ சோர்‌ gS: ரூ டல்‌ 28. ளா cet ட ட 


ஏ தாநி ஸச்சிதாநந்த நாம.ரூபாணி பஞ்ச ௪ 1.. 
ஏகீக்ருத்ய உச்யதே மூர்க்கை: இதம்‌ விச்வம்‌ இதி. 
ப்ரமாத்‌ au 


- 


வண்ணான்‌ இருப்பு, பிரகாசம்‌, ஆநந்தம்‌, 
பெயர்‌, உருவம்‌, எரர்‌ ரஏ எ - இவ்வைந்தையும்‌, 
ஏன்ன - ஒன்றாகச்‌. செய்து, ஜூ்‌: - 'அக்ஞானிகளால்‌ , 
எள௭-பிரமத்தால்‌, ஜ்‌ 1ஏன்‌-இது ஜகத்‌, 19 என்று, 
989- சொல்லப்படுகிறது. ன ரக 

இந்த ஸத்‌, சித்‌, ஆனந்தம்‌ நாம, ரூபம்‌; ஆகிய ஐந்தை 
யும்‌ ஒன்றாகச்‌. செய்து * இது ஜகத்‌.” என்று அறிவில்லா தவர்‌ 
களால்‌ பிரமத்தினால்‌' சொல்லப்படுகிறது. CD) 


ம்‌ at ன்ளா x | 
isa எனின்‌ எ பம்ப்‌ ஏ (253 1 


சைத்யம்‌ ச்வேதம்‌ ரஸம்‌ க்ராவ்யம்‌ தரங்க இதி நாம ச ] 
ஏகீக்ருத்ய தரங்கோ 3யம்‌ இதி நிர்திச்யதே யதா 11 
ஏள்‌-எப்படி,' எரு-குளிர்ச்சியையும்‌,  ன்எ்‌-வெளுப்பு 
நிறத்தையும்‌, ருசியையும்‌, ஜன்‌-திரவத்தன்மை 
யையும்‌, - ஏரு எ8-அலையென்ற, ௭௭. எ-பெயரையும்‌ , 
எகிகள-ஒன்று சேர்த்து, ஏர்‌-இது, ஈரூ-- அலை, ஏன- 
என்று; ர்ர-குறிப்பிடப்படுகிறதோ (அப்படி). 


(ஜலத்தைச்சேர்ந்த) குளிர்ச்சி, வெண்மை, ரூசி இவைகளை 


- யும்‌ (அலையைச்‌ சேர்ந்த) ஓடும்‌ தன்‌ மை, அலையென்ற 


பெயர்‌ இவைகளையும்‌ ஒன்று சேர்த்து £ இது அலை? என்று 
எப்படி குறிப்பிடப்‌ படுகிறதோ. அதேபோல. ... ... (6928) 


தூர:  ஸர்வவேதாந்த. ளித்தாந்த. ஸாரஸங்கிரஹம்‌- 


சாரி னான்‌ சோ எர: 881" 

Sead எடு; ஏஏ: afta: ॥ 263 6 
ஆரோபிதே நாமரூபே உபேக்ஷ்ய ப்ரஹ்மண: ஸத: 1 
ஸ்வரூப்மாத்ரக்ரஹண்ம்‌ ஸமாதி: பாஹ்‌.ப: ஆதிம: 11 

என்றள்‌ ஆரோபிக்கப்பட்ட , ஈஈணி- நாமாவையும்‌ 
உருவத்தையும்‌, ₹4ஏஏ-கவனிக்காமல்‌ , எச:-ஸத்தான, 
எனா: - பிரஹ்மத்தின்‌, கன சார்‌ - ஸ்வரூபத்தை 
மட்டும்‌: அறிவது, ஏஹு-வெளிப்படையான, ஊரோ: 
முதலாவது, என: ஸமாதி. 

ஆ?ரோயபிக்கப்பட்டிருக்கிற நாம ரூபங்களை கவனிக்காமல்‌ 
கிரஹிப்பது வெளி விஷயமான முதல்‌: ஸமாதி. (திருச்யரனு: 

வித்தஸவிகல்ப ஸமாதி) 
.... [ச8ீமாதிரத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்கையிலேயே அதன்‌ 
பெயருக்கும்‌ உருவத்திற்கும்‌ மதிப்புக்கொடுக்காமல்‌ அதிலுள்ள 
வஸ்துவான தங்கத்தை மாத்திரம்‌ அறிவதுபோல) (8889) 
எனகன ATU எரி af: | 
எனி ரக BAT NAA faa Il 289 Il 
படத்‌ 


அடுத்‌ % எ எ௨௬௨்‌ MEAN | 
aq ௩ ஸா எள 196 ரர ll << Il 
ஸச்சிதான ந்தரூபஸ்ய ஸகாசாத்‌ ப்ர்ஹ்மணோ யதி: 1 
நாமரூபே ப்ருதக்‌ க்ருத்வா ப்ரஹ்மண்யேவ விலாப்யந்‌] 
அதிஷ்டானம்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்ம ஸச்சிதானந்தம்‌ அத்வயம்‌ ] 
யத்‌ ததேவாஹம்‌ இத்யேவ நிச்சிதாத்மா பவேத்‌ 
த்ருவம்‌ 1] 


ரர்‌ -யதியானவர்‌, எ -ஸச்சிதானந்த 
மபமான , எள: எக. பிரஹ்மத்திலிருந்து, எஈன- 


அல்‌ லவ வலி ந்தம்‌, 


சே 


சு 
1 4" 


ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸார்ஸங்கிரஹம்‌.. 8 


நாமரூபங்களை, ௩ கன: வேருகப்பிரித்து, எனன 
பிரஹ்மத்திலேயே, 1ஏஜாராஎ-லயமடையும்படி செய்து 
கொண்டு, எரவறாள்‌ - ஆரோபத்திற்கு ஆதாரமாயும்‌, 
ஏரன்காசாக-ஸத்தாயும்‌ சித்தாயும்‌ ஆனந்தமாயும்‌, ஏதன்‌- 
இரண்டற்றதாயும்‌ உள்ள, ஏஏ-எந்த, ஏர்‌ என-பரபிரம்ம 
முண்டோ, ஈ$1-அதுவே, அச்‌ நான்‌, ஏன 9 என்றே, 
எண்ன எட உறுதிகொண்ட மனமுள்ளவனாக இருக்க 
வேண்டும்‌, ஊள்‌- நிச்சயம்‌. - 


ஸச்சிதானந்த ஸ்வரூபமான பிரஹ்மத்தினிடத்திலிருந்து 
நாமரூபங்களை தனியாகப்‌ பிரித்து பிரஹ்மத்தினிடத்திலேயே 
லயம்‌ செய்து, ஸச்சிதான தந்‌ த.மாய்‌. இரண்டற்றதாய்‌ 
அதிஷ்டானமாய்‌ எந்த பரப்பிரஹ்மம்‌ இருக்கிறதோ, அதுவே 
நான்‌ என்ற தீர்மானமான மன ஸ்‌ஃள்ளவராக. அந்த ஸன்யாஸி 


நிச்சயமாய்‌ ஆகிவிடுவார்‌ (இருக்கவேண்டும்‌) (884-885) 


ஈர எள்ள ன்‌ 
எனறு எச எ எகர்ளார்‌ | 

aq ஈர்‌ afasrayd ஏம்‌ 
qq Th at aq சோனா | 2௨5 ॥ 


இயம்‌ பூர்‌ ந ஸத்‌ நாபி தோயம்‌ ந தேஜோ 
த வாயுர்‌ ந கம்‌ நாபி தத்கார்யஜாதம்‌ 1 

யதேஷாமதிஷ்டான பூதம்‌ விசுத்தம்‌ 
ஸதேகம்‌ பரம்‌ ஸத்‌ ததேவாஹமஸ்மி 11 


ஈ4்‌-இந்த, பூமி, ஏ ஏஜ-ஸத்து அல்ல, இளி 
ஜலமும்‌, ஈ-(ஸத்து) அல்ல, :-தேஜஸ்‌, ௭- அல்ல, 
ஏரஏ:-வாயு; ஈ-அல்ல, ஏ-ஆகாசம்‌, ஏ-அல்ல, சாக்‌ 
௭ அவைகளின்‌ காரியங்கள்‌ எல்லாமும்‌, எ-அல்ல, 
ஏஏ-எது; ஏஏ!-இவைகளுக்கு , ஏங்‌” அதிஷ்டா ன 
மாக இருந்துகொண்டு, ஈவூஷ்‌- சுத்தமாயும்‌, ஏக்- 
ஒன்றாகவும்‌, ஏ4-மேலானதாயும்‌ (உள்ளதோ, அதுவே) 


ப ர அணையை ப 


828. ஸர்வவேதாந்தஸித்தாற்த:.ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


எஏ-ஸத்து, ஈட்‌ அந்த, எ$ஏ ஸத்தரகவே, ஏ&-நான்‌ ; 
எ-இருக்கிறேன்‌. .. ந்‌ 

்‌ ' இந்த பிருத்வீ ஸத்‌ அல்ல, "ஜலமும்‌ ஸத்‌ அல்ல, தேஜஸ்‌ 
ஸத்‌.. அல்ல; வாயு: ஸத்‌ அல்ல, ஆகாசம்‌ ஸத்‌ அல்ல; 
அவைகளின்‌ கார்யம்‌. எல்லாமும்‌ ஸத்‌ அல்ல. இவைகளுக்கு 
அதிஷ்டானமாய்‌ இருந்துகொண்டு, சுத்தமாயும்‌, ஏகமாயும்‌, 
மேலானதாயும்‌ எது . இருந்தகொண்டிருக்கிறதோ அதுவே 
ஸத்து. அந்த ஸத்வஸ்துவேதான்‌ நான்‌. (886) 


எனி எண்‌ எ எ ஏகி ஏ 
து. இடத்த பந ந எனப 
Nd afm ர்‌ ட 
81 TR A ர கோக. ॥ ௪௪௦ ॥ 
பண்‌ ந சப்தோ நரூப்ம்‌ ந சஸ்பர்சகோவா 
ததா நோ ரஸோ நாபி கந்தோ ந சாந்ய: ] 
யதேஷாமதிஷ்டானபூதம்‌ விசுத்தம்‌ 
ஸதேகம்‌ பரம்‌ ஸத்‌ ததேவாஹமஸ்மி 1! 
எணடசப்தம்‌, எ-ஸத்து. அல்ல, ஏர ஏ - ரூபமும்‌, 
எ-அல்ல, ஈகி எ-ஸ்பர்சமும்‌, ௭3 அல்ல, சனா 
அப்படியே, ஏ வ:-ரஸம்‌ அல்ல, ராளிரர-வாசனையும்‌, 
எ-அல்ல, என: ஏ-வேறு' எதுவும்‌, எ-ஸத்து அல்ல. 
எது; எர-இவைகளுக்கு, எ்ஜாஏம்‌-ஆதாரமா 
யிருந்துகொண்டு, (4ஏூ-சுத்தமாயும்‌ , ஏக. ஒன்றாயும்‌, 
*4-மேலான தாயும்‌ உள்ளதோ. (அதுவே), ஏஏ. ஸத்‌, 
1 அந்த) எண ஸத்தாகவே, அஞ்‌- நான்‌, என - 
இருக்கிறேன்‌. : | கி்‌ ௫ 
சப்தம்‌ சத்து இல்லை, ரூபம்‌. ஸத்து 
இல்லை, அப்படியே ரஸமுமில்லை , 
எதுவும்‌ ஸத்து இல்லை. எது இவைகளுக்கெல்லாம்‌ அதிஷ்டான 
மாய்‌ இருந்துகொண்டு சுத்தமாயும்‌ , ஏகமாயும்‌, மேலான 


தாயும்‌ இருக்கிறதோ, அதுவே ஸூத்து, அந்த ஸத்வஸ்து 
வாகவே தான்‌. இருக்கிறேன்‌, . -. (887) 


இல்லை, ஸ்பர்சமும்‌ 
கந்தமுமில்லை, வேறு 


தூ 


ட 


கூர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


நடக இட்ட ள 
எள டர்‌ த இபத கண்‌ । 
ய்‌ ஈர] fra (48% 
qq ரீ Tt ர ரோன்‌ ॥ ௪66 
ந ஸத்‌ த்ரவ்யஜாதம்‌ குணா ந க்ரியா வா. 
ப ந ஜாதிர்‌ விசேஷோ ந.சாந்ய: கதாபி 1 
யதேஷாமதிஷ்டானபூதம்‌ வீசுத்தம்‌  ..... 
ஸதேகம்‌ பரம்‌ ஸத்‌ ததேவாஹமஸ்மி ]1. 


லு 
ம றட = 


“சன்‌: திரவ்யம்‌ முழுவதும்‌, ௭ ௭௭- -ஸத்து அல்ல, 
ஏரா:-குணங்கள்‌ , ௭-அல்ல, ண எ-க்ரியையும்‌ (அல்ல), 


 வாரள:- ஜாதி; எ-அல்ல, 199:-விசேஷம்‌ (அல்ல), ஏன: 


ஏ-வேறு எதுவும்‌, சகரர-ஒருக்காலும்‌ எஈ-அல்ல, ஏஏ- 
எது, ஏஏர்‌- இவைகளுக்கு, ஏவா வள்‌: அதிஷ்டானமாக 


' இருந்துகொண்டு, ரீிறுஉ-சுத்தமாயும்‌, ஏக-ஒன்‌ றுகவும்‌, 
அக மேலாகவும்‌ உள்ளதே (அதுவே) எஏஏ-ஸத்து, aq- 


அந்த, ௭: எதிகாகவே, ௭-நான்‌ , அன -இருக்‌ 
கிறேன்‌. i 

திரவியங்கள்‌ ஸத்‌ இல்லை, : குணங்களுமில்லை, கிரியையு : 
மில்லை. ஜாதி இல்லை, விசேஷமில்லை , “ 6.வறு. எதுவும்‌ எப்‌ 
பொழுதுமில்லை. எது இவைகளுக்கெல்லாம்‌ அதிஷ்டானமாய்‌ 
இருந்துகொண்டு சுத்தமாய்‌, ஏகமாய்‌, : “மேலான தாயுமிருக்‌ 
கிறதோ, அதுவே ஸத்து. அந்த ஸத்‌. அஸ்வத்‌ 
தான்‌. (888) 

a XA எ Sr a ag 


என்ன af ஈ ரர ait | 


oo. MAT Af நிரம்‌ 


FAG at எர aT ॥ ௪௬. 


ந தேஹோ ந சாக்ஷாணி ந ப்ராணவாயுர்‌ ப இட 
மநோ நாபி புத்திர்‌ ந சித்தம்‌ ஹ்யஹம்தீ: 1 


கி) ம்‌ ட்‌ ஸ்‌ ்‌ அ பர்‌ ட ள்‌ ௯ A i r டி ட i 
580 ஸர்வவேதாந்‌ த ஸித்தாந்‌ த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


யதேஷாமதிஷ்டான பூதம்‌ விசுத்தம்‌ 
ஸதேகம்‌ பரம்‌ ஸத்‌ ததேவாஹமஸ்மி 1! - 


மே. - தேஹம்‌, எ- ஸத்து அல்ல, எண்‌ எ- 
இந்திரியங்களும்‌, ஏ - அல்ல, எனவ: - பிராணவாயு, 
எ-அல்ல, மனம்‌, எ-அல்ல, ஜீ&:புத்தி, எ- 
அல்ல, ன்‌ சித்தம்‌ (அல்ல), எ்ளி:-அஹங்காரமும்‌ 
அல்ல, ஏஏ-எது, ஈ௭-இவைகளுக்கு, ஏரா “ஏ4- 
அதிஷ்டானமாக இருந்துகொண்டு, (எஜ&-சுத்தமாயும்‌, 
ஏக-ஒன்றாயும்‌, ஏட மேலானதாயும்‌ உள்ளதோ 
,(அதுவே,) எத்து, ௭5-அந்த, ௭$௭-ஸத்தா கவே, 
'எட்நான்‌, 9118௭- இருக்கிறேன்‌. 
-- தேஹம்‌ ஸத்‌ இல்லை, இந்திரியங்களுமில்லை, ப்ராணவாயு 
வும்‌ இல்லை, மனஸுமில்லை, புத்தியுமில்லை, சித்தமுமில்லை , 
அஹங்காரமுமில்லை. எது இவைகளுக்கெல்லாம்‌ அதிஷ்டான 


மாயிருந்துகொண்டு. சுத்தமாய்‌, ஏகமாய்‌, மேலானதாய்‌, 


“இருக்கிறதோ, அதுவே ஸத்து. அந்த ஸத்வஸ்துவேதான்‌ 


பலம்‌ (889) 
ஈன்‌ எ எரி கோள்‌ ஈனா 
4 ஈம்‌ சனா | 
oq cd afro figs 
சாகர்‌ aq சோனா ॥ 26௨ | 


ல்‌ ந 'தேசோ ந காலோ ந திக்‌ வாபி ஸத்‌ ஸ்யாத்‌ 
ந வஸ்த்வந்தரம்‌ ஸ்தூல ஸூக்ஷ்‌ மாதிரூபம்‌ | 
யதேஷாமதிஷ்டான பூதம்‌ விசுத்தம்‌ 
ஸதேகம்‌ பரம்‌ ஸத்‌: ததேவாஹமஸ்மி 1] 


:- தேசம்‌, எஏ-ஸத்தாக ஏ காக 
காலம்‌ ஈ- அல்ல, ௭ர- திசையும்‌, ன்‌ டட 
ு4-ஸ்தூலம்‌, ஸுூக்ஷ்‌ மம்‌ இவைரூபமான , Eat - 
வேறுவஸ்துவும்‌ , ஈ- அல்ல, எ எது, ரர-இவை 
களுக்கு, ஏரா “4-௮ திஷ்டான மாக இருந்து 


6. 


4 
3 
3 
ச்‌ 
‘ 


ஸர்வவேதாந்‌ த ஸித்‌ தாந்த: ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 51 


கொண்டு, ல-சுத்தமாயும்‌, எக-ஒன்றாயும்‌, ஸர்‌ 
மேலானதாயும்‌ உள்ளதோ (அதுவே), - ஏ ஸத்து, 
எஏ-அந்த, எ$௭ஏ- ஸத்தாகவே, எக்‌- நான்‌, ஏனை 
இருக்கிறேன்‌. 

தேசம்‌ ஸத்‌ வஸ்து ஆகாது, காலமுமாகாது, திக்கும்‌ 
ஆகாது. ஸ்தூலம்‌, ஸூக்ஷ்மம்‌ முதலிய ஸ்வரூபமுன்ள வேறு 
எந்த வஸ்துவும்‌ ஆகாது. இவைகளுக்கெல்லாம்‌ அதிஷ்டான: 
மாய்‌ இருந்துகொண்டு சுத்தமாய்‌, ஏகமாய்‌, மேலானதாய்‌. எது 
இருக்கிறதோ, அதுவே ஸத்து. அந்த ஸத்‌ பட்டதால்‌ 
நான்‌. 

[முன்‌ 885 முதல்‌ 842 முடிய சுலோகங்களில்‌ திருச்யமான 
பதார்த்தங்கள்‌ ** நான்‌ 52 இல்லை என்றும்‌, இங்கே; £ஒஸத்‌ 
வஸ்து? இல்லை என்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருப்பதுதான்‌ 
வித்யாஸம்‌, இந்த அம்சத்தில்‌ தான்‌ உள்ளே செய்யவேண்டிய 
திருச்யானுவித்த ஸமாதிக்கும்‌ வெளியில செய்யவேண்டிய 
திருச்யானுவித்த ஸ்மாதிக்கும உள்ள வித்யாஸம்‌ ). (890) 


எ ஈர்‌ எரகளானக்‌ ஏ. 
Sfp aq ௭ என்‌ ati | 
TESA 1881 எ எனின்‌ என்‌ 
sala Asa எண ॥ cal ப 


ஏதத்‌ த்ருச்யம்‌ நாம ரூபாத்மகம்‌ யோ- 
5திஷ்டானம்‌ தத்‌ ப்ரஹ்ம ஸத்யம்‌ ஸதேதி 1 
கச்சன்‌ திஷ்டன்‌ வா சயாநோபி நித்யம்‌ 
குர்யாத்‌ வித்வான்‌ பாஹ்ய த்ருச்யானுவித்தம்‌ 1] 
௭4 இந்த, ₹ஜ்‌-அறியப்படும்‌ பிரபஞ்சம்‌, எர 
கபரக்‌- பெயர்‌, உருவம்‌ இவைகளையே ஸ்வரூபமாகக்‌ 
கொண்டது, ஈரன்றாஏ்‌-அதிஷ்டானமான , ௭ ௭௪-அந்த 
ப்ரஹ்மம்‌, எஏகதா-எப்பொழுதும்‌, என்‌-ஸத்யமானது, ஸு. 
என்று, எ: லு எவன்‌ அறிகிறவனோ (அவன்‌), எ₹த4- 
போகும்‌ போதும்‌, ௭ ஏ- பத்‌ நிற்கும்பொழுதும்‌, 
J. 0112 


ல்‌ ்‌ ்‌ ட ௯ உ ன்‌ ்‌ 
்‌ இதத ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


அள்ள படுத்திருக்கும்‌ பொழுதும்‌, இன்‌-எப்பொழுதும்‌, 
காக்‌ - வெளி தருச்யானுவித்த ஸமாதியை, 
ஊரி செய்யவேண்டும்‌. 

இந்த திருச்யம்‌ நாமரூபாத்மகமாயிருப்பது (ஸத்யமல்ல) 
்‌ இதற்கு அதிஷ்டானமாயுள்ள அந்த பிரஹ்மம்‌, எப்பொழுதும்‌ 
ஸத்யமென்று அறிந்தவன்‌, போகும்போதேோ, நிற்கும்போ தோ, 
படுத்துக்கொண்டிருக்கும்போதோ, எப்பொ ழுதும்‌ வெளி 
விஷயமாயுள்ள இந்த திருச்யானுவித்த ஸமாதியைச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. (891) 

(அ) இவ்விதம்‌ வெளிதிருச்யானுவித்த ஸமாதியைச்‌ 


சொல்லிவிட்டு , வெளி விஷயமான சப்தானுவித்த ஸமா தியைச்‌ 
சொல்லுகிறார்‌ :--. 


அனகா ஈரக்‌ fife | 
ad Wtaré எண்‌ xf mada | 20 ॥ 
அத்யஸ்த நாமரூபாதி ப்ரவிலாபேன நிர்மலம்‌ ] 
அத்வைதம்‌ பரமானந்தம்‌ ப்ரஹ்மைவாஸ்மீதி 
ட்‌ பாவயேத்‌ ]] 


அன - ஆரோபிக்கப்பட்ட, ணா? - நாமரூபம்‌ 
முதலியவைகளின்‌, எற்‌ -விலாபன க்தால்‌ 


(அடியோடு இல்லாதபடி செய்து விடுவதால்‌), ர்க 


நிர்மலமான, எதீச்‌- இரண்டற்ற, எஏஏரசச்‌ - மேலான, 
ஆனந்த ரூபமான, எ&ஏ-பிரஹ்மமாகவே, ஏன-இருக்‌ 
கிறேன்‌, ஏீ-என்று, சா பாவனை செய்யவேண்டும்‌. 


(“18௭ fret பர்‌ என்டு | 
MARR Ui ட்ப a டள 231. 


க 
ச 
ல்‌ 
ட 
ப்‌ 


தணண லை அ கல்‌ ப 


த்‌ 
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நிர்விகாரம்‌ நிராகாரம்‌ நிரஞ்ஜநமநாமயம்‌| -- 


ஆத்யந்த ரஹிதம்‌ க்‌ ப்ரஹ்மைவாஹம்‌- 
ந ஸம்சய: ]] 


ப ட்ட மாறுதலற்றதும்‌, *எச்கார்‌-உருவமற்றதுமி, 
எரர்‌ தோஷ்மற்றதும்‌, எணார்‌.கெடுதல ற்றதும்‌, 
எனச்‌ முதல்‌, முடிவு இல்லாததும்‌, ஈட திறைந்தது 
மான, என ப்ரஹ்மமே, ஏ&-நான்‌ , ௭ ர: த்து 
மில்லை. 


விகாரமற்று, ரூபம்‌ அற்று, தோஷமற்று, எவ்வீத கெடுதலும்‌ 


இல்லாமல்‌, ஆதியும்‌ அந்தமும்‌ இல்லாமல்‌, நிறைந்திருக்கும்‌ 


பிரஹ்மமேதான்‌ தான்‌, ஸந்தேஹமில்லை, “ . (898) 


கத்‌ Mas [4௭8 | 
ஏஎ AUT ஈகி NAAR எ WAR Il CRB = 
நிஷ்களங்கம்‌ நிரா தங்கம்‌ த்ரிவிதச்சேத வர்ஜிதம்‌ | ' 
ஆ.தந்த மசக்ஷரம்‌ முக்தம்‌'ப்ரஹ்மைவாஸ்மீதி பாவயேத்‌ |! 
(எண்‌-களங்கமற்றதும்‌, ராத -கவலையற்றதும்‌, 
எண்ணிக்‌ - மூன்றுவித பிரிவுகளற்றதும்‌, எம்‌ - 
ஆனந்தமானதும்‌, எ௭்‌- அழிவற்றதும்‌, ஏக - வீடு 
பட்டதுமான, என௭-ப்ரஹ்மமாகவே, ஏ[5ஈ-இருக்கிறேன்‌ , 
₹௬-என்று, எரி பாவிக்கவேண்டும்‌, 
அழுக்கு இல்லாததாய்‌, கவலையில்லாததாய்‌, மூன்றுவித 
பிரிவுகள்‌ இல்லாததாய்‌, ஆனந்தமாய்‌, நாசமில்லாததாய்‌, 
வீடுபட்டதாய்‌, உள்ள பிரஹ்மமேதான்‌ நான்‌ என்று பாவிக்க 
வேண்டும்‌. (894) 


(afi far ரக்‌ Aa | 
wide ஈன்‌ maf sf wad ॥ <a ॥ 
நிர்விசேஷம்‌ நிராபாஸம்‌ நித்ய முக்த மவிக்ரியம்‌ | 


வ தவல டு ஸத்யம்‌ ப்ரஹ்மைவாஸ்மீதி 
பாவயேத்‌ 1| 


020 ஸர்வவேதாந்த ஸித்தரந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ ' 


்‌ ஈர - விசேஷங்களற்றதும்‌, எரர்‌ - தோற்ற 
மற்றதும்‌;. னர எப்பொழுதும்‌ . விடுபட்டதும்‌, 
எனை மாறுதலற்றதும்‌, எாஎகால்‌ ஞானம்‌ ஒன்றையே 
ஸ்வரூபமாக உடையதாயும்‌, அன்‌-உண்மைப்பொருளா 
யும்‌ உள்ள, என்ன -ப்ரஹ்மமாகவே இருக்கிறேன்‌ , 87*- 
என்று, னனிஏ-பாவனை செய்யவேண்டும்‌. | 
விசேஷமற்றதாய்‌ , தோற்றமற்றதாய்‌, எப்பொழுதும்‌ வீடு 
பட்டதாய்‌, எவ்வித மாறு ஈடுமில்லாததாய்‌, ஞானமாகவே 
இருப்பதாய்‌ , ஸத்யமாயீருக்கும்‌ பிரஹ்மமேதான்‌ நான்‌ என்று 
பாவிக்கவேண்டும்‌ (895) 
- ஆழ்‌ ஏஜ்‌ ரோம்‌ ரர்‌ ரனக எ[க | 
© ட) A 
UTA க்‌ AAEM WTA ப CRE ॥ 


சுக்தம்‌ புத்தம்‌ தத்வஸித்தம்‌ பரம்‌ ப்ரத்யககண்டிதம்‌ ] 
ஸ்வப்ரகாசம்‌ பராகாசம்‌ ப்ரஹ்மைவாஸ்மீதி பாவயேத்‌ 11 


. ஜக-சுத்தமானதும்‌ (தோஷமற்றதும்‌), ஏ சைதன்ய 
ஸ்வரூபமாயும்‌; எ - உண்மையானதும்‌ ஸித்த 
மான தும்‌, 0£-மேலான தும்‌, எக- உள்ளே விளங்கு 
வதும்‌, ஏள்‌₹சச்‌-பிரிவு படாததும்‌, எாகா-தானே 
பிர காசிக்கிறதும்‌, பயக்‌ மற்‌ றவைகளை பிரகாசப்‌ 
படுத்துகிறதுமான , எகிஎ-ப்ரஹ்மமாகவே, ௮fகா- இருக்‌ 
கிறேன்‌, ₹இ-என்று, ரிஏஏஏ-பாவிக்கவேண்டும்‌. 


சுத்தமாய்‌, அறிவாய்‌, ஸித்தமான தத்வமாய்‌, மேலான 
தவ உள்ளேயிருப்பதாய்‌, தண்டிக்கப்படாததாய்‌, ஸ்வயம்‌ 
அக மவ: மற்றவைகளை 'ப்ரகாசப்படுத்துவதாய்‌ இருக்கும்‌ 
ப்ரஹ்மமேதான்‌ நான்‌ என்று பா விக்கவேண்டும்‌. (896) 
Gard என்னார்‌ “கர்‌ எனார | 
கர்‌ ண்பன்‌ எனி டக 


ஸுஸூக்ஷ்மமஸ்‌ திதாமாத்ரம்‌ திர்விகல்பம்‌ மஹத்தமம்‌ 1 
கேவலம்‌ பரமாத்வைதம்‌ ப்ரஹ்மைவாஸ்மீதி பாவயேத்‌]] 


ர்வவேதரந்த ஸித்தா ந்த ஸ்ந்ரஸங்கிரஹும்‌ 8b 


' ஏனர்‌- மிகவும்‌ 'ஸூக்ஷ்மமானதும்‌, என்னார்‌ - 
இருப்பு என்பது மாத்ரமாக உள்ளதும்‌, ஈரரள்கு்‌-கல்பித 
தர்மங்களற்றதும்‌, எஐஏப்‌- மிகப்‌ பெரியதும்‌, &௭க- 
தனித்தது5, ஈான$6்‌ மேலான தும்‌ இரண்டற்றதுமான , 
என்‌ ப்ரஹ்மமாகவே, ' ஏ&ர- இருக்கிறேன்‌, 2௫ ஊண்டி” 
என்று பாவனை செய்யவேண்டும்‌. 


வெகு ஸூக்ஷ்மமாயும்‌ , இருக்கிறது என்ற தன்மையை 
மாத்திரம்‌ உடையதாயும்‌; விகல்பமில்லாததாயும்‌, பெரிய 


தெல்லாவற்றையும்விட பெரியதாயும்‌, தனியாயும்‌ வேறு 


எதனிடமும்‌ ஸம்பந்தப்படாததாயும்‌, மேலானதாயும்‌,, இரண்‌ 
டற்றதாயும்‌, இருக்கிற பிரஹ்ம்மேதான்‌ நான்‌ என்று பாவிக்‌5 
வண்டும்‌. (891) 


aad [எகோ எகரி 
வரச Sad ஈர கன்‌ far ய்ய ॥ 48௪ ll 


இத்யேவம்‌ நிர்விகாராதி சப்தமாத்ர ஸமர்பிதம்‌ | 
த்யாயத: கேவலம்‌ வஸ்து லக்ஷ்யே சித்தம்‌ ப்ரதிஷ்டதி 11 


ஏஎ ஈ4்‌-என்று இவ்வாறு, [எஈர்எ்கரஈர$ டள என 04- 
£நிர்விகாரம்‌? முதலான சொற்களால்‌ மாத்திரம்‌ 
அறிவுறுத்தப்பட்ட, &௭௩்‌-தனித்ததான, ஏஈர-ப்ரஹ்ம 
வஸ்துவை ரன:-த்யானம்‌ செய்கிறவனுக்கு, ்‌- 
மனது, ன-லக்ஷ்யமான ப்ரஹ்மத்தில்‌, எர *-நிலை 
பெறுகிறது. 


இவ்விதமாக (8938- வது சுலோகம்‌ முதல்‌ சொல்லப்பட்ட) 
66 நிர்விகாரம்‌ 3 (விகாரமற்றது) முதலான சப்தங்களினால்‌ 
மாத்திரம்‌ குறிப்பிட ப்படுகிற சுத்த வஸ்துவை தியானம்‌ செய்கிற 
வருடைய சித்தம்‌ லக்ஷ்யத்தில்‌ (பிரஹ்மத்தில்‌) நன்கு நிலை 
பெறும்‌. (898) 
(௮) இவ்விதம்‌ வெளி விஷயமான சப்தானுவித்த ஸவி 


கல்ப ஸமாதியைச்‌ சொல்லிவிட்டு அடுத்த சுலோகத்தில்‌ அது 
ஸம்பத்‌ தமான நிர்விகல்ப ஸமாதியைச்‌ சொல்கிறார்‌ 3. 


- வெளியில்‌ இரண்டுவித, நிர்விகல்ப ஸமாதியில்‌ உள்ளே 


896  ஸர்வவேதாற்த எித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


oO MTA TR aA. 


கடன்‌ Farrar ஈரி: weve: | can 


ப்ரஹ்மாநந்த ரஸாவேசாதேகீபூய த்தாத்மநா | ஸு 
வ்ருத்தேர்‌ யா நிச்சலாவஸ்தா ஸ ஸமாதிரகபல்புக: 11... 


எனன பிரஹ்மாநந்தீத்தின்‌ ரஸம்‌ வ ந்து 
விட்டதால்‌, எனன -அந்த ஸ்வரூபத்தோடு, ஏவிா- 
ஒன்றாக ஆகி, ஏூு:-மனோவிருத்தியின்‌, சா-எந்த, 

(எண - சலனமற்ற நிலையுண்டே ர, எ:- அது, 
எக எர: - நிர்விகல்ப ஸமா தியாகும்‌. 


ப்ரஸ்‌ மானந்தரஸம்‌ ஏற்பட்டுவிட்டதால்‌ அந்த ஸ்வரூபத்‌ 


தோடு ஒன்றாகவே ஆகி வ்ருத்தியின்‌ சலனமற்ற நிலை எதுவோ, 
அது நிர்விகல்ப ஸமாதி. (899) 


(௮) ஸவிலல்ப ஸமாதியில்‌ உள்ளே இரண்டுவிதம்‌, 


ஒருவிதம்‌ வெளியில்‌ ஒருவிதம்‌ ஆக ஆறு ஸமா திகள்‌ இது 
வரை .சொல்லப்பட்டிருக்கின்‌ றன , இவைகளின்‌ அவசியத்தைப்‌ 
பற்றியும்‌ ப்ரயோஜனத்தைப்‌ பற்றியும்‌ 9 சுலோகங்களால்‌ 
சொல்கிறார்‌ : -_ 


Sed ATsagATASR என்‌ ன 
எக்‌ gala adeT என்‌ ஈட்ட ௨ 


- உத்தாநே வாப்யநுத்தா தே5ப்யப்ரமத்தோ 


ஜிதேந்த்ரிய: ] 
£ யதி: ]] 


ஸமாதியிலி ருந்து 
௭8₹எர்‌[6- வெளியில்‌ வராத 
க்குறைவில்லாதவனாக, 
81: இந்திரியங்களை ஜயித்தவனாக, எஏஏ:-பரிசுத்த 
னாக (தோஷமில்லா தவனாக ), எ - எ ப்பொழுதும்‌, 
எளாணசக்‌-ஆறுவித ஸமா திகளையும்‌,  ஈனிஈ-செய்யூ 


ஸமாதிஷட்கம்‌ குர்வீத ஸர்வதா ப்ரயதே 


ஏ*:-ஸாத கன்‌, ஏனடி எ 
வெளியே வந்தபோதும்‌, 


போதும்‌, என: -கவன 


வேணும்‌, 


அ 


௮. 


“WV ப்‌ 
க ஸ்‌ 


௬ 


ஸ்ர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 897 
யதியானவர்‌ வெளிப்பார்வையுள்ள ஸமயத்திலும்‌ வெளிப்‌ 
பார்வையில்லாத ஸமயக்திலம்கூட, அஜாக்கிரதையாயில்லா 
மல்‌, இந்திரியங்களை ஜயித்தவராய்‌, பரிசுத்தராய்‌ எப்பொழுதும்‌ 
இந்த ஆறு ஸமாதிகளையும்‌ செய்யவேண்டியது, (900) 


இரினர்மி; qq எ (அர்‌ fad | 
LETTE arta எ ஈடன்‌ Mase ட 
884 aaifie ha எரே கக்‌ FTA ப மா 11 


விபரீதார்த்ததீர்‌ யாவத்‌ ந நிச்சேஷம்‌ திவர்த்ததே | 
ஸ்வரூபஸ்புரணம்‌ யாவத்‌ ந ப்ரஸித்யத்யநர்களம்‌ 1 
தாவத்‌ ஸமாதிஷட்கேன நயேத்‌ காலம்‌ நிரந்தரம்‌ 11 


ஏஎஏ- எதுவரை, ரனில்‌: - விபரீத விஷயங்‌ 
களின்‌ எண்ணம்‌, 184-பாக்கியில்லாமல்‌, ஏ [ஏஎ - . 
நீங்கவில்லையோ, ௭(ஏஏ-எதுவரை; எகதர்‌-ஆத்ம 
ஸ்வரூபத்தின்‌ பிரகாசம்‌, ஏர்‌ தடையன்னியில்‌, ௭ 
என்‌ ஏற்படவில்லையோ, சா அதுவரை, எமர்‌ 
இடைவிடாது, எள - ஆறுவித ஸமாதிகளால்‌, 
காக-காலத்தை எஏஏ-கழிக்கவேண்டும்‌. 


(ப்ரஹ்மம்தான்‌ ஆத்மா என்பதற்கு) விபரீதமான விஷ 
யத்தில்‌ உள்ள எண்ணம்‌ எதுவரை பாக்கியன்னியில்‌ போய்‌ 
விடவில்லயோ, எதுவரை தன்‌ ஸ்வரூபம்‌ -தடையன்னியில்‌ 
நன்கு ஸ்புரிக்கவில்லையோ, அதுவரை இந்த ஆறு ஸமாதி 
களைக்‌ கொண்டு இடைவிடாமல்‌ காலம்‌சழிக்கவேண்டும்‌. 
எப்பொழுதும்‌ ஸமாதியை அப்யாஸம்‌ செய்துகொண்டே 
இருக்கவேண்டும்‌. ன கு (901) 


என கரன்‌ இன Ms | 
AIT நார்‌ எனா Safad எனி ளா ௩ ॥ 


ந ப்ரமாதோ5த்ர கர்தவ்யோ விதுஷா மோக்ஷமிச்சதா 1 
ப்ரமாதே ஜரும்பதே மாயா ஸூர்யாபாயே தமோ யதா] 


ஆ. 2 ப ம்‌ ப i si ்‌] ்‌ ்‌ 
தீற்த்‌ ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸரரஸங்கிரஹ்ம்‌ 


௭௭-இவ்விஷயத்தில்‌, லின்‌ எதன்‌ - மோக்ஷத்தை 
விரும்புகிற, ரள்சவ-வித்வானால்‌,. எனச:- கவனக்குறைவு, 
௭ கள்ன;:- செய்யக்கூடாது. ஏர ஸூர்யன்‌ மறைந்‌ 
ததும்‌, ஏரா-எப்படி, எ: - இருள்‌ (வெளிப்படுகிறதோ 
அப்படி), ஈரீ-கவனமில்லாமலிருந்தால்‌, ஏஈ[-மாயை 
யானது, ஏஏ4-நன்கு வெளிப்பட்டுவிடும்‌. 


மோக்ஷத்தை வீரும்பும்‌ வித்வான்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ 
தவறுதல்‌ செய்யக்கூடாது. ஸூர்யன்‌ மறைந்தால்‌ எப்படி 
இருட்டு வந்துவிடுமோ, அப்படியே தவறுதல்‌ ஏற்பட்டால்‌ 
மாயை நன்கு வெளிப்பட்டுவிடும்‌. (902) 


அடும்‌ Rasa எ figfa எர்‌ gar: | 
TSA NAT a: ஏ பது தப்ப 0 ॥ 


ஸ்வாநுபூதிம்‌ பரித்டஜ்ய ந திஷ்டந்தி க்ஷணம்‌ புதா: 1 

ஸ்வாநுபூதெள ப்ரமாதோ ய: ஸ ம்ருத்யுர்‌ ந யம: 

ம்‌ ஸதாம்‌ |] 
களா: - வித்வான்‌௧ள்‌, ஊஜரீச்‌- ஆத்மானுபவத்தை, 

எீனாச- விட்டுவிட்டு, ஏள்‌-ஒரு நிமிஷம்கூட, ஏ இக. 

இருக்கமாட்டார்கள்‌. : எரர-ஸாதுக்களுக்கு, ஏன - 

ஆத்மானுபவத்தில்‌, aT ஏ:-கவனக்குறைவு என்பது 


எதுவோ, எ:- அது, ஏனு-மிருத்யு. ஏன: எஃ யமன்‌ 
மிருத்யுவல்ல. 


தன்‌ தத்வத்தை அனுபவிப்பதை விட்டு அறிவாளிகள்‌ 
ஒரு க்ஷ்ணம்கூட இருக்கமாட்டார்கள்‌. ஸாதுக்களுக்கு தன்‌ 
தீத்வானுபவத்தில்‌ ஏற்படும்‌ தவறுதல்‌ எதுவோ, அதுவே 
அவர்களுக்கு மிருத்யு, யமன்‌ மிரு த்யுவல்ல. அவர்கள்‌ 
ப்ரமாதத்தைத்தரன்‌ மிருதயுவாக எண்ணுவார்கள்‌. மரணத்‌ 


துக்கு அஞ்சமாட்டார்கள்‌ , ப்ரமாதத்திற்குத்தான்‌ அஞ்சு 
வார்கள்‌. 


- (908) 
ARNT UTA ஈன்‌ ஈளர்‌ a: qa Bafa ஏக: | 


“Walemsagia fredg wafer: ug ககர (64 


ஸ்ர்வவேதாந்த ஸித்த ந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 599 இதி 


அஸ்மின்‌ ஸமாதெள குருதே ப்ரயாஸம்‌ 
ய: தஸ்ய .நைவாஸ்தி புநர்‌ விகல்ப: | 

ஸர்வாத்ம பாவோப்யமுநைவ ஸித்யேத்‌ 
ஸர்வாத்மபாவ: கலு கேவலத்வம்‌ ]1| 


்‌ <i 
| 
ழ்‌ 
௫ 


எடஇந்த, எளவி-ஸமாதியில்‌, ஏ:-எவர்‌, ஏஸ்‌ 
உழைப்பை, தன்‌- செய்கிறாரோ , என அவருக்கு, ஏ: 
மறுபடியும்‌, ங்க: - (உலகவிஷயமான ) பலவி தத்‌ 
தோற்றம்‌, எனன: இருக்கவே இருக்காது. எரா -இந்த 
ஸமாதியாலேயே, எளிஈஎளள்‌-எல்லாம்‌ ஆத்மாவாக 
இருப்பதும்‌, (என்8-ஸித்திக்கும்‌. எளிரா௭:-ஸர்வாத்ம 
பாவம்‌ என்பது, ஆகார்‌ எ௫-தான்‌ மட்டுமாயிருப்பது 
அல்லவா ! டி ்‌ 
. இந்த ஸமாதியில்‌ எவர்‌ ப்ரயாஸம்‌ எடுத்துக்கொள்‌ 
கிறாரோ , அவருக்கு மறுபடியும்‌ விகல்பம்‌ (பலவிதத்மீதாற்றம்‌) 
இ ஏற்படவே ஏற்படாது. இத்த ஸமாதியினாலேயே ஸர்வா.த்ம 
பாவம்‌ (எல்லாம்‌ நான்‌ என்கிற அனுபவம்‌) ஏற்படும்‌. 
இந்த ஸர்வாத்ம பாவம்‌ தானே கைவல்யம்‌ (தனித்து 
ஒன்றாகவே இருத்தல்‌), | (904) 


ஈன்‌ ரின்‌ எரணாக்‌ fiz | 
விரக ஏர எண Req ॥ ட ॥ 


ஸர்வாத்மபாவோ விதுஷோ ப்ரஹ்மவித்யா பலம்‌ விது: 
ஜீவன்முல்தஸ்ய தஸ்யைவ ஸ்வாநந்தாநுபவ: பலம்‌ | 


| fag: “ஞானிக்கு, எள்ள. - எல்லாம்‌ ஆத்ம 
| ஸ்வரூபமாகஇருக்கும்‌ தன்மை; எனருக்‌-ப்ரஹ்ம 
“ஞானத்தின்‌ பலனென்று, ரகக: அறிகிறார்கள்‌. ளிளுஜகன- 
ஜீவன்முக்தனான, ஏவ்‌எ- அவனுக்குத்தான்‌, எனன: 
|  *ரஸு-ஆத்மானந்தத்தின்‌ அனுபவமாகிற, சூஷ்‌-பலன்‌ 
ப ஏற்படுகிறது. 
்‌ வித்வானுக்கு ஸர்வாத்மபாவம்‌ ப்ரஹ்மத்தை அறிவதன்‌ 
பலன்‌ என்று அறிந்திறுக்கிறார்கள்‌. ஜீவித்திறாக்கும்போதே 
Hh vied 


B40 'ஸ்ர்வவேதாந்த்‌ ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 

(ஸம்ஸாரத்திலிருந்து) விடு பட்டிருக்கிற அவருக்குத்தான்‌ 
தன்‌ (ஸ்வரூபமான) ஆனந்தத்‌ தின்‌ அனுபவம்‌ பலன்‌ 
ஆகும்‌, (908) 
Ast எனா HATTER ரல ஈர்‌ ளார்‌ உளானே | 
அளை என கண்ணி எளி. 3590 | 628 ॥ 


யோஹம்‌ மமேத்யாத்யஸதாத்ம காஹகோ 
க்ரந்திர்‌ லயம்‌ யாதி ஸ வாஸநாமய: 1 
ஸமாதிநா நச்யதி கர்மபந்தோ 
ப்ரஹ்மாத்மபோதோப்ரதிபந்த இஷ்யதே 11 
எண்ண -நான்‌, என்னுடையது இதுமுதலான , 
எக: - இல்லாத வஸ்துக்களை விஷயமாக 
உடைய, ஏ வாஸனாமயமான , ஏ:-எந்த, எ[₹ஏ:- 
முடிச்சு உண்டோ, எ:-அ௮து, எவஎங்ன-லஸமாதியால்‌, 
என்‌-எ-மறைந்து விடுகிறது. ணா எ-கர்மாவினால்‌ 
ஏற்பட்ட கட்டு, எனடு-நாசமடைகிறது. எனி: - 
ப்ரஹ்மமே ஆத்மா என்ற ஞானம்‌, எனன: தடை 
யில்லாததாக, ஊர-கருதப்படுகிறது. 
நான்‌, என்னுடையது ,. இது முதலான அஸத்‌ பதார்த்‌ 
தங்களை விஷயமாயுள்ளதும்‌ ஸூக்ஷ்ம வாஸனாமயமுமான 
முடிச்சு எல்லாம்‌ ஸமாதிகினால்‌ போய்விடும்‌. கர்மாக்களினால்‌ 
ஏற்பட்டிருக்கும்‌ கட்டும்‌ நசித்துவிடும்‌. அப்பொழுது ப்ரஹ்மமே 
ஆத்மா என்கிற அறிவு எவ்வித தடையுமன்னியில்‌ இருக்கும்‌. 


UY (க சே ர னள (ப 
ப. IE AREA Qc பு 
ஏஷ நிஷ்கண்டக: பந்தா முக்தேர்‌ ப்ரஹ்மாத்மநா. 

சு . ன டி ஸ்திதே; 1 
சுத்தாத்மநாம்‌ முமுக்ஷூணாம்‌ யத்‌ ஸதேகத்வ 

தர்சனம்‌ 11 

ஏலாகர்‌-பரிசுத்தமான மனமுள்ள 9 ௫8ர்‌-மோக்ஷ 

மடைய விருப்பமுள்ளவர்களுக்கு, 8-எந்த,; ஸி 


ப்‌ 
க்‌ 


| 


ஸர்வவேதாத்த ஸித்தாந்‌ த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 84! 


்ஸ்‌-ஸத்ரூபமான ப்ரஹ்மத்தின்‌ . ஜக்ய. ஸாக்ஷாத்கார 
முண்டோ, ஈஈ:-இது, எனன :-ப்ரஹ்மஸ்வரூப 
மாக இருப்பதாகிற, ஐ%;-மோக்ஷத்திற்கு, ககக: 
தடங்கலில்லாத, ரான:-வழி. 


சுத்தமான அந்த:கரணமுள்ளவர்களாய்‌ மோக்ஷத்தை 
விரும்புகிறவர்களுக்கு ஸத்‌ (ப்ரஹ்மம்‌) ஒன்றுதான்‌ இருக்கிறது” 
என்று நேரில்‌ அனுபவிப்பது எதுவோ, அதுதான்‌ ப்ரஹ்ம 
ஸ்வரூபமாகவே நிலைத்திருப்பதான மோக்ஷ்த்திற்கு போவ 
தற்கு முள்‌ இல்லாத (எவ்வித இடஞ்சலுமில்லாத) வழி. (907) 


சோர ₹4 என்‌ எ aaa 

தன ஈன எச ன ர ட 
ன்‌ saad 

YA வின MANTA THE Il ௪ ॥ 


தஸ்மாத்‌ த்வம்‌ சாப்யப்ரமத்த: ஸமாதீன்‌ 
க்ருத்வா க்ரந்திம்‌ ஸாது நிர்தஹ்ய யுக்த: ] 

நித்யம்‌ ப்ரஹ்மாநந்த பீயூஷ ஸிந்தெள ' 
மஜ்ஜன்‌ க்ரீடன்‌ மோதமாதோ ரமஸ்வ 1! 


எளா-ஆகையால்‌, ஊ்‌ வர்‌- நீயும்‌, என: கவன 
முள்ளவனாக, ஏக:-புலனடக்கமுள்ளவனாக, அளி 
ஸமாதிகபை, . குனா-அனுஷ்டித்து, எை-முடிச்சை, 
ள*-நன்றாக, இண்-பொசுக்கிவிட்டு, 4-௪ ப்பொழுதும்‌, 
எளி னி -ப்ரஹ்மான ந்தாமிருதக்கடலில்‌, எனா 
மூழ்கிக்கொண்டு, ஜி53-விளையாடிக்கொண்டு, எ: 
ஸந்தோஷிப்பவனாக, 4-இன்புறுவாயாக. 


ஆகையினால்‌ நீயும்கூட கவனக்குறைவன்னியில்‌ மனதை 
அடக்கி இந்த ஆறு ஸமா திகளையும்‌ செய்து, நான்‌, என்னுடை 
யது என்று ஆத்மாவையும்‌ அநாத்மாவையும்‌ ஒன்றாகப்‌ பார்ப்ப 
தாகிய (அத்யாஸமென்னும்‌) முடிச்சை நன்றாக. எரித்து 
சாம்பலாக்கி. (மறுபடியும்‌ தோன்றாமல்‌ செய்து) எப்பொழுதும்‌ 
பிரஹ்மானத்தமாகிற அமிருதக்‌ கட லில்‌ மூழ்கிக்கொண்டு 


க | ர é 
8௯ ர்வவேதரிந்த ஸிஃதாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 
கிரீடித்துக்கொண்டு, ஸந்தோஷத்தை யடைந்துகொண்டு, 
சமித்துவா. ' உலகில்‌ எல்லோரும்‌ வெளி வஸ்துக்கள்‌ மூலமாகத்‌ 
தான்‌ விளையாட்டு, ஸந்தோஷம்‌, ரமணம்‌ எல்லாம்‌ ஏற்படுவ 
தாக எண்ணுகிறார்கள்‌. 
“எளி ள்‌ 

“என்று முண்டகோபநிஷத்திலும்‌ 
*ஏசச 8௭4 னாக STH Maa: | nid ஏ எர; 
என்று கீதையிலும்‌ (அத்‌ 8-17) சொன்ன பிரகாரம்‌ ஞானிக்கு 
எல்லாம்‌ ஆத்ம ஸ்வரூபத்தில்தான்‌. (908) 

- (௮) முன்‌ 828-வது சுலோகத்தில்‌ நிர்விகல்ப ஸமாதிக்கே 
££ யோகம்‌ 22? என்ற பெயர்‌ உண்டென்று சொல்லப்பட்டது. 
பதஞ்ஜலி பகவான்‌ யோகத்தில்‌ எட்டு அங்கங்கள்‌ சொல்லி 
இருக்கிறாரே, அவைகள்‌ இந்த. .ஸமாதிமில்‌ இருக்கின்றன வா 


வென்று கேட்கக்கூடியதால்‌, அது எப்படியென்று இங்கே 12 
சுலோகங்களில்‌ காட்டுகிறார்‌ :_— 


Ffisruumfn A விண்ணகர்‌; நதி 
AN Teg dared fiers | அ 


, நிர்விகல்ப ஸமாதிர்‌ யோ வ்ருத்தி நைஸ்சல்ய லக்ஷண: [ 


தமேவ யோக இத்யாஹுர்‌ யோக சாஸ்த்ரார்த்த 


| | கோவிதா: 11 
ஏளன னள; - மனோவிருத்‌.தி சலனமற்றிருக்கும்‌ 
தன்மையாகிற, ஏ:-எந்த, ணன:- நிர்விகல்ப 


ஸமாதி உண்டோ, ௭-௮ 
யோகசாஸ்திரத்‌ 
ஏ யோகம்‌ 


ன்‌ ன்‌ அர்த்தத்தை அறிந்தவர்கள்‌ 
** யோகம்‌ ?? என்று சொல்கிறார்கள்‌, (909) 


4 


ற 
ட 
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எளி என்‌ de எனி எ ATTA | 
எர: ளா எனன எ ஏரா | 
ன்‌ எள எ எர HAA! | ச ll 
அஷ்டாவங்கானி யோகஸ்ய யமோ நியம ஆஸநம்‌ 1 


ப்ராணாயாமஸ்‌ ததா ப்ரத்யாஹாரஸ்‌ சாபி ச தாரணா l த 
த்யாநம்‌ ஸமாதிரித்யேவ நிகதந்தி மநீஷிண: 11 


ஏஏ: - யமம்‌, இ: -நியமம்‌, எர - ஆஸனம்‌, 
எாராசாஈ:-ப்ரராணாயாமம்‌, ஏளா- அப்படியே, எனனம: 
பிரத்யாஹாரமும்‌, அணா எ-தாரணேோயும்‌, ஊக 


. தியானம்‌, எணரல:-ஸமாதி, ₹ன்‌எ- என்றே, ஜின்‌: 


வித்வான்‌௧ள்‌, ஏஎன-யோகத்திற்கு, எனி எள!*-எட்டு 
அங்கங்களை, 14௭௭1₹8- சொல்கிறார்கள்‌. 


யோகத்திற்கு எட்டு அங்கங்கள்‌ :-— 1. யமம்‌, 2. நியமம்‌, 
8. ஆஸனம்‌, 4. பிராணாயாமம்‌, 8, பிரத்யாஹாரம்‌, 6. 
தாரணை 7. தியானம்‌ 8. ஸமாதி என்றே வித்வான்கள்‌ 
சொல்கிறார்கள்‌. (910) 


qd Saf ஈனா Efrat |. 
வினர்‌ மின்ணனிள்‌ TEE: ॥ 6 ॥ 


ஸர்வம்‌ ப்ரஹ்மேதி விஜ்ஞானாத்‌ இந்த்ரிய க்ராம 
ஸம்யம: 1 

யமோயமிதி ஸம்ப்ரோக்தோப்யஸநீயோ முஹார்‌ 
முஹு: 11 


எஏர்‌-எல்லாம்‌, என-ப்ரஹ்மம்‌, ஏ[எ-என்ற, ளட 
அனுபவ ஞானத்தால்‌, ஏனா எ: - இந்திரியக்‌ 
கூட்டத்தை அடக்குவது, ₹19-என்ற்‌, எச்‌-இது, ரிர- 
அடிக்கடி, எனி: - அப்பியாஸம்‌ செயயத்தக்க, 
ஏர: - யமம்‌, ட என்று, எ்பிக:- சொல்லப்பட்டது. 


944 ஸர்வவேதாந்த ஸித்தரற்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 
எல்லாம்‌ பிரஹ்மம்‌ என்று அறிவதன்‌ மூலம்‌ இற்‌ திரியங்களின்‌ 

கூட்டம்‌ அடங்குவது யமம்‌ என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 

இதை அடிக்கடி அப்யாஸம்‌ செய்யவேண்டும்‌. (911) 


எளசிஎாா TdT: | 
fram 8 ரோ எள ச்‌ gat 11 a2 ॥ 


ஸஜாதீய ப்ரவாஹச்ச விஜாதீய திரஸ்க்ரு தி; ] 
நியமோ ஹி பராநந்தோ நிய்மாத்‌ க்ரியதே புதை: 11 


... எளி ன -ஒரே இனத்தைச்சேர்ந்த மனோ 
விருத்திகளின்‌ ப்ரவாஹமும்‌, னி இஷ: - வேறு 
இனத்தைச்சேர்ந்த மனோவிருத்திகள்‌ விலகுவதும்‌, 
ஏஎ: - மேலான ஆனந்தத்தைத்தரும்‌, ஈஸி 18 - நியம 
மல்லவா !' ஏஏ: -அறிவாளிகளா ல்‌, ஈரா நியமத்‌ 
துடன்‌, (இது) ஈ%ூ-அனுஷ்டிக்கப்படுகிறது. 

ஒரே இனத்தைச்‌ சேர்ந்த மனோவிருத்திகள்‌ பிரவாஹம்‌ 
போல்‌ தொடர்ந்து வருவதும்‌, வேறு இனத்தைச்சேர்ந்த மனோ 
வீருத்திகள்‌ நடுவில்‌ வராமல்‌ விலகிப்போவதும்‌ பேராநநத்தத்தை 
தரும்‌ நியமமாகும்‌. வித்வான்கள்‌ இதை நியமத்துடன்‌ 
அனுஷ்டிக்கிறார்கள்‌. a) (912) 


ஏ ada afta Aad Safran | 
AN aq Frag 8014 GUAT ॥ 683 ॥ 
ஸுகேநைவ பவேத்‌ யஸ்மின்னஜஸ்ரம்‌ ப்ரஹ்ம 
3 சிந்தனம்‌ 1 
ஆஸநம்‌ தத்‌ விஜாநீயாதிதரத்‌ ஸுக நாசனம்‌ ]1 


ஏரன-எ தில்‌ ட ௭௭௭- எப்பொழுதும்‌ 5 இன ஸாக 
மாகவே, எனச்‌ - ப்ரஹ்ம த்யானமா 


த னது, ௭9௭ - 
ஏற்படுகிறதோ, ஈ8- அதை, ஏர்‌ - ஆஸனமாக, 
களி - அறிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. 


்‌ ள்‌ ள்‌ ரிது மற்றது, 
இனணளர-ஸு* கக்தைப்‌ போக்கக்கூடியது, .. 


அ 
அ 
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“எப்படி அமர்ந்‌ தால்‌ ஸுகமாகவே : இடைவிடாது 
பிரஹ்மத்தை சிந்தனை செய்ய முடியுமோ அதை ஆணனம்‌ 
என்று அறிந்துகொள்ளவும்‌. மற்றதெல்லாம்‌ ஸாுகத்தைக்‌ 
கெடுப்ப? தயாகும்‌. (919) 
ட்ப மட்ட த ப்பர்‌ 
(Aa: adalat ATA: எ சோர்‌ | 39 ॥ 


சித்தாதி ஸர்வபாவேஷு ப்ரஹ்மத்வேனைவ பாவனாத்‌ 1 


நிரோத: ஸர்வ வ்ருத்தீனாம்‌ ப்ராணாயாம: ஸ உச்யதே 1 


ப இனாள்‌எபி6-சித்தம்‌ முதலான எல்லா வஸ்துக்‌ 
களிலும்‌, ஏவி ப்ரஹ்மத்தன்மை யுள்ளதாகவே, 


ராரா பாவனை செய்வதால்‌, எ்ஏளிஎர்‌-எல்லா மனோ 


விருத்திகளுக்கும்‌, ஈலிவ;-தடை ஏற்படுவது எதுவோ, 
ஏ:-அது, எனு: பிராணாயாமமாக, ஏகஏர்‌-சொல்லப்‌ 
படுகிறது. 

சித்தம்‌ முதலிய எல்லா விஷயங்களையும்‌ பிரஹ்மமாகவே 
பாவிக்கிறபடியால்‌ எல்லா மனோ விருத்திகளுக்கும்‌ தடை 
ஏற்படுவது எதுவோ, அது பிராணாயாமம்‌ என்று சொல்லப்படு 
கிறது. (914) 


fad ரான Yuan! adr: | 
ஏனெனின்‌ ar afr: GA ag: 888: ॥ <u ப 


ர: ஈரம்‌ gre: madam: | 
ஏர்‌ எரர்‌ Taga AT எாரர்கார ॥ 686 ॥ 


ப நிஷேதநம்‌ ப்ரபஞ்சஸ்ய ரேசகாக்ய: ஸமீரண: ] 


ப்ரஹ்மைவாஸ்மீதி யா வ்ருத்தி: பூரகோ வாயுரீரித; 11 
ததஸ்‌-தத்வ்ருத்தி தைஸ்சல்யம்‌ கும்பக: ப்ராண 

| ஸம்யம: 1 
அயம்‌ சாபி ப்ரபுத்தானாமஜ்ஞானாம்‌ ப்ராண பீடநம்‌ 11. 


ர ர ள்‌ & | க அர்த. 1 
846 ஸர்வவேலதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


எனன - பிரபஞ்சத்தை, இடிஎஏ்‌- இல்லையென்று 
பாவிப்பது, ₹ஏகர:-ரேசகம்‌ என்ற, எஏல்ாா--வாயு. 
எனின-ப்ரஹ்மமாகவே இருக்கிறேன்‌ என்ற, 91 
எந்த, ஏீளடமனோவிருத்தியோ (அது), ரி எது- 
பூரகம்‌ என்னும்‌ வாயுவாக, $6ஈ:-சொல்லப்பட்டது. 
எள:-பிறகு, சா ன்‌-அந்த விருத்திகளின்‌ சலன 
மற்ற தன்மை, ணக: ஏபச்ள-கும்பக மன்னும்‌ 
பிராணாயாமம்‌, எச்‌ கா[ர-இதுவும்‌, எரஜாஎர்‌ ஞானமுள்ள 
வர்களுக்குத்தான்‌. எள-அக்ஞானிகளுக்கு, ஊர- 
பிகர்‌ - பிராணனைத்‌ துன்புறுத்துவது (பிராணாயாமம்‌) 

பிரபஞ்சத்தை இல்லையென்று பாவிப்பது ரேசக பிராணா 
“யாமம்‌. பிரஹ்மம்தான்‌ நான்‌. என்னும்‌ விருத்தி பூரக பிராணா 
யாமம்‌..பிறகு அந்த இரு வீருத்திகளூம்‌ அசைவற்று இருப்பது 
: அதாவது விருத்தியற்ற நிலை £ கும்பகம்‌ ? என்ற பிராணாயாமம்‌, 
இது தன்கு ஞானமுள்ளவர்களுக்குத்தான்‌. அறியாதவர்‌ 
களுக்கு மூச்சை ஹிம்ஸிப்பது பிராணாயாமம்‌. (915-916) 


Tea என aa: ரள | 
ATG எ AAAs raga ரஜ || QL ॥ 
, விஷயேஷ்வாத்மதாம்‌ த்யக்த்வா மநஸஸ்சிதிமஜ்ஜனம்‌ 1 
ப்ரத்யாஹார: ஸ விக்ஞஜேயோப்யஸ நீயோ முமுக்ஷுபி; 11 
இு- அநாத்ம விஷயங்களில்‌, எர![- ஆத்மா 
என்ற எண்ணத்தை, ்‌ ன விட்டு, எ௭௭:-மன தின்‌ , 
எ்ணர்‌-சைதன்யத்தின்‌ மூழ்குதல்‌ (எதுவோ), ஏ: 
அத; ET: - ப்ரத்யாஹாரமாக, இ: - அறியத்‌ 
கீஃகது. . (இது) ஏததா: மோக்ஷம்‌ அடைய விருப்ப 
சேளளவர்களால்‌, ஏணி: கட்டாயம்‌ அப்யஸிக்கத்‌ 
தக்ல்து, 
விஷயங்களில்‌ நான்‌ 
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ஏ 9௭ ஈன்‌ எ எனன: ௭ பொர] 
என்‌ ஏர்‌ ௭ OT aT ரோ aT ॥ு 886 | 


யத்ர யத்ர மநோ யாதி ப்ரஹ்மணஸ்‌ தத்ர தர்சனாத்‌ | 
மநலஸோ தாரணம்‌ சைவ தாரணா ஸா பரா மதா |! 


qa 8௭ எங்கெங்கு, ஏர:-மனம்‌, ஏன செல்கிறதோ , 
௭௭-அங்கு, எனா: ப்ரஹ்மத்தை, ர காண்பதால்‌ , 
எ௭௭:-மனதை, ரப்‌ ஏ4-நிலை நிறுத்துவது தான்‌, எ 
அந்த, ர மேலான, வரண[-தாரணையாக, ஈனா கருதப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. 

எங்கே எங்கே மனஸ்‌ போகிறதோ அங்கேயெல்லாம்‌ 
பிரஹ்ம்த்தை பஈர்ப்பதினால்‌ ப்ரஹ்மத்தில்‌ மனஸை நிலைநிறுத்து 
வது மேலான தாரணையாக எண்ணப்படுகிறது எல்லா 
வஸ்துக்களையும்‌ ப்ரஹ்மமரகப்‌ பார்ப்பவனுக்கு எந்த 
விஷயத்தை நோக்கி மனம்‌ சென்றாலும்‌, அந்‌ த விஷயம்‌ ப்ரஹ்ம 
மாகவே காண்கிறபடியால்‌ ப்ர்ஹ்மத்தில்‌ மனதின்‌ தாரணை 
தானாகவே ஏற்பட்டுவிடுகிறது. (918) 


MAAR எண ரண fafa | 
ணை MEAT Alara A ॥ ௨75 ॥ 


ப்ரஹ்மைவாஸ்மீதி ஸத்வ்ருத்யா நிராலம்பதயா ஸ்திதிஃ 
த்யாந சப்தேந விக்யாதா பரமாநந்த தாயினி || 

௭௭ ௭ ஐூஃப்ரஹ்மமாகவே இருக்கிறேன்‌ என்ற, 
எண - ஸத்ருபமான ப்ரஹ்மாகார விருத்தியோடு, 
எரு வேறு ஒன்றையும்‌ விஷயீகரிக்காத தன்மை 
யோடு, 1(:-இருப்பது, ஊாஎஏன- தியானம்‌ என்ற 
சொல்லால்‌, (ஏசஏ(ா-பிரஸித்தமாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 
(இது) கட்சி பேராதந்தத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கூடியது, 

பிரஹ்மமே நான்‌ என்கிற நல்ல (ஸத்வஸ்துவை விஷயீ 
சுரிக்கிற) விருத்தியுடன்‌ வேறு எவ்வித ஆலம்பனமுமில்லாமல்‌ 

J. XXVI=3 


845 ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸார்ஸங்கிரஹம்‌ 

இருக்கும்‌ நிலை இயானம்‌ என்ற வார்த்தைமினால்‌ சொல்லப்படு 
கிறது. அது உத்தமமான ஆனந்தத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கூடியது. (919) 


(எண கா எள Jat | 
faired எனக ரான்‌ எண்டு உ ௨ | 
நிர்விகாரதயா வ்ருத்த்யா ப்ரஹ்மாகாரதயா புந: 1 
வ்ருத்தி விஸ்மரணம்‌ ஸம்யக்‌ ஸமாதிர்‌ த்யாந ஸம்ஞக:1 
ஏனா: - விருத்திக்கு, ஈரா - மாறுதலற்ற 
தன்மையாலும்‌, எனாகாணார- ப்ரஹ்மாகாரத்‌ தன்மை 
யாலும்‌, ஏச - நன்றாக, ஏன்னா - விருத்தியை 


மறத்தல்‌, ஏாஎன்‌ஏசூ:-ஞானம்‌ என்ற பெயருள்ள, எ௭௱:- 
ஸமாதியாகும்‌, | 


விருத்தியானது எவ்வித விகாரத்தையும்‌ (மாறுதலையும்‌) 


அடையாமல்‌ பிரஹ்மாகாரமாக இருக்கும்போது ந ன்றாக 
விருத்தியையே மறந்துவிடுவது ஸமாதியாகும்‌, இதற்கு ஞானம்‌ 
என்று பெயர்‌, (920 

(அ) சிஷ்யன்‌ ஸமாதி விஷயமாக 798, 794 சுலோகங்‌ 
களில்‌ கேட்ட கேள்விகளுக்‌ கெல்லாம்‌ பதில்‌ சொல்லி வருகையில்‌ 
ஸமா தியை கெடுக்கக்கூடியவை எவையென்ற கேள்வி மீதப்‌ 
பட்டுவிட்டபடியால்‌ அதையும்‌ இப்‌ பொழுது சொல்லி ஸ்ரீ குரு 
தன்‌ ஆசீர்வாதத்துடன்‌ உபதேசத்தை முடிக்கிறார்‌: 


Frat haa ரள wf 8 TT | 
சன்‌ ஏகன்‌ விரகாகள ॥ 6 ॥ 
ஈ4 ௭௭௭ fda: ௭௨௭ ஏன்ற | 
oq ணன்‌ னார்‌ aq AAA 3 || 


ஸமாதெள க்ரியமாணே து விக்நா ஹ்யாயாந்தி வை 
பலாத்‌ 1 
அதுஸந்தான ராஹித்பமாலஸ்யம்‌ போக லாலஸா 11 


i 


அ. 


ஷர 
ர லு இனை 


ட 


உட 


எண 


த அல்லலை 


1 


ஸர்வ$வதாந்த ஸித்தாந்த்‌ ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 849: 
பயம்‌ தமச்ச விக்ஷேபஸ்‌ தேஜஸ்‌ ஸ்பந்தச்ச சூந்யதா | 
ஏவம்‌ யத்‌ விக்ன பாஹுள்யம்‌ த்யாஜ்யம்‌ தத்‌ 

ப்ரஹ்‌ மவிஜ்ஜனை : 11 
எனி -ஸமாதியானது, [ளர்‌ ஏ - செய்யப்படும்‌ 
பொழுதோவெனில்‌ ௭ - பலாத்காரமாக, ஜா - 
விக்னங்கள்‌, எனா$$ச-வருகின்றன. ஏராள எரா 
தொடர்ச்சியான நினைவு இல்லாமை, ர்‌ -சோம்பல்‌, 
ளிஎகனை-விஷயஸுகானுபவத்தில்‌ அதிக ஆசை, ஏ: 
பயம்‌, ஈ:-அக்ஞானம்‌, 90:-விக்ஷேபம்‌, ரக்‌ - 
ஒளியின்‌ அசைவு, ஏு£ஏகா-ஒன்றும்‌ தோன்றாமலிருத்தல்‌ , 
ர4்‌-இவ்விதமான; ௭௭ [ொருன்‌- எந்த அதிகமான 
இடைஞ்சல்களுண்டோ, 88-அது, என்னா: ப்ரஹ்ம 
வித்தான மனிதர்களால்‌, ஊா-விலக்கத்தக்கது. 


ஸமாதி செய்து கொண்டிருக்கும்‌ போதே பலாத்காரமாய்‌ 
இடையூறுகள்‌ வந்துவிடுகின்றன தொடர்ந்து அனுஸந்தானம்‌ 
செய்யாதிருத்தல்‌, சோம்பல்‌, விஷயபோகத்தில்‌ அதிக ஆசை 
பயம்‌, இருட்டு ( அக்ஞானம்‌ ) விக்ஷேம்‌ (தியானத்திற்கு 
இடைஞ்சலாக வேறு விஷயங்கள்‌ மனதைத்தாக்குதல்‌) (மூன்‌ 
தோன்றக்கூடிய) ஒளி ஆடிக்கொண்டேயிருப்பது, வெறும்‌ 
ஞூன்யமா யிருக்கும்‌ தன்மை இவ்விதமாக எந்த பல விக்னங்கள்‌ 
இருக்கின்றனவோ அவை பிரஹ்மத்தை யறியும்‌ ஜனங்களால்‌ 
விடத்தக்கவை. (921.922) 


fina ata ஈன mated எளி |... 
எரா ண எர எடம்‌ எண்‌ ॥ 223 | 
விக்நானேதான்‌ பரித்யக்த்வா ப்ரமாத ரஹிதோ வசீ 1 
ஸமாதி நிஷ்டயா ப்ரஹ்ம ஸாக்ஷாத்‌ பவிதுமர்‌ ஹஸி 11 
க ௭௭- இந்த இடைஞ்சல்களை, ஈன - 
முழுவதும்‌ விலக்கிவிட்டு, எரா -கவனக்குறைவற்ற 
வனாய்‌, எரி-புலன்களை தன்வசத்தில்‌ கொண்டவனாய்‌, 


ஏ -ஸமாதியில்‌ நிலையாக இருப்பதால்‌, எனா: 


880. எர்வவேதாத்‌:த ஸித்தாற்‌ த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


நேராக, ஏசூ-ப்ரஹ்மமாக, எீள்ச்‌- ஆவதற்கு, எ8௫- 
தக்கவனாகிறாய்‌. 

இந்த .விக்னங்களையெல்லாம்‌ நன்கு விலக்கிவிட்டு, 
கவனக்குறைவு இல்லாமல்‌, (மேனோவாக்கு காயங்களை) வசப்‌ 
படுத்திக்கொண்டு , ஸமா தியில்‌ நிலைத்திருப்பதினால்‌ ஸாக்ஷாத்‌ 
தாக பிரஹ்மமாக நீ ஆக (இருக்க) வேண்டும்‌. (928) 

(௮) ஸ்ரீ குருவின்‌ உபதேசத்தைக்கேட்டு அத ன்படி 
நடந்து ஆத்மதத்வத்தை அறிந்தவுடன்‌ தன்‌ நன்றியைத்‌, 
தெரிவிக்க மறுபடியும்‌ சிஷ்யன்‌ குருவின்‌ ஸமீபம்‌ வருகிறான்‌ :-- 


8 ஏர Affi 
qt ஏச ஈன்‌ NTR | 
TYR: amar 
கர எக: யய ats || 539 ॥ 


இகி குரு வசனாத்‌ ச்ருதி ப்ரமாணாத்‌ 
பரமவகம்ய ஸதத்வமாத்ம யுக்த்யா | 

ப்ரசமித கரண: ஸமா ஹிதாத்மா 

க்வசிதசலாக்குதிராத்மநிஷ்டிதோபூத்‌!1 


₹14-இவ்வாறு , ரள குருவின்‌ உபதேச 
வார்த்தையாலும்‌, ஏனா - வேதபிரமாணத்தாலும்‌, 
எ - தன்‌ யுக்தியாலும்‌, 94-மேலர்ன, ஏகா்‌- 
ஆக்ம தத்வத்தை, ஏளாரர்‌-அறிந்து” எனை: - 
புலன்‌ களயடக்கிக்கொண்டு, எர ஈசி மனோவிருத்தி 
களை யட க்கியவனாய்‌ கள: ஒரு இடத்தில்‌, எவள்‌: 
அசைவற்ற சரீரமுள்ளவனாக்‌ ( அம்ர்ந்து), சானி: 
ட திகம்‌ நிலைத்தவனாக, ஏ 
இருந்தான்‌. 


இவ்விதம்‌ குருவின்‌ உப தேசத்தினாலும்‌ வேதமாகிற 
பிரமாண த்தினாலும்‌ தன்னுடைய வுக்தியினாலும்‌ மேலான ஆத்ம 
தற்வத்தை அறித்தகொண்டு,. (மனஸ்‌ இற்திரியங்களாகிய) 


ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌. 553 
கரணங்களை அடக்கிக்கொண்டு, ஓரே குறியாக மனஸை. 
வைத்துக்கொண்டு (ஸமாதி செய்துகொண்டு), அசைவற்ற 
சரீரத்துடன்‌ தனிமையான ஒரு இடத்கில்‌ இருந்துகொண்டு, 
ஆத்மாவிலேயே நிலைத்தவனாக சிஷ்யன்‌ இருந்துவந்தான்‌. ' 

ஏகக்‌ WATT என்‌ 6 எண | 
ஏன ஈரா 6 ஈன ரா: YET! 
ஈ௱ஈ TA விர AMEE SAT 8 ॥ 63% ॥ 


பஹுகாலம்‌ ஸமாதாய ஸ்வஸ்வரூபே து மாநஸம்‌ 1 
உத்தாய பரமானந்தாத்‌ குருமேத்ய புநர்‌ முதா 1 
ப்ரணாமபூர்வகம்‌ தீமான்‌ ஸகத்கதமுவாச ஹ ]] 


ஜின - புத்திமானான சிஷ்யன்‌, எக்‌ - வெகு 
நேரம்‌, எனண்‌-தனது ஆத்ம ஸ்வரூபத்தில்‌, எஸ்‌ 
மனதை, எளஎஎஏ-நிலைநிறுத்தி, ர-எழுந்திருந்து, 
ஏஎ: - மறுபடியும்‌, என - மிகுந்த ஸந்தோஷத்‌ 
துடன்‌ , குருவை, என-அடைந்து, ஐ51-.ஸ ந்தோஷத்‌' 
துடன்‌, (18% - நமஸ்கார பூர்வகமாக , எச்‌ - 
தழதழத்த வார்த்தையுடன்‌ , ஏளஎ-சொன்னான்‌. 

வெகுகாலம்‌ தன்‌ ஸ்வரூபத்திலேயே ரன்ன நன்கு, 
நிலைத்திருக்கச்செய்து பிறகு எழுந்திருந்து மறுபடியும்‌ 
பரமானத்தத்துடன்‌ குருவை அடைந்து நமஸ்கார பூர்வகமாக 
தழதழத்த: சொல்லுடன்‌ அந்த புத்திமானான சிஷ்யன்‌ 
பரமானத்தத்துடன்‌ (இவ்விதம்‌) சொன்னான்‌. (925) 

எரி என்‌ ஏடு எனா எவர்‌ | 

- ளா ஏர சகானா 9 எட ARE ॥ 
நமோ நமஸ்தே குரவே நித்யானந்த ஸ்வரூபிணே 1 
முக்த ஸங்காய சாந்தாய த்யக்தாஹந்தாய தே நம: 1] 

னாக - அழிவற்ற ஆநந்தஸ்வரூபியாக . 
இருக்கும்‌, ஏஏ குருவான, 8-தங்களுக்கு, எனி என 


692 ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸ்ங்கிரஹம்‌ 


நமஸ்காரம்‌, நமஸ்காரம்‌, ஏுகாளா-ஸங்கத்தைவிட்ட 


வராயும்‌, எரஈ-சாந்தராயும்‌, அக்காஎ-அஹங்காரத்‌ 
தை விட்டவராயும்‌ உள்ள, 8- உங்களுக்கு, ஏா:- 
நமஸ்காரம்‌. 


அழிவற்ற ஆனந்த ஸ்வரூபமாயிருக்கும்‌ குருவான 
தங்களுக்கு நமஸ்காரம்‌, நமஸ்காரம்‌, எல்லாவித ஸங்கத்தை 
யும்‌ விட்டவராயும்‌ சாத்தராயும்‌, அஹங்காரத்தை விட்டவ 
சாயும்‌ இருக்கும்‌ தங்களுக்கு நமஸ்காரம்‌. (920) 


CATA என்‌ ஏன்‌ ஏர்‌ என 8) 
எள்‌ ஈச? mA எரா | RO ॥ 


தயா தாம்நே நமோ பூம்தே மஹிம்ந: பாரமஸ்ய தே 1 
நைவாஸ்தி யத்கடாக்ஷேே ப்ரஹ்மைவாபவமத்வயம்‌ 11 


வா எ-கருணைக்கு இருப்பிடமான, ஏ“ மிகப்பெரிய 
ப்ரஹ்மமாக இருக்கும்‌ (தங்களுக்கு), ௭ள:- நமஸ்காரம்‌, 
ஏ எந்த உங்களுடைய கடாக்ஷ்த்தால்‌, வஏகஜச்‌- 
இரண்டற்ற, என்‌ஏ-ப்ரஹ்மமாகவே, எர்‌-(நான்‌) ஆகி 
விட்டேனோ, ௭ன-இந்த, 8-உங்களுடைய, ஸீ: 
மாஹாத்ம்யத்திற்கு, ஈ4்‌- எல்லை, ஏக கிடையவே 
கிடையாது. 


தயைக்கு இருப்பிடமாயும்‌ பூமாவாயும்‌ (மிகப்பெரிய 
பிரஹ்மமாக) இருக்கும்‌ தங்களுக்கு நமஸ்காரம்‌. எவருடைய 
கடாக்ஷ த்‌ தினால்‌ நான்‌ இரண்டற்ற பிரஹ்மமாகவே ஆகி 


விட்டேனோ, அந்த தங்களுடைய மஹிமைக்கு எல்லையே 
கிடையாது. (927) 


6 ஸரி ஈண்‌ 6 ரரி எனற கோ 
1 எள Ra Red ணாள சள || 2c || 


கிம்‌ கரோமி க்வ கச்சாமி'கிம்‌ க்ருஹ்ணாமி த்மஜாமி கிம்‌ ] 
யன்‌ மயா பூரிதம்‌ விச்வம்‌ மஹாகல்பாம்புநா யதா ]] 


ஸ்ர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸார்ஸங்கிரஹம்‌ நீத்த்‌ 


ஏஏ-எதனால்‌, எகர என மஹாப்ரளய காலத்து 
ஜலத்தால்போல்‌, ௭௭(-என்னால்‌, ஈள்‌-பிரபஞ்சம்‌, 9154- 
திரப்பப்பட்டிருக்கிறதோ (அதனால்‌), 1% ௬௭-(நான்‌) 
எதைச்‌ செய்வேன்‌ ? ஐ-எங்கே, எணி- செல்வேன்‌ ? 
£க-எதை, ளா - எடுப்பேன்‌? 1% எரர்‌ - எதை 
விடுவேன்‌ ? 


பிரளய காலத்து ஜலம்‌ பிரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌ நிறைந்‌ 
திருப்பதுபோல ஜகத்து முழுவதையும்‌ ப்ரஹ்மரூபியான நான்‌ 
வியாபித்திருக்கிறபடியால்‌ நான்‌ என்ன செய்யமுடியும்‌ ? 
எங்கே போவேன்‌ ? எதை எடுத்துக்கொள்வேன்‌ ? எதைத்‌ 
தள்ளுவேன்‌ ? என்னைக்காட்டிலும்‌ மேவேறான இடமும்‌ 
பொருளுமிருந்தால்‌ அல்லவா நான்‌ போசவும்‌ காரியத்தைச்‌ 
செய்யவும்‌ எடுக்கவும்‌ விடவும்‌ முடியும்‌. (928) 


afi guard afi எனா | 
சானி NEAT ஏனா ஏனா ரா: ATTN ॥ 05 ॥ 


்‌ மயி ஸுகபோத கப்‌ மஹதி ப்ரஹ்மாண்டபுத்புத 


ஸஹஸ்ரம்‌ 1 
மாயாமயேன மருதா பூத்வா பூத்வா புந: திரோதத்தே]1 


எ818-பெரிய, ஏன எளிளி- ஆனந்த-ஞான ஸமுத்ர 
மாகிய, எு-என்னிடத்தில்‌, என -மாயாரூபமான_, 
ஈ௩71-காற்றினால்‌ , எனா ௨ ஆயிரக்கணக்கான 
ப்ரஹ்மாண்டங்களாகிற நீர்க்குமிழி, - ஏர ஏள- 
உண்டாகி உண்டாகி, 9௭: - திரும்பத்திரும்ப, இரவு 
மறைந்துவிடுகிறது. 

பெரிய ஆனந்தக்ஞான ஸமுத்திரமாகிய என்னிடத்தில்‌ 
ஆயிரக்கணக்கான பிரஹ்மாண்டங்களாகிற நீர்குமிழிகள்‌ மாயா 
மயமான காற்றினால்‌ உண்டாகி உண்டாகி மறுபடியும்‌ மறை 
கின்றன. ப ... (989) 


எண்ன MTEATSE TTRYNETA | 
qalst எனி சோன்‌ ஏ TEA ॥ 836 ॥ 


554 ஸ்ர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹிம்‌ 


தித்யாநந்த ஸ்வருபோ$ஹம்‌ ஆத்மா$ஹம்‌ 
த ன ட த்வதநுக்ரஹாத்‌ | 
பூர்ணோ$ஹம்‌ அநவத்யோ.$ஹம்‌ கேவலோ$ஹம்‌ ௪ 

| ஸத்குரோ [11 


எத$ு-ஸத்குருவே, ணன - உங்களுடைய 
அனுக்ரஹத்தால்‌, எ&-நான்‌, எகா: -அழிவற்ற 
ஆனந்த ஸ்வரூபனாக இருக்கிறேன்‌. எக்‌-நான்‌, எணா- 
ஆத்மாவாக இருக்கிறேன்‌. ஏத்‌-நான்‌, ஏர்‌:-எங்கும்‌ 
நிறைந்தவனாக இருக்கிறேன்‌. கஜ நான்‌, எண: 
தோஷமில்லாதவனாயிருக்கிறேன்‌. அச்‌-நான்‌, ந 
தனித்தவனாகவும்‌ இருக்கிறேன்‌. ்‌ 
. ஹே ஸத்குரோ, தங்களுடைய அனுக்ரஹத்தினால்‌ நான்‌ 
தித்யமான ஆனந்த ஸ்‌ வரூபனாய்‌ இருக்கிறேன்‌. ஆத்மா 
தான்‌. நிறைந்தவன்‌ நான்‌. தோஷமற்றவன்‌ நான்‌. தனியாக 
இருப்பவன்‌ (ஸங்கமற்றிருப்பவன்‌ ) நான்‌. (9௪0) 


அனிஷ்‌ எரிக்‌ எட்‌ எண | 

எ சோர்‌ எானிஷ்‌ கர: ॥ RRL 
அகர்த்தா.5ஹம்‌ அபோக்தா ஹம்‌ அவிகாரோ₹ஹம்‌ 
அக்ரிய: 1 
ஆநந்தகந ஏவா5ஹம்‌ அஸங்கோ$ஹம்‌ ஸதாசிவ: 11 


௭- நான்‌, எகளர-செய்கிறவனல்ல. ்‌- நான்‌, 

-அனுபவிக்கிறவனல்ல, ஏஈ்‌-நான்‌, ஏகா. 
ாறுதலற்றவன்‌. ஏேோ:-செய்கையில்லாதவன்‌. எல்‌ 
தான்‌, சானா ஏஏ-ஆனந்தக்கட்டியாகவே இருக்‌ : 
கிறேன்‌ .. *&-நான்‌, எ௭:-ப்ற்றற்றவன்‌. எனி: 
எப்பொழுதும்‌ மங்களமான ப்ரஹ்ம்‌ ஸ்வரூபம்‌. 

_ செய்கிற வனல்லா தவன்‌ நான்‌. அனுபவிக்கிறவன்‌ 
அலலாதவன்‌ நான்‌, நான்‌ விகாரம்‌ . (மாறுதல்‌) அற்றவன்‌. 
தான்‌ கிரியை யற்றவன்‌, ஆனந்தகனனே நான்‌. தான்‌ 
ஸங்கமில்லா தவன்‌ , எப்பொழுதும்‌ மங்கள்மாமிருப்பவன்‌, 


த்தி 7 2 ்‌. ந்‌ He 
-ஸ்ர்வவேதாந்த சித்தாந்த ஸாரஸ்ங்கிரஹம்‌ 051525} 


நட்பாக கரா: | 
18714 36 ஏனாம்‌ எரர்‌ AA ஏரார்‌ 1. 


ள்‌ தவத்கடாக்ஷீ வரசாந்த்ர ௪ந்த்ரிகா. . 
-4 பாததூ தபவதாபஜச்ரம: | 

ப்ராப்தவான்‌ - அஹம்‌ அகண்டவைபவா- 

நந்தம்‌ ஆத்மபதம்‌ அக்ஷயம்‌ க்ஷணுத்‌.1] 

ஊக்க - உங்களுடைய கடாக்ஷமாகிற, எனா 
எகா - சிறந்த “சந்திரனின்‌ நிலவு, ஏாஎ-விழுந்ததால்‌, 
ஏஎ-போக்கப்பட்ட , சாவி: - ஸம்‌ ஸாரத்தால்‌ 
உண்டான தாபத்தையுடைய,. அச்‌-நான்‌, ஜபா ஒரு 
க்ஷணத்தில்‌, ௭௭௭ அழிவற்ற, அளிஎளளச்‌- எல்லை 
யற்ற மஹிமையை உடைய ஆனந்த ரூபமான, . எணாச்‌- 
ஆத்மநிலையை, எரா அடைந்துவிட்டேன்‌. 

தங்களுடைய கடாக்ஷமாகிற' உத்தமமான சத்திர-நிலா 
- வெளிச்சம்‌ விழுவதினால்‌ ஸம்ஸாரதா.பத்தினால்‌ ஏற்படும்‌. சிரமம்‌ 
- நீங்கின வனாக நான்‌ ஒரு க்ஷணத்தில்‌ எல்லையற்ற வைபவத்‌ 
“தோடு கூடிய ஆனத்தமாயுள்ள அக்ஷ்யமான ஆத்ம பதத்தை 
அடைந்துவிட்டேன்‌. (992) 


காளா ஏர்‌ கர்‌ ஏ ர கள 
ஏ UA எண்ட ரர்‌ சேரர்‌ ப 833 ॥ 
சாயயா ஸ்ப்ர்ஷ்டமுஷ்ணம்‌ வா சீதம்‌ வா துஷ்டு 
ப ்‌ 'ஸுஷ்டு வா | 
ந ஸ்ப்ருசத்யேவ ய த்‌-கிஞ்சித்‌ .புருஷம்‌ -தத்‌ ன்‌ 
A~ விலக்ஷணம்‌ 1! 
ஜாஎள-நிழலோடு, ஐரர்‌-ஒட்டிய, ஏண்‌ எஏட்சூடோ, 
கரச ஏ-குளிர்ச்சியோ, ஐஜஃ-ப கெட்ட ேதோ, g3 ஏ[- 
 தல்லதோ, ஏ1ு4-எந்த ஒன்றும்‌, சாஜன்‌ அந்த 
நிழலைக்காட்டிலும்‌ வேறுபட்ட தன்மையுள்ள , ஜக்‌ 
புருஷனை, எ ஏி4-தொடுவதேயில்லை, 
க, ஊட 


. 886 ஸர்வ$வதாத்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹ்ம்‌ 


நிழலினால்‌.. தாடப்பட்ட உஷ்ணம்மா, சீதமோ; 
கெட்டதோ, நல்லதோ , கொஞ்சமேனும்‌ அதற்கு வேறு 
விருக்கும்‌ புருஷனைத்‌ தொடுவதே தயில்லை. ... (999) 


q rfid எனா! ரவர்‌ frog | 
எரினர்‌ கேளிர்‌ Teaats ஈர | 532 ॥ 
ந ஸாக்ஷிணம்‌ ஸாக்ஷ்ய தர்மா: ஸம்ஸ்ப்ருசந்தி 
விலக்ஷணம்‌ 1 
அவிகாரமுதாஸீநம்‌ க்ருஹ தர்மா? ப்ரதீபவத்‌ 1] 


- ஏஜி: வீட்டின்‌ தன்மைகள்‌, ஈன - தீபத்தை 
ஒட்டாததுபோல்‌, சோர: - பார்க்கப்படும்‌ பொருள்‌ 
களின்‌ தன்மைகள்‌, ளர்‌ -வேறான ஸ்வபாவமுள்ள 
வனும்‌, எரஏ்கா4-மாறுதலற்றவனும்‌, ஊனிஎ-ஸ்ம்பந்தப்‌ 
படாதவனாயுமுள்ள, எர்னர்‌-பார்க்கும்‌ ஆத்மாவை, ஏ 
சுரன[ச-தொடுகிறதில்லை. 


வீட்டின்‌ தர்மங்கள்‌ (அதை பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌) 
தீபத்தை எப்படி 'தொடாதோ, அவ்விதமே பார்க்கப்படுகிற 
பதார்த்தங்களின்‌ தர்மங்கள்‌. வேறு லக்ஷ்ணமுடையவஞனாய்‌ 
விகாரமற்றவனாய்‌ உதாஸீனனாய்‌ இருக்கும்‌ ஸா௯கியைத்‌ 
தொடாது. (994) 


ன ஈன்ற என்ன்‌ ஈளை எளன்‌ எகர | 
ன்‌ | 
ளான வர! ர களரி A ॥ 
ரவேர்‌ யதா கர்மணி ஸாக்ஷிபாவோ 
வஹ்நேர்‌ யதா வாயஸி தாஹகத்வம்‌ 1 
ரஜ்ஜோர்‌ யதாரோபித வஸ்து ஸங்க; 
ததைவ கூடஸ்த சிதாத்மநோ மே 1 


ஏண-எப்படி, அ: -ஸூரியனுக்கு (பிராணிகள்‌ 
செய்யும்‌) காரியத்தில்‌, எாளா:-ஸாக்ஷித்தன்மையோ , 
ஏன எ-எப்படி, எஏரஎ-இரும்பில்‌, 8-௦ நருப்பின்‌, 
ரமண்‌ சுடும்‌ தன்மையோ, ஏ-எப்படி, மனி: 


ஸ்ர்வவேதாந்த .ஸித்தாற்‌ த-ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 927 


கயிற்றிற்கு, எகர: - பிராந்தியால்‌ "ஏற்பட்ட 
ஏரு: - பொருளின்‌ ஸம்பந்தமோ ; சஏஏ - அப்படியே, 
கரா: - கூடஸ்தனான ஞானஸ்வரூபியான - 
எனக்கும்‌. 

ஸூர்யனுக்கு (உலகத்தில்‌' செய்யப்படும்‌) கர்மாவில்‌ 
எப்படி ஸாக்ஷித்தன்மையோ, இரும்பில்‌ எப்படி அக்னியின்‌ 
எரிக்கும்‌ தன்மையோ, கயிற்றுக்கு அதில்‌ (பிராந்தியால்‌) 
ஏற்றப்பட்டிருக்கும்‌ வஸ்துவின்‌ ஸங்கம்‌ எப்படியோ, 
அப்படியேதான்‌ கூடஸ்தனாய்‌ ஞான ஸ்வரூஃனாய்‌ இருக்கும்‌ 
எனக்கு, (985) 

(அ) இவ்விதமாய்‌ சிஷ்யன்‌ தன்‌ ஞான அனுபவத்தை 
வெளியிட்டுவிட்டு மேலால்‌ ஜீவன்முக்தி, விே தஹமுக்தி 
விஷயமாய்‌ குருவினிடம்‌ பிரச்னம்‌ பண்ணுகிறான்‌ :-- 


ஈன எ 36 ஏன்‌ ஈர Barat: | 
gg: சோரா ஈசராஏ்‌ ஏரா || 88 ॥ 


இத்யுக்த்வா ஸ குரும்‌ ஸ்துத்வா ப்ரச்ரயேண 
க்ருதா நதி: 1 
முமுக்ஷோருபகாராய ப்ரஷ்டவ்யாம்சமப்ருச்சத ll 


ஏ[எ-இவ்வாறு, எ:-அந்த சிஷ்யன்‌ , சஈன-சொல்லி, 
குருவை, ஏன ஸ்தோத்ரம்‌ செய்து, எண: விநயத்‌ 
துடன்‌, ஊன நமஸ்காரம்‌ செய்தவனாய்‌, ஏரி: 
மோக்ஷம்‌ அடைய வீரும்புபவனின்‌ , சரோ கு-உபகாரத்‌ 
திற்காக, ஏமளிவ்‌-கேட்கவேண்டி௰ அம்சத்தை, ஏரு 
கேட்டான்‌. 


இவ்விதம்‌ அவன்‌ சொல்லி குருவை ஸ்துதித்துவிட்டு 
வணக்கத்துடன்‌ நமஸ்கரித்து முமுக்ஷுக்களின்‌ உபகாரத்தை 
யுத்தேசித்து கேட்கவேண்டிய மு க்யமான அம்சத்தைக்‌ 
கேட்டான்‌. (986) 


ளிரஈரகன WAT NIA சோர | 
ரோ ௭8 Ga ௭௩ ரர ॥ CRO ॥ 


69௪ ஸச்ஷவேதர; ஸித்தாந்த. ஸா.ரஸங்கிர ஹம்‌. 


ஜீவன்முக் தஸ்ய: யக்வன்‌ அநுபூதேஸ்ச : லக்ஷணம்‌:] 
விதே.ஹ முக்தஸ்ய ௪ மே க்ருபயா. ப்ரூஹி தத்வத: 11 


எரண-பகவானே ! ளிளஏுகன-ஜீவன்முக்தனுடைய, ' 


எுி:-அனுபவத்‌ தின்‌, ஒவர்‌ ஏ-லக்ஷணத்தையும்‌ , 


fates எ-விதேஹறமுக்தனுடைய லக்ஷ்ணத்தையும்‌, 


டத சூ 
கரர-தயவால்‌, க௭௭ஈ:-உள்ளபடி, -எனக்கு, ௭எ- 
சொல்லவேணும்‌. 


ஹே பகவன்‌, ஜீவன்‌ முக்தனுடைய அனுபவத்தின்‌ 
லக்ஷணம்‌, விதேஹ முக்சனுடைய லக்ஷணம்‌, இவைகளை 
எனக்கு உள்ளபடி கிருபையினால்‌ சொல்லுங்கள்‌. (997) 


ஏிரு: — 


“94 ஏன்‌ Tf: By சாப 
SIA 4 எரா ஈ4்‌ ஏர்‌ சார ரச்‌ ஏஏ a | 696 ॥ 
ஸ்ரீ குரு: 


வக்ஷ்யே துப்யம்‌, ஞாநபூமிகாயா லக்ஷணமாதித: 1 
ஞாதே யஸ்மின்‌ த்வயா ஸர்வம்‌ ஞாதம்‌ ஸ்யாத்‌ 

371 இப்பொழுது, 1ஏர-உன்னால்‌, 98-எது, ஏம்‌ - 
கேட்கப்பட்டதோ, எ (அது) எல்லாம்‌, ஏ எது, 
ஏச - அறியப்பட்ட பொழுது, 81௭ ஏ ஏ-அறியப்பட்டதாக 


ஆகுமோ (அந்த), ஏஏங்காா:- ஞான பூமியின்‌ , Bai 


லக்ஷ்ணத்தை, ஏு்‌-உனக்கு, ச1:-ஆதிமுதல்‌, என்‌- 
சொல்லப்போகிறேன்‌. : 


.. இப்பொழுது உன்னால்‌ எது கேட்சப்பட்டிருக்கிறதோ அது, 


எல்லாம்‌ எதை அறிந்தால்‌ தெரிந்ததாக ஆகுமோ, அந்த 
ஞான பூமிகையின்‌ லக்ஷ்ணத்தை முதலிலிருந்து உனக்குச்‌ 
சொல்கிறேன்‌ வ (988) 


ஸ்‌ வவேதாத்‌ தித்‌ தாத்‌ த, ஸாரஸங்கிரஹம்‌. 059. 


படத இல இட்‌ இ: 0100) இந்தி 
எனா கரி ர ஜி வள்ளி Ir 5 ॥ 


என்‌: ஏரி எட விண்ட |. 
EIT ஈறி எனி TAT THAT Il <ge 11 


ஞாநபூமி; சுபேச்சா ஸ்யாத்‌ ப்ர்தமா ஸமுதீரிதா 1 
விசாரணா த்விதீயா து த்ருதீயா தநுமாநஸீ 11 
ஸத்வாபத்திஸ்‌ சதுர்த்தீ ஸ்யாத்‌ ததோஸம்ஸக்தி : 
| நாமிகா 1 
பதார்த்தாபாவநா தம்‌ ஸப்தமீ துர்யகா ஸ்ம்ருதா 11 


எனா முதலாவதாக, எரி சொல்லப்பட்ட, ளா 
ஏன்‌: ஞானபூமியானது, SAT வஏ-சுபேச்சையாம்‌. 
சளி! ஏ- இரண்டாவதோவெனில்‌ , வ ளாரா-விசாரணை ம்‌ 
ஏசி மூன்றாவது, ஈஏளாஈளி-தனுமாநஸீ, எஏளி-நான்கா 
வது, எனா: ஊு-ஸத்வாபத்தியாகும்‌. - ஊ:-பிறகு, 
(ஐந்தாவது) ஏள்ளிகளஙகா அஸம்ஸக்தி என்ற பெயர்‌ 
உள்ளது. எனி - ஆறாவது, ஏகினான்‌ - பதார்த்த 
அபாவனை , ஏராா- துர்யகா , [5 2651 இ “ஏழாவதாக, ர - 
கருதப்பட்டுள்ளது. 

1. முதலாவதாக சொல்லப்பட்டிருக்கிற ஞானபூமி 
££ சுபேச்சா 22, 2. இரண்டாவது £6 விசாரணா 29, 
8. மூன்றாவது 66 தனுமானஸீ 99, 4. நான்காவது 
£எஸத்வாபத்தி?? யாகும்‌; 9. ஐந்தாவது £அஸம்ஸக்தி?3 
என்ற பெயருள்ளது, 6. ஆறாவது “பதார்த்த. அபாவனா??, 
7. ஏழாவது. £6 துர்யகா 9? எனப்படும்‌. (989-940) 


feat fh Je சான்‌ Hest mea | 
சொர ௭ 88 ஜுன கொர்‌ gH: | மூ ॥ 


ஸ்தித: கிம்‌ மூட ஏவாஸ்மி ப்ரேக்ஷ்யேஹம்‌ சாஸ்த்ர 
ஸஜ்ஜனை: | 
வைராக்ய டிர்வமிர்சேதி. சுபேச்சா சோச்யதே புதை; 11 


580: ஸ்ர்வவேதாந்த 'ஸித்தாந்த -ஸாரஸங்கிரஹம்‌ ' 


எச்‌-(நான்‌); ரக ஏன்‌, ஜமா மூட்னகவே, 
சிரை இருந்துகொண்டிருக்கிறேன்‌. எனுஎனர்‌:-சாஸ்‌ 
திரங்களாலும்‌ ஸாதுஜனங்களாலும்‌, அஷ்‌ நான்‌, எ- 
(ஆத்மாவை) அறியப்போகிறேன்‌. ஈ௫-என்ற, எயாா- 
ஏ-வைராக்யத்தை ' முன்னிட்டதான , ஊஊ: விருப்பம்‌, 
ஜூன ஏ-சுபேச்சையாக , ஏஏ:-வித்வான்‌ களால்‌, ரா 


சொல்லப்படுகிறது. 


“நான்‌ மூடனாகவே ஏன்‌ இருந்துகொண்டிருக்கிறேன்‌ ? 
சாஸ்திரத்தினாலும்‌ ஸாது ஜனங்களாலும்‌ நான்‌ ஆத்மாவை 
அறியப்போகிறேன்‌ என்று வைராக்கியத்தை முன்னிட்டு 
ஏற்படும்‌ விருப்பம்‌ 6 சுபேச்சா 33 என்று அறிந்தவர்களால்‌ 
சொல்லப்படுகிறது. (941) 


Mana பபப மப படட | 
எரா ௩ எ. ளா ॥ 005 ॥ 


சாஸ்த்ர ஸஜ்ஜன ஸம்பர்க வைராக்யாப்யாஸ பூர்வகம்‌ | 
ஸதாசார ப்ரவ்ருத்திர்‌ யா ப்ரோச்யதே ஸா விசாரணா 11 
ஏ௮-சாஸ்‌ திரம்‌, எளான்க-ஸாதுஜனங்களின்‌ 
சேர்க்கை, ரன. வைராக்யம்‌, எண அப்யாஸம்‌, 
இவைகளை முன்னிட்டு, ஏ-எந்த, என்னார்‌: 
நல்ல காரியங்களில்‌ ப்ரவிருத்தி உண்டோ, எ-அது, 
ோரா-விசாரணையாக , 8:0-சொல்லப்படுகிறது. 


சாஸ்திரம்‌, ஸாது ஜனங்களின்‌ சேர்க்கை, வைராக்கியம்‌, 
ஞானாப்யாஸம்‌, இணறைவகளை முன்னிட்டுக்கொண்டு நல்ல 
காரியத்தில்‌ (சிரவண மனனங்களில்‌) பிரவிருத்தி ஏற்படுவது, 
* விசாரணை 5 எனப்படுகிறது. (942) 


ணாள சீகா tat | 
3௭ 8 ரேர்‌ fe Mead ரளி ॥ 83 ॥ 


விசாரணா சுபேச்சாப்யாம்‌ இந்த்ரியார்த்தேதஷ ரக்ததா | 
யத்ர ஸா தநுதாமேதி ப்ரோச்யதே தநுமாநஸீ 11 | 


க ர வயம்‌. 


ந அபான்‌ அ. 


ge 


4 


ஸ்ர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 261 
[நாரா -விசாரணை , ஏனர்‌-சுபேச்சை இவை 
களால்‌, 8/₹த189-இந்திரியங்களுக்கு விஷயமான உலகப்‌ 
பொருள்களில்‌, ₹க௭௱[-ஆசை, ஏஏ-எங்கே, எஜார்‌ -' 
மெலிந்திருக்கும்‌ தன்மையை அடைகிறதோ, ௭-அது, . 
எனி -தனுமாநஸியாக, என?-சொல்லப்படுகிறது. 
சுபேச்சையினாலும்‌ விசாரணையினாலும்‌ இந்திரியங்களுக்கு 
விஷயமான பதார்த்தங்களில்‌ உள்ள பற்றுதல்‌ குறைந்து 
விடுவது * தனுமானஸீ ? எனப்படுகிறது. (948) 


ஏடா fANSATA: எரு | 
னன்‌ RUA Ye கொண்‌ சேனா ॥ 8 ॥ 
பூமிகா த்ரிதயாப்யாஸாத்‌ சித்தேர்த்த விரதேர்‌ வசாத்‌ 1 
ஸத்வாத்மநி ஸ்திதே சுத்தே ஸத்வாபத்திருதாஹ்ருதா 
ஏங்க: மூன்று பூமிகைகளை அப்யாஸம்‌ 
செய்வதால்‌, எள்‌: ஏனா விஷயங்களில்‌ வைராக்யம்‌ 
காரணமாக, ஏூ-சுத்தமான, ஈன்‌ -சித்தமானது, 
என்‌. ஸத்வஸ்வரூபத்தில்‌, [வ&ூ-நிலைத் திருக்கும்‌ 
பொழுது, எனறான்‌; -ஸத்வாபத்தியாக; ஊணட்சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. ப 
முன்சொன்ன சுபேச்சை, விசாரணை, தனுமானஸீ 
என்ற மூன்று பூமிகைகளையும்‌ அப்யாஸம்‌ செய்வதால்‌ 
விஷயங்களிலுள்ள வைராக்யம்‌ காரணமாக சுத்தமான சித்த 
மானது ஸத்வஸ்வரூபத்திலேயே நிற்கும்போது ₹ஸத்வா- 
பத்தி? என்று சொல்லப்படுகிறது. (944) 


ளான Adah ர எ | 
ஊராணகா என்னாள்‌ | ட ॥ 
தசா சதுஷ்டயாப்யாஸாத்‌ அஸம்ஸர்க பலா துயா 1 
ரூட ஸத்வ சமத்காரா ப்ரோக்தாஸம்ஸக்தி நாமிகா 1] 


ர எருரளானா(8-நான்கு பூமிகளையும்‌ அப்யாஸம்‌ 
செய்வதால்‌, எள்‌எள்கள-பற்றுதலில்லாமையைப்பலனாக 


த்த ்ர்வவேதாந்த ஸத்‌ தா ந்‌ த ஸாரஸ்ங்கிரஹம்‌ 


உடையதும்‌, கா ஸத்வ ப்ரகாசம்‌ நன்கு 
'நிலைத்துள்ளதுமான, ஏர-எந்த நிலையுண்டோ (அது); 
அண்ணைரனை-அ௮ ஸம்ஸக்தி என்ற பெயருள்ளதாக, 
விகா- சொல்லப்பட்டது. 

நான்கு பூமிகைகளையும்‌ அப்யாஸம்‌ செய்வதினால்‌ நன்கு 
“நிலைத்துள்ள ஸகத்வப்ரகாசத்தை "உடையதும்‌ பற்றுதலில்லா 
'மையை பலனாக உடையதும்‌ எதவோ, அது £அஸம்ஸக்தி? 
என்ற பெயருள்ளதாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. (94௨) 


ஏக்கர்‌ எர JAY | 
சாணார்‌ ஏர்‌ எவ்ள ஏளன | 626 ॥ 


oa frida Madrasa இ 
ஊளிளாள wm ஈதி எ ஏன்ன ப BY ॥ 


பூமிகா பஞ்சகாப்யாஸாத்‌ ஸ்வாத்மாராமதயா ப்ருசம்‌ 1 
ஆப்யந்தராணாம்‌ பாஹ்யாநாம்‌ பதார்த்தாநாமபாவனாத்‌ 


பர ப்ரயுக்தேந சிர ப்ரயத்தநேதாவபோதநம்‌ | 
பதார்த்தாபாவநா நாம-ஷஷ்டீ பவதி பூமிகா ]1 


ஏனா ஐந்து பூமிகைகளின்‌ அப்யாஸத்‌ 
தால்‌, ஏர்‌-நன்கு, எனா -தன்‌ ஆத்மஸ்வரூபத்தி 
ல மேய இன்புற்றுக்கொண்டிருப்பதால்‌, ஏசாசர்‌- 
- உள்ளேயும்‌, ஏனார்‌-வெளியேயுமுள்ள , பஏஏாஏரரர்‌-வஸ்துக்‌ 
கை, ஏாஎஏ- நினையாததால்‌, ஏபக்ா-பி றரால்‌ 
செய்யப்பட்ட, எணா-வெகுகால பிரயத்னத்தால்‌, 
ஏகவியள்‌-விழித்துக்கொள்வது ,' கொனினண்ர்னா-பதார்த்த 
அபாவனை என்ற, ஜி ஏன எரன-ஆறாவது பூமிகை 
யாகிறது. 


அந்து பூமி க களின்‌ - அப்யாஸத்தினால்‌ நன்கு தன்‌ 
 அதமஸ்வரூபத்திலேயே ரமித்தக்கொண்டிருப்பதால்‌ உள்ளே 
யுள்ளதோ வெளியேயுளி.ளதேர எந்தப்‌ பதார்த்தங்களையும்‌ 
- எண்ணாமலேயிருப்பதால்‌ வேறு யாரேனும்‌ செய்யும்‌ வெகு 


aN 
+ 


7 
x 


ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹும்‌ ௪69 


காலப்‌ பிரயத்னத்தாலேயே (உலகரீதியாய்‌) விழித்துக்‌ 
கொள்வது எதுவோ; அது 6 பதார்த்த - அ-பாவனை 23 என்ற 
ஆறாவது பூமிகையாகும்‌. (இத்த நிலையை அடைந்தவன்‌ 
ஆத்ம தியானத்திலிருந்து தானாக வெளியே வரமாட்டான்‌. 
பிறர்‌: வெகு$ேரம்‌ பல முயற்சிகள்‌ செய்தால்தான்‌ அவனுடைய 
தியானத்தைக்‌ கலைத்து அவன்‌ மனதை வெளியுலகிற்குக்‌ 
கொண்டுவர முடியும்‌). (946-947) 


படி யயகயவுப்‌ கரகர | 
qq எபிக்‌ ளா எள சள ட ॥ age ॥ 


ஷட்பூமிகா சிராப்யாஸாத்‌ பேதஸ்யாநுபலம்பனாத்‌ | 
யத்‌ ஸ்வபாவைக நிஷ்டத்வம்‌ ஸா ஜேயா துர்யகா 
: க்ஷிதி: 11 

ஏரா னா ஆறு பூமிகைகளையும்‌ வெகு 
காலம்‌ அப்யாஸம்‌ செய்வதால்‌, ஏன -வேற்றுமை, 
எஜாக- தோன்‌ ருமலிருப்பதால்‌, ஏஏ ஊளள்களதார்‌- 
ஸ்வஸ்வரூபத்திலே நிலைத்திருப்பது எதுவோ, ஈ(-அது, 
ada fafa: -துர்யகை என்ற பூமிகையாக, இசஏா-அறியத்‌ 
தக்கது. 

ஆறு பூமிகைகளையும்‌ வெகுநாள்‌ அப்யாஸம்‌ செய்வதால்‌ 
பேதமே தோன்றாமலிருந்துவிடுமாதலால்‌ தன்னுடைய ஆத்ம 
ஸ்வரூபத்திலேயே நிலத்திருந்துவிடுவது  துர்யகா 2 பூமிகை 
யாக அறியவேண்டும்‌ . 

இவ்வேழு பூமிகைகளில்‌ விவேகம்‌, வைராக்யம்‌, சமாதி 
ஷட்கம்‌ இம்மூன்று ஸாதனங்களையும்‌ பெற்று இதனாலேற்படும்‌ 
தீவ்ர முமுக்ஷை முதலாவது பூமிகையான சுபேச்சையாகும்‌. 
ஸாதன சதுஷ்டய ஸம்பத்தியுடன்‌ சிரவண மனனங்களைச்‌ 
செய்வது விசாரணை என்ற 2-வது பூமிகை ஸந்யாஸ 
தர்மாநுஷ்டானத்துடன்‌ செய்யும்‌ சிரவண மனனங்கள்தான்‌ 
ஸதாசாரம்‌ என்பது, நிதித்யாஸனம்‌ மூன்றாவதான தறு- 
மாநஸீ தியானத்தாலும்‌ வெளிவிஷயங்களில்‌ செல்லா.ததாலும்‌ 
மனம்‌ ஸூக்ஷ்மமாகிவிடுகிறது. ப்ரஹ்மஸாக்ஷாத்காரம்‌ 
அடைத்த .நிலை நான்காவதான ஸத்வாபத்தி. இவனுக்கு 
“ப்ரஹ்மவித்‌? என்று பெயர்‌. இவருக்கு பிரபஞ்சம்‌ மறையாது, 

i 3021௪7 


ர 864 ஸர்ங்வேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


ஆனால்‌ மித்யை' என்ற தீர்மானமான ஞானமிருப்பதால்‌ அது 
அவரை. யர்திக்காது. பிரபஞ்சம்‌ மறைவதற்காக ஸமாதி 
நிலையில்‌ இருப்பவர்‌ தானாகவே ஸமாதி கலையக்கூடியவராய்‌ 
இருப்பவர்‌ "  ப்ரஹ்மவித்வரரீ 2 எனப்படுகிறார்‌, அவர்தான்‌ 
ஐந்தாவது பூமிகையான அஸம்ஸக்தி என்று சொல்லப்படும்‌ 
ிஃையிலிருப்பவர்‌ . - தானாக ஸமாதி கலையாமல்‌ வேறுகாரணங்்‌ 
களால்‌ கலைந்து, ப்ரபஞ்சம்‌ தோன்றுகிறவர்‌  ப்ரஹ்மவித்‌ 
வரீயான்‌ ? எனப்படுகிறார்‌. அவர்‌ பதார்த்த-அபாவனை என்ற 
ஆறாவது பூமிகையில்‌ இருப்பவர்‌. தானாகவோ , வேறு 
காரணத்தாலோ ஆத்மநிஷ்டை கலையாமலிருப்பவர்‌ “ப்ரஹ்ம 
வித்வரிஷ்டர்‌? எனப்படுகிறார்‌. அவர்தான்‌ ஏழாவது ₹துர்யகா? 
என்ற .பூமிகையில்‌- இருப்பவர்‌. -இந்த நான்குவித ப்ரஹ்ம 
வித்துக்களுக்கும்‌ ப்ரஹ்மஸாக்ஷாத்காரம்‌ ஏற்பட்டிருந்‌ தபோதி 
லும்‌ ஸமாதியிலுள்ள உறுதியின்‌ தாரதம்யத்தரல்‌ அவர்‌ 
களுக்குள்‌ வித்தியாஸம்‌ ஏற்படுகிறது. (948) 


(அ) இங்கு கூறப்பட்ட ஆறு பூமிகைகளையும்‌ வேறொரு 
விதத்தில்‌. பத்து நிலைகளாகப்‌ பிரித்துக்காட்டுகிறார்‌ :-. 


ர்‌ ஸர்‌ வீர ஊர எள | 
STASI 84 STE: META எள ॥ age | 


இதம்‌ மமேதி ஸர்வேஷு ர ட 
ப்ராஹுர்‌ மஹாநமதா 

ஜாக்ரத்‌ ஜாக்ரதிதி ட்‌ ப்ரஹ்மவித்தமா: 11 

சாபி எ$ஏ-அறியப்படும்‌ வஸ்துக்கள்‌ எல்லா 
வற்றிலும்‌, ஈன்‌ ஸூரீர்‌-இது என்னுடையது என்று, 
எாண-எண்ணாமலிருப்பது ஏன ஈன - ஜாகரா 
வஸ்தையில்‌ ஜாகரம்‌, (விழித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ நிலை) 
என்று, எரா: ப்ரஹ்மத்தை அறிந்தவர்களில்‌ 
சிறந்தவர்களான, ஈஜாஈச:-பெரியோர்கள்‌, எ: - சொல்‌ 
கிறார்கள்‌. 

அறியப்படும்‌ எல்லா பதார்த்தங்களிலும்‌ 6 நரன்‌, 
என்னுடையது 5 என்று எண்ணாமலிருப்பது 6 ஜாக்ரத்‌ 
ஜாக்ரத்‌ 3 என்று பரமன்‌ ச்ரேஷ்டர்களாகிய பெரியோர்‌ 
கன்‌ சொல்கிறார்கள்‌ ப (948) 


ன கட வமழுப பபா பளவ்ேளயை 


i 


ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாற்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌, 868 
ஈனா என்னாள்‌ கரச | opr 
எனா ளா எரி48 ॥ ஜட 1. - 


விதித்வா. ஸச்சிதாநந்தமயீம்‌ த்ருச்ய யரம்பராம்‌ 1 
நாம ரூப பரித்யாகோ ஜாக்ரத்‌ ஸ்வப்ன: ஸமீர்யதே 11 ' 


சணரர்ரார்‌. வரிசையாகத்‌ தோன்றும்‌ பதார்த்தங்கள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌, ஏனசாாச்ாரி-ஸச்சிதாநந்த ப்ரஹ்ம 
ஸ்வரூபமாக, “ரண -அறிந்து (அந்த த்ருச்யங்களில்‌ 
தோன்றும்‌), எகர: - பெயரையும்‌ . உருவத்‌ 
தையும்‌ விட்டுவிடுவது, வசர: - ஜாக்ரத்‌ ஸ்வப்னமாக 
(ஜாகராவஸ்தையில்‌ ஸ்வப்னமாக), எி88- சொல்லப்‌ 
படுகிறது. 

திருச்யமான பதார்த்த பரம்பரையை (எல்லா பதார்த்‌ 
தங்களையும்‌) ஸத்‌; சித்‌, ஆனந்தமாகவே அறித்‌ துகொண்டு 


, அவைகளிலுள்ள நாமத்தையும்‌ ரூபத்தையும்‌ விட்டுவிடுவது 


££ ஜாக்ரத்‌ ஸ்வப்னம்‌ 22 என்று சொல்லப்படுகிறது. (950) 
ரரி என்‌ என்‌ ளே ட. 
எ கண்டர்‌ என்ன்‌ எரர்‌: எனி ப 5 ॥ 
பரிபூர்ண சிதாகாசே மயி போதாத்மதாம்‌ விநா | 
ந கிஞ்சிதந்யதஸ்தீதி ஜாக்ரத்‌ ஸுப்தி: ஸமீர்யதே 11 


ரக்‌ -எங்கும்‌ நினை ற ந்‌ த ஞானாகாசமா 
யிருக்கும்‌, என்‌-என்னிடத்தில்‌, விளார்‌ எ-ஞான 


ஸ்வரூபமாயிருக்கும்‌ தன்மையைத்‌ தவிற, aaa fafa: 


வேறு ஒன்றும்‌, என இல்லை, ஈீள-என்ற பாவனை, 
எஞ்‌: - ஜாக்ரத்‌ ஸாுப்தியாக (ஜாக்ரதவஸ்தையில்‌ 
நல்ல தூக்கமாக, ஏரிஏக்‌- சொல்லப்படுகிறது. 

எங்கும்‌ நிறைந்து சிதாகாசமாயிருக்கும்‌ என்னிடத்தில்‌ 


ஞானஸ்வரூபமாய்‌ இருப்பதைத்தவிர வேறு எதுவும்‌ 
கிடையாது என்பது ““ஜாக்ரத்‌ ஸுப்தி?? எனப்படுகிறது. 


866 ரர்வவேதாந்த ஸிதிதாத்தி ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 
யப ப்பத்‌ யப்பப்பா OO 
சனி எ ஏஸ்எணின்‌ ama TAA QR ॥ 


மூலாஞாந விந௩சேந்‌ காரணாபாஸ சேஷ்டிதை: | 
பந்தோ ந மேதிஸ்வல்போபி ஸ்வப்ன ஜாக்ரதிதீர்யதே1] 


வரானளலா-மூலாக்ஞானம்‌: நாசமடைடந்து 
விட்டதால்‌, கணா அ: காரணமான அக்ஞானம்‌, 
சிதாபாஸன்‌ இவர்களின்‌ வியாபாரங்களால்‌, ஏ-எனக்கு, 
ஏளன மிகக்‌ கொஞ்சம்கூட, எ௭:-ப நீதம்‌, எ 
இல்லை, ஈீ-என்பது, சாளர ஸ்வப்ன ஜாக்ரத்தாக 
(ஸ்வப்னத்தில்‌ விழிப்பாக) 948சொல்லப்படுகிறது. : 


எல்லாவற்றிற்கும்‌ மூலமான அக்ஞானம்‌ நாசமடைந்து 
விட்டபடியால்‌ , கார்ண்மாயிருக்கும்‌ அக்ஞான த்தின்‌ சேஷ்டை 
களாலோ அதில்‌ ப்ரதிபிம்பிக்கும்‌ சிதாபாஸனுடைய சேஷ்டை 
களாலோ எனக்கு வெகு சிறிதளவுகூட பந்தம்‌: (கட்டு) 
கிடையாதென்பது ₹ஈஸ்வப்ன ஜாக்ரத்‌ 9 என்று சொல்லப்‌ 
படுகிறது. (952) 
ROTIIAAINTG ஏர சக | 


எக என்‌ என்‌ ணை! எரிக்‌ உய ப 


காரணாக்ஞாந நாசாத்‌ யத்‌ த்ரஷ்ட்ரு தர்சந த்ருச்யதா ] 
ந கார்யமஸ்தி தத்‌ ஞாநம்‌ ஸ்வப்ந ஸ்வப்ந: ஸமீர்யதே!] 

ககா -காரணமான அக்ஞானம்‌ நாசமாகி 
விட்டபடியால்‌, சாகா பார்க்கிறவன்‌ , பார்வை, 
பார்க்கப்படும்‌ வஸ்து இவைகள்‌ ரூபமான, உ 
காரியம்‌, எஏர£ர-இல்லை, ஊர்‌ எஏஏ- என்பது எ து வா 
ஏர்‌- அந்த ஞானம்‌, வனக: -ஸ்வப்னஸ்வப்னமாக, 
எஜிஎ்‌8-சொல்லப்படுகிறது. 


காரணமான அக்ஞானம்‌ நாசத்தையடைற்றுவிட்டபடி 
யால்‌, அதன்‌ காரியமான பார்க்கிறவன்‌ பார்வை பார்க்கப்‌ 
படும்‌ வஸ்து என்ற தன்மை கிடையாது என்ற 


ட்ஷ- 
ந்தப்‌ 


ன்‌ 


எல்‌ படட ட 


கூ. கட்டி அதவ மம. 


ப ஸர்வவேதர்ந்த ஸித்தாநித ஸாரஸங்கிரதந்றம்‌ 867: 
ஞானம்‌ ££ஸ்வப்ன . ஸ்வப்னம்‌?? என்று: சொல்லப்‌ 
படுகிறது, | (958) 

Magna எளி ரள | 

ரிசி ஏ மார TAT ॥ UB 


அதிஸூக்ஷ்ம விமர்சேந ஸ்வதீ வ்ருத்திரசஞ்சலா l 
விலீயதே யதா போதே ஸ்வப்ன ஸாப்தீரிதீர்யதே 1! 


எர ி- மிகவும்‌ ஸூக்ஷ்மமாக விசாரம்‌ 
செய்வதால்‌, ஊனி: தன்‌ மனோவிருத்தி, ஏஎவுகா- 
சலனமற்றதாகி, ஏக-எப்‌ பொழுது, ஏ - ஞான 
ஸ்வரூபத்தில்‌, 1௮னிஈன்‌- மறைந்துவிடுகிநதோ (அப்‌ 
பொழுது), ஊனு: 8184-ஸ்வப்னத்தில்‌ ஸுஷாப்தி 
என்று, £4எ-சொல்லப்படுகிறது. 
. , வெகு ஸூக்ஷ்மமாக விமர்சனம்‌ செய்தால்‌ தன்னுடைய 
புத்திவிருத்தி அசைவற்று அறிவு ஸ்வரூபுத்திலேயே எப்‌ 
பொழுது அடங்கிவிடுகிறதோ அப்பொழுது “ ஸ்வப்ன ஸுப்தி”' 
எனப்படுகிறது. (964) 


என்ரான்‌ டள்ண்ஸ்‌ Mat | 
எனா AZT ளார்‌ விர ॥ ext ॥ 


.சிந்மயாகாரமதிபிர்‌ தீவ்ருத்தி ப்ரஸரைர்‌ கத: | 


ஆநந்தாநுபவோ வித்வன்‌ ஸுப்தி ஜாக்ரதிதீர்யதே 1] 


ண - அறிவுள்ளவனே ! நா்‌: ஞான 
ஸ்வரூப வடிவத்தையே எண்ணுகின்ற, வ்‌ - 
புத்தி விருத்திகள்‌ கிளம்புவதால்‌, ௭௭:- வருகிற, 
சாச[ஜாஎ:-ஆனந்தத்தின்‌ அநுபவம்‌, ஏக ௧௬- 


.ஸுப்திஜாக்ரத்‌ (தூக்கத்தில்‌ விழிப்பு) என்று, $4- 


சொல்லப்படுகிறது. 

ஹே வித்வன்‌ , சின்மயாகாரமான எண்ணங்களுடன்‌ கூடிய 
புத்திவ்ருத்தியின்‌ வெளிக்கிளம்புவதிலிருத்து அறியப்படும்‌ 
ஆனந்தத்தின்‌ அனுபவம்‌ *6ஸுப்தி ஜால்ரத்‌?? எனப்படுகிறது, 


868 ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்‌ த, ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


ஏரி எராணாஏன(ளர்‌ | 
்‌ எளி ர இ. || இப்‌ ஏன டப்‌ பஷ |” 


வ்ருத்தெள சிராநுபூதாந்தராதந்தாநுபவ ஸ்திதெள | 
ஸமாத்மதாம்‌ யோ யாத்யேஷ ஸுப்தி ஸ்வப்ன. 
அனி - மனோவிருத்தியானது, 1எர8ஏா-வெகுகாலம்‌ 
அனுபவிக்கப்பட்ட, எரா - ஆத்மாநந்தானு 
பவத்தில்‌, *எ௭ி-நிலைத்திருக்கும்பொழுது, எனாா்‌- 
ஸமமாயிருக்கும்‌ தன்மையை, ஏ: எஏரீன- அடைகிறது 
எதுவோ, ௭ஈ:-இது, ணாள -ஸாப்தி ஸ்வப்னம்‌ 
(ஸுஷுப்தியில்‌ ஸ்வப்னம்‌), எீ$-என்று, 989- 
சொல்லப்படுகிறது. ்‌ 
விருத்தியானது வெகுகாலம்‌ அனுபவிக்கப்பட்ட உள்‌ 
ஆனந்தத்தின்‌ அனுபவத்திலலேயே நிலைத்திருந்து ஸமமான 
தன்மையை அடைவது எதுவோ அது ₹₹ஸுதுதி ஸ்வப்னம்‌? 
எனப்படுகிறது. (956) 


ஊரி Samm OO 
at Misa: afiafi: ATA உ வழ ॥ 


தீருச்ய தீவ்ருத்திரேதஸ்ய கேவலீபாவ பாவநாத்‌ | 
பரம்‌ போதைகதாவாப்தி: ஸுப்தி ஸாப்திரிதீர்யதே !! 


ன - இவனுடைய, சோனிசன்‌: - த்ருச்யவஸ்து 
விஷயமான மனோவிருத்தி, ஊேலினாளாளா - தனித்‌ 
திருக்கும்‌ தன்மையின்‌ பாவனையால்‌, ர4-மேலான; 
ஏகா: ஞா னஅஸ்வரூபத்துடன்‌ ஐக்யத்தையடைவது 
ஏச: -தூக்கத்தில்‌ துக்கம்‌, ஈ[8 என்று, 9ள8-சொல்லப்‌ 
படுகிறது. 

_திருச்ய விஷயமான மனோவிருத்திகளில்‌ திருச்யங்களெல்‌ 
லாம்‌ மறைந்து தான்‌ மட்டும்‌ தனித்திருப்பதாக பாவனை 
செய்வதால்‌ மேலான ஞூரனஸ்வரூபத்துடன்‌ ஒன்றாகக்கலந்து 
விடுவது ஸுப்திஸுப்தியாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. (997) 


ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 565 


(அ) இவ்வாறு ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌ ஸுஷாப்தி என்ற 
அவஸ்தைகளையொட்டி ஒன்பது நிலைகளை விளக்கிவிட்டு 


இந்த அவஸ்தைகளுக்கு அதீதமான mr நிலையை 10-வது 
நிலையாகக்‌ காட்டுகிறார்‌ : - 


ர எர ஈக கவர்‌ | 
எனன எண ஈனா ஈகி | 
maT நர gsi | axe Il 


பரப்ரஹ்மவதாபாதி நிர்விகாரைக ரூபிணீ | 
ஸர்வாவஸ்தாஸு தாரைகா துர்யாக்யா பரிகீர்த்திதா 1 
இத்யவஸ்தா ஸமுல்லாஸம்‌ விம்ருசன்‌. முச்யதே ஸுக 11 


ஏஎ பரப்ரஹ்மம்போல்‌, . இர்கொ-மாறுதலற்ற 
தும்‌, எஏளீஎவாஜுஎல்லா அவஸ்தைகளிலும்‌, கண்றி- 
ஒரே ரூபமாயும்‌, ஏகா ஒரே தாரையாக (இடை 
விடாததாக), எனா£4-பிரகாசிக்கிறது (எதுவோ அது); 
ஏன துர்‌ யம்‌ என்ற பெயருள்ளதாக, ஈரி - 
சொல்லப்பட்டது. ஐீ&-இவ்வாறான, ஏவாகரதள்‌- 
அவஸ்தைகளின்‌ தோற்றத்தை, ஜூூஏுவிசாரித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பவன்‌, ஏஜளி-ஸுகமுள்ளவனாக, ர 
விடுபடுகிறான்‌. . 


ஒரே- தாரையாக (இடைவிடாமல்‌) எல்லா இலைகளிலும்‌ 
ஒர ரூபத்துடன்‌ விகாரத்றையடையாமல்‌ பரப்ரஹ்மத்தைப்‌ 
போல்‌ பிரகாசிக்கிற நிலை துர்யம்‌ என்ற பெயருள்ளது. இவ்‌ 
விதமாக உள்ள நிலைகளின்‌. தோற்றங்களைப்பற்றி விமர்சனம்‌ 
செய்கிறவன்‌ ஸூஃகத்துடன்‌ ஸம்ஸாரத்திலிருந்து விடுபடுகிறான்‌. 


[இதுவரை சொன்ன பத்துவித நிலைகளும்‌ அனுபவத்தினா 
லேயே நன்கு அறிந்துகொள்ள பேண்டியதாயிருப்பதால்‌ 
அவைகளை வார்த்தைகளால்‌ வர்ணிக்கழுடியாது. வர்ணிக்க 
முடியுமென்று வைத்துக்கொண்டாலும்‌ அந்த நிலைகளை 
அனுபவித்த அனுபவசாலிகள்‌ தான்‌ வர்ணிக்கவேண்டும்‌. 
அவர்கள்‌ வர்ணித்தாலும்‌ அவ்வித அனுபவமில்லாதவர்களுக்கு 
வெறும்‌ வார்த்தைகளாகவேதான்‌ தோன்றும்‌. ஆகையால்‌ 


நீர்ப்‌ ர்வ்வேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


இவ்விஷயத்தை இங்கு விஸ்தரிப்பது ஸாத்தியமுயில்லை, 
பிரயோஜனமும்‌ ஏற்படாது]. (958) 


(அ) சுபேச்சா முதலான “ஏழு பூமிகைகளையே ஜாக்ரத்‌, 
ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷாுப்தி என்ற மூன்று அவஸ்தைகளாகக்‌ 
காட்டுகிறார்‌ 2 


gisorfead ஏறினர்‌ TIA | 
MTRAIENG ஏரா னரா AAA ப Qe ॥ 


சுபேச்சாதி த்ரயம்‌ பூமி பேதாபேத யுதம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌ 1 
யதாவத்‌ பேதபுத்த்யேதம்‌ ஜகத்‌ ஜாக்ரதிதீர்யதே 11..: 


ணர்‌ சுபேச்சை முதலான மூன்றும்‌, 8ூு- 
ரச்‌ வேற்றுமை, ஜக்யம்‌ இவ்விரண்டும்‌ கலந்த பூமி 
யாக, ர்‌-கருதப்பட்டது. ஏனஎஏஜனள்‌-உள்ளபடி 
யான பேதத்தையறிவதால்‌, 84 எாஏ- இந்த பூமி, எஏ- 
'ஜாக்ரத்‌, ஜீஎ-என்று, $40-சொல்லப்படுகிறது. 


(ஏழு பூமிகைகளில்‌) சுபேச்சர முதலான மூன்றும்‌ 
(சுபேச்சாத விசாரணா, தநுமாநஸீ என்பவை) பேதமும்‌ 
அபேத்மும்‌ கலந்திருக்கும்‌ பூமிகை என்று சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
கிற்து. (உலகத்தில்‌ இருக்கும்படியான பேதத்தையறிவதால்‌ 
இந்த பூமிகை ஜாக்ரத்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது, (959) 


(௮) ஸாதனமாயிருக்கிற முதல்‌ மூன்று பூரிகைகளில்‌ 
கத்தும்‌ கேறாகத்‌ தோன்றிக்கொண்டிருக்கும்‌; அது வாஸ்தவ 
மில்லை, ப்ரஹ்மத்தைவிட்டு வேறு பட்ட தில்‌ லேயென்று அபேத 
மும்‌ தோன்றிக்கொண்டேயிருக்கும்‌. விழிப்பு நிலையில்போல்‌ 
இங்கும்‌ வேற்றுமை தோன்றுவதால்‌ இம்மூன்று பூமிகைகளையும்‌ 
ஜாக்ரத்‌ என்று சொல்லி அதற்குள்‌ ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, 
ஸுஷுப்தி என்று மூன்று பிரிவுகள்‌ காட்டப்பட்டன. 
நான்காவதான ஸத்வாபத்தியென்ற ஸாதாரண பிரஹ்ம 
வித்தின்‌ பூமிகையில்‌ ஜகத்‌ ஸ்வப்னம்‌ போலவே தோன்றும்‌. 
அதற்குள்ளும்‌ ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுஃஷுப்தி, என்ற மூன்று 
நிலைகள்‌ காட்டப்பட்டன. இவ்விஷயத்தை சுருக்கமாக அடுத்த 
எலோகத்தில்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌ :- 


xr 


ஸ்ர்வவேதாந்த ஸித்தாந்‌ தீ ஸாரஸங்கிரஹ்ம்‌ 871 
ஏ$3 விளாம்‌ FA எ ஈர்‌ a | 
qsqfa eng எக்‌ ரட்ட ரர: | 6௨ ॥ 


அத்வைதே ஸ்தைர்யமாயாதே த்வைதே ச ப்ரசமம்‌. 
கதே 1 

பச்யந்தி ஸ்வப்நவத்‌ லோகம்‌ துர்ய பூமி ஸுயோகத: 11 

எ23-இரண்டற்ற (ஒன்றான) ப்ரஹ்மதத்வம்‌, 
எச்‌ எனறி- (மனதில்‌) ஸ்திரப்பட்டு, 889 எ-வேற்றுமை 
ஞானமும்‌, என்‌ ௭9-அடங்கினபொழுது, ஏச்ஏிஜளிக: - 
நான்காவது பூமிகையுடன்‌ நன்கு சேர்ந்திருப்பதால்‌, 
கிக்‌-பிரபஞ்சத்தை, எர ஸ்வப்னம்போல்‌, qsafsa- 
பார்க்கிறார்கள்‌. , 

அத்வைதமான பிரஹ்மத்தில்‌ ஸ்திரமாயிருக்கும்‌ தன்மை 
யேற்பட்டு த்வைதமும்‌ அடங்கினபிறகு, ஸத்வாபத்தி என்ற 
நான்காவது பூமிககையில்‌ நன்கு ஸம்பந்தப்படுவதால்‌ 
உலகத்தை ஸ்வப்னம்போல்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. (960) 

(அ) ஸாஷுப்திக்குள்‌ ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷுப்தி 
என்று சொன்ன மூன்று நிலைகளும்‌ அஸம்ஸக்தி என்ற வது 
பூமிகையை அடைந்த ப்ரஹ்மவித்வரன்‌, பதார்த்தாபா வனா 
என்ற 6வது பூமிகையையடைந்த பிரஹ்மவித்வரீயான்‌ இவர்‌ 
களுடையது என்று சொல்கிறார்‌: 


ரணி ஏ சான gaff | ப 
எடி: 098 எக்‌ ॥ C8 ப 


பஞ்சமீம்‌ பூமிமாருஹ்ய ஸுஷாுப்திபத நாமிகாம்‌ 1 
சாந்தாசேஷ விசேஷாம்சஸ்‌ திஷ்டேதத்வைத 
மாத்ரகே 1 


ர்க்‌ -ஸுஷாப்தி நிலையைக்‌ குறிக்கிற, 
ரர்‌ ஏர்‌ அஸம்ஸக்தி என்ற வது பூமிகையை, 
ஏண-அடைந்து, சாரா ்ளரஏ:-தனித்தனிச்‌ சிறப்பு 
அம்சங்களெல்லாம்‌ அடங்கின வராக, எஸ்‌ 
1 ளை [8 


272 ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 
இரண்டற்ற ஒரே தத்வமான ப்ரஹ்மத்திலேயே, ௫88- 
இருப்பான்‌. . 


ஸுஷுப்திநிலை என்ற பெயருள்ள அஸம்ஸக்தி என்ற 8வது 
பூமிகையில்‌ ஏறி, பாக்கியன்னிமில்‌. விசேஷாம்சங்கள்‌ (பிரித்துக்‌ 
காட்டக்கூடிய அம்சங்கள்‌) யாவும்‌ சாந்தமாகி அத்வைதம்‌ 
ஒன்றிலேயே. இருப்பான்‌, ்‌ (961) 


அச்சான fied ஏறி ஏன்‌ சார்பு 
என எளிட சா ॥ ௨ ॥ 


அந்தர்முகதயா நித்யம்‌ ஷஷ்டீம்‌ பூமிமுபாச்ரித: 1 
பரிச்ராந்ததயா காட நித்ராளுரிவ லக்ஷ்யதே 11 


ட்ட ஏ19-பதார்த்தாபாவனை என்ற 6வது பூமியை, 


ஏர: அடைந்தவன்‌ , ஈன எப்போதும்‌, WAHT 


உள்ளேயே மனதைச்‌ செலுத்தினவனாக இருப்பதால்‌, 
ரணானாள மிகவும்‌ களைப்படைந்த தன்மையால்‌, எ 
இதர நன்றாகத்‌ தூங்க நினைப்பவன்போல்‌, கண 
காணப்படுகிறான்‌. க 

6வது பூமிகையை ஆசிரயித்து எப்பொழுதும்‌ அத்‌ கர்முக 
மாகவேகிருக்கிறபடியால்‌ மிகவும்‌ சிரமமடைந்த காரணத்தினால்‌ 
நன்கு தூங்க நினைக்கிறவன்போல்‌ (விழித்துக்கொண்ட 
ஸமயத்தில்‌ ) காணப்படுவான்‌. (962) 


ர என்‌ ரான்‌ ஏர்‌ சாக சாகா! | 
aafaat எரர்‌ களா MATE Afi ॥ ₹83 ॥ 
குர்வன்னப்யாஸமேதஸ்யாம்‌ பூம்யாம்‌ ஸம்யக்‌ 
OO விவாஸ ந; | 

துர்யாவஸ்தாம்‌ ஸப்தபூமிம்‌ க்ரமாத்‌ ப்ராப்நோதி 

யோகிராட்‌ ] 
னர்‌ ஏரர்‌- இந்த 6-வது பூமியை யில்‌, ஏன. 
நன்றாக, என்‌ தளஏ- அப்யாஸத்தைச்‌ செய்துகொண்டு, 
இளா: வாஸனைகள்‌ விலகினவனான, ஏ யோகி 


‘ 
ச 
- 
ழ்‌ 
ன்‌ 


= 


ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹ்ம்‌  கர3 


களில்‌ சிறந்தவன்‌, என்ர முறையாக, எஏார்‌-ஏழாவது 
பூமிகையான, ஏரஎன!-துர்யகா என்ற நிலையை, பரி 
அடைகிருன்‌. & 
இந்த 6-வது பூமிகையில்‌ நன்கு அப்யாஸம்‌ செய்கிற 
யோகி சிரேஷ்டர்‌ ஸகலவித வாஸனைகளுமற்று 7வது: பூமிகை 
யான துர்யகா என்ற நிலையை (மூன்று அவஸ்தைசனையும்‌ 
தாண்டின நான்காவது ரத்தக்‌ கிரமமாக அடைந்து 
விடுவார்‌... - (988) 


கள galfaemizad ப ட ॥ 


விதேஹமுக்திரேவாத்ர துர்யாதீத தசோச்யதே 11 


ரமதரீகரஎ-விதேஹமுக்திதான்‌, ஏஎ - இங்கு,. ச. 
சிஎண-துர்யத்தையும்‌ தாண்டின நிலையாக, ஏகஎ்‌- 
சொல்லப்படுகிறது. 

ஷீ8 தஹ முக்திதான்‌ துர்யாதீத தசையாக; (நான்காவது 
நிலையையும்‌ தாண்டின தசையாக) கூறப்படுகிறது. (964) 


qa எ எ ளே எம்‌ னாக 
$40 Quant எரி ண்ணள்‌ர ॥ கேடி ॥ 


யத்ர நாஸத்‌ ந ஸச்சாபி நாஹம்‌ நாப்யநஹங்க்ருதி: 1 
கேவலம்‌ க்ஷீணமனன ஆஸ்தே$த்வைதேதிநிர்பய: | 


௭௭-எந்த நிலையில்‌, எ 8௭8- அஸத்து இல்லையோ, ஏ 
அனைஸத்தும்‌ இல்லையோ, எ எ அஹங்காரம்‌ 
இல்லையோ, எர என்க; : அஹங்காரமில்லாத்‌ தன்மை 
யும்‌ இல்லையோ, என்‌ எள: -மனனம்‌ எல்லாம்‌: நீங்கி, 
ஏதி: மிக வு ம்‌ பயமற்றவனாக, ௭88-இரண்டற்ற 
ப்ரஹ்மதத்வத்தில்‌ , ஏ- இருக்கிறானோ. 

எந்த நிலையில்‌ அஸத்‌ (இல்லாதது என்பது) கிடையாதோ , 
ஸத்‌ (இருக்கிறது என்பது) கூடக்‌ கிடையாதோ, “நான்‌? 
என்பது கிடையாதோ, ₹₹* நான்‌ இல்லை 2 என்பதும்‌ கிடை 
யாதோ, சுத்தமாய்‌ எல்லா மனனமும்‌ நின்றுவீட்டதாய்‌, 


874 ஸர்வவேதாத்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


நன்கு. பயமற்று; அத்வைதத்தில்‌ இருக்கிறானோ (எவனிடம்‌ 
காரணம்‌, கார்யம்‌, -கர்த்ருத்வம்‌, :அகர்த்ருத்வம்‌ ஒன்றும்‌ 
தோன்றாது, மனோ வியாபாரமே இருக்காதோ அவன்‌ விதேஹ 
முக்தன்‌ (985) 


rari ஸா ஏகா ள்ளி |. 
ரர்‌ ஏ ரரி; ஈரீசா சிர்‌ | 666 ॥ 


அநீத;சூந்யோ பஹி: சூந்ய: சூன்ய கும்ப இவாம்பரே 1 
அந்த: பூர்ணோ பஹி: பூர்ண: பூர்ண கும்ப இவார்ண வே] 


ஏசா-ஆகாயத்தில்‌ , எதன்‌ உள்ளே. ஒன்று 
மில்லாத குடம்‌ போல, என; ஏன:-உள்ளே ஒன்று 
மில்லாதவனாயும்‌, ஏ£&: ஏன:.வெளியிலும்‌ ஒன்றுமில்லாத 
வாயும்‌. ஏர்‌ ஸமுத்ர த்தில்‌, ஏர்துய ஐஎ- ஜலம்‌ நிறைந்த 
குடம்‌ போல, ஏச: ஏர்‌:-உள்ளே நிறைந்‌ தவனாயும்‌, aft: 
ஏர்‌:-வெளீயிலும்‌ நிறைந்தவனாயும்‌ இருக்கிறானே ) 


ஆகாச மத்தியிலுள்ள காலியான குடம்போல உள்ளே 
யும்‌ சூன்யமாகவும்‌; வெளியிலும்‌ சூன்யமாகவும்‌, ஸமுத்திரத்‌ 
தின்‌ நடுவிலுள்ள நிறைகுட/ போல, உள்ளேயும்‌ நிறைந்த 
வனாகவும்‌, வெளியிலு!, நிறைந்தவனாசவும்‌ இருக்கிறானோ 
அது வீேேதஹமுக்தி, (966) 


(௮) ஏழு பூரிகைகளில்‌ முதல்‌ மூன்று பூமிகைகளையும்‌ 
ஜாக்ரத்‌ என்ற முதலாவது அவஸ்தையாகவும்‌ 4வது 
பூமிகையை ஸ்வப்னம்‌ என்ற இரண்டாவது அவஸ்தைய்கவும்‌ 
9, 6, பூமிகைகளோ ஸுஷுப்தி என்ற மூன்றாவது அவஸ்தை 
பாவும்‌ காட்டி மூன்று அவஸ்தைகளையும்‌ தாண்டின 7வது 
பூமிகைக்கு துர்யகா (நான்காவது) என்றே பெயர்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்டது. ஒவ்வொரு அவஸ்தையிலும்‌ மற்ற அவஸ்தைகளின்‌ 
ஸம்பந்தத்தால்‌ (8X8=9) ஆறு பூமிகைகளிலும்‌ ஒன்பது நிலை 
களைக்காட்டி பத்தாவது நிலைக்கு துர்யம்‌ என்றே பெயர்‌ 
கொடுக்கப்பட்டது. துர்யகா என்ற ஏழாவது பூமிகையையும்‌ 
(பத்தாவதான துர்ய நிலையையும்‌) தாண்டிச்‌ சென்றவன்‌ 
துர்யாதீதன்‌ இவனே வி தஹமுக்தனாவான்‌. இவ்வாறு ஜீவன்‌ 
முக்தனுடைய அனுபவத்திலுள்ள தாரதம்யத்தை எடுத்துக்கூறி 


ட 


_ வ] 


அஸ்தம்‌ கதம்‌ ஸ்திதம்‌ வ்யோம ஸ ஜீவன்முக்த 


ர்வவேதாற்த ஸித்த: ந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 878 


இவன்‌ ஜீவித்திருக்கும்போ தே தேஹ ஸம்பத்‌ தமில்லாமலிருப்ப 
தால்‌ விதேஹ முக்தி நிலையையும்‌ அடைகிறான்‌ எ௨்று காட்டி 
இந்த வி தேற முக்தி நிலையை அடைகிறவன்‌ துர்யகா என்ற 
ஏழாவது பூமிகைக்கும்‌ மேலே பேன வனென்‌ று கூறினார்‌. இனி 
ஜீவன்முக்தன்‌ எப்படி இருப்பான்‌ என்பதையும்‌ விதேஹ 


முக்தன்‌ எப்படி இருப்பான்‌ என்பதையும்‌ முறையே விரிவாக 


வர்ணிக்கிறார்‌ - 
quiftaafié ஏர்‌ saga எ | 
qed Ma [எள்‌ ன a Aira சேர்‌ ॥ 689 Il 
பத திற்மிதம்‌ ஸர்வம்‌ விவரத்‌ | 
உச்யதே 11 


கள: உலக வியவஹாரத்துடன்‌ கூடியவனா 


மிருந்தாலும்‌ (எவனுக்கு), ஏள[₹4்‌- இருக்கிறபடியுள்ள, 


என்‌ ஏஏ-இது எல்லாம்‌, என்‌ எள்‌-மறைந்துபோய்‌, சஏிஎ- 
ஆகாசமாக, ஈனஊள்‌-இருக்கிறதோ , ஏ:-அவன்‌ , விளக: - 
ஜீவன்‌ முக்தனாக, கஸ-சொல்லப்படுகிறான்‌ . 
உலகத்தில்‌ வியவஹாரம்‌ செய்துகொண்டிருந்தாலும்‌ 
எவனுக்கு இருக்கிறபடியுள்ள இந்த ஜகத்‌ எல்லாம்‌ இல்லாமல்‌ 


போய்‌ ஆகாசமாக ப்ரஹ்மமாக இருக்கிறதோ; அவன்‌ ஜீவன்‌ 
முக்தன்‌ என்று சொல்லப்படுகிறான்‌. (967) 


AAR எள்‌ ரூ TU எள | 

ஊன்‌: ன எ Slag சேர்‌ ॥ AEC ॥ 
நோதேதி நாஸ்தமாயாதி ஸுகே துக்கே மந: ப்ரபா 1 
யதா.ப்ராப்தஸ்திதி: யஸ்ய ஸ ஜீவன்முக்த உச்யதே 1] 

ஏன-எவனுக்கு, ஐூு-ஸுகத்திலும்‌, $:இ-துக்கத்‌ 

திலும்‌, என மனோவிருத்தி, எ 880) -தோன்றுவது 
மில்லை, ௭ என்‌ எ௱ரி$-மறைவதுமில்லையோ, எள !8:- 
எப்படி ஏற்பட்டதோ அப்படியே இருக்கிறதோ, ஏ:- 


976 ஸர்வவேதாத்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


அவன்‌, எிளருக:-ஜீவன்முக்தனாக, என்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌. 

ஸுகம்‌ ஏற்பட்டபோதும்‌ துக்கம்‌ ஏற்பட்டபோதும்‌ 
எவனுக்கு மனதில்‌ விருத்தி புதிதாக தோன்றுவதுமில்லை 
மறைவதுமில்லைேயயோ எப்படி ஏற்படுகிறதோ அப்படியே 
இருக்கிறதோ அவன்‌ ஜீவன்‌ முக்தன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌ , த (968) 


ளி ளார்‌ ம தத பக (ஈர்‌ | 

௭௭ எனின்‌ Ma: ஏ லர சர்‌ ॥ 665 ॥ 
யோ ஜாகர்தி ஸுஷுப்திஸ்தோ யஸ்ய ஜாக்ரத்‌ . 

ப ந வித்யதே 1 
யஸ்ய நிர்வாஸநோ போத: ஸ ஜீவன்முக்த உச்யதே 11 


.... ஏ:-எவன்‌, ஏுரீச்கா:-தூக்கத்தில்‌ இருந்துகொண்டு , 
என$4- விழித்துக்கொண்டிருக்கிறானோ, ஏன-எவனுக்கு , 
ஏஏ: விழிப்பு நிலை, எ௫ஏ8-இ ல்லைபயேோ, எவ 
னுடைய, எ:-அறிவு, நஎஸீஎாஎ:-வாஸனைகளற்றதோ, 

அவன்‌ , விரத: ஜீவன்‌ முக்தனாக , ஊ$-சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌. 
.... எவன்‌ உலக ரீதியாய்‌ தூக்கத்தில்‌ இருந்துகொண்டு 
வாஸ்தவமாய்‌ விழித்துக்கொண்டி ருக்கிருனோ, எவனுக்கு லல்ல 
ரீதியாய்‌ விழிப்பு கிடையாதோ, எவனுடைய அறிவு எவ்வித 
வாஸனையுமற்றதேதோ , அவன்‌ ஜீவன்‌ முக்தன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌ . 

ஜீவன்‌ முக்தனுக்கு உலக விஷயம்‌ ஒன்றும்‌ தோன்றாததால்‌ 

அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ தூங்கிக்கொண்டிருக்கிறன்‌ ௨ & 
விஷயத்தில்‌ விழிப்பு நிலை அவனுக்கு இல்லை. ஆனாலும்‌ ப்ரஹ்ம 
ஸ்வரூபம்‌ எப்பொழுதும்‌' பிரகாசித்துக்‌ கொண்டிருப்பதால்‌ 
அவன்‌ விழித்துக்கொண்டிருக்கிறான்‌. 


ள ன எச்ஏதாளர்‌ ஈன்‌ எரர்‌ எளி | 


எனர்‌ ள்‌ ஏன ஏ ஏன ரன? 85% | 
என்று கீதையில்‌ பகவான்‌ கூறுகிறார்‌. 


ட 


ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ தரச்‌ 


உலகில்‌ எதை அறிந்தாலும்‌ அதிலிருந்து ஸம்ஸ்காரம்‌ 
ஏற்படுவதில்லை. (999) 


TEANGA ஏகம்‌ எம்‌ | 
ண ANT ஏனா! q Marg சோ 119 Il 


ராக த்வேஷ பயாதீநாம்‌ அநுரூபம்‌ சரன்னபி 1 
யோந்தர்‌ வ்யோமவதத்யச்ச; ஸ ஜீவன்முக்த உச்யதே 1! 


எர்்ளாசிஎர்‌ விருப்பு, வெறுப்பு, பயம்‌ இவை 
களுக்கு, ஏரூ்‌-தக்கவாறு , என(ர-நடந்துகொண்டிருந்‌ 
தாலும்‌, ஏ:-எவன்‌, எச: உள்ளே, ஊிணஏ-ஆகாசம்‌ 
போல்‌, ஏன: மிகவும்‌ சுத்தமாயிருக்கிறனோ, எ: 
அவன்‌, ஏிளஏக:- ஜீவன்‌ முக்தனக, ஏண-சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌. ” 

விருப்பு, வெறுப்பு, பயம்‌ முதலானதுகளுக்குத்‌ தக்கபடி 
நடந்துகொள்கிறவனாயிருந்தாலும்‌, எவன்‌ மனதில்‌ இவைகள்‌ 
ஒன்றும்‌ ஒட்டுவதில்லையோ, ஆகாசம்போல்‌ அஸங்கமாகவும்‌ 
சுத்தமாகவும்‌ இருக்கிறனோ அவன்‌ ஜீவன்‌ முக்தன்‌ என்று 
சொல்லப்படுகிறான்‌. (970) 


ஏஏ எர்கள்‌ என்‌ gia எ Rad ட 
களின்‌ என்‌ & Sarg கோர | KOK Il 


யஸ்ய நாஹங்க்ருதோ பாவோ புத்திர்‌ யஸ்ய. 
ந லிப்யதே | 
குர்வதோ 5குர்வதோ வாபி ஸ ஜீவன்முக்த உச்யதே 11 


தச்‌எ:- காரியம்‌ செய்துகொண்டிருந்தாலும்‌, எதன்‌: 
ஏ[ஏ-காரியம்‌ செய்யாமலிருந்தாலும்‌, 2ஏ-எவனுக்கு, 
எக்கி எரா நான்‌ என்ற எண்ணம்‌, ஈ-ஏற்படுவ 
தில்லையோ, ஏன-எவனுடைய, ஜூஜுபுத்தி, ஏ இர 
ஸம்பந்தப்படுகிறதில்ல்யோ, எஏ:-அவன்‌, எக 
ஜீவன்முக்கனாக, ஏன- சொல்லப்படுகிறான்‌. 


தீர்த்‌ ஸர்வவேதாத்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 
கார்யம்‌ செய்துகொண்டிருந்‌ தாலும்‌ செய்யாமலிருந்தாலும்‌ 
எவனுக்கு * நான்‌ 2 என்கிற எண்ணமில்லையோ, எவனுடைய 
புக்தியானது எவ்வித குண தோஷங்களினாலும்‌ பாதிக்கப்‌ 
படுகிறதில்லையோ, அவன்‌ ஜீவன்‌ முக்தன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌. (971) 


௭; RETRY னார்‌ விரக: | | 
rif ரானா & large சோர ॥ 62% ॥ 


ய: ஸமஸ்தார்த்த ஜாலேஷு வ்யவஹார்யபி சீதள: | 
பரார்த்தேஷ்விவ பூர்ணாத்மா ஸ ஜீவன்முக்த உச்யதே 11 


எ:-எவன்‌, எரர்‌ எடிர-எல்லா விஷயங்களிலும்‌, 
வணர்‌ வியவஹாரம்‌ செய்தபோதிலும்‌, ரொ ௮- 
பிறர்‌ விஷயங்களில்போல்‌ , னிஈஈ:- தாபமில்லாதவனாக, 
கட நிறைந்தவனாக இருக்கிறானோ, ௭-௮ வன்‌, 
ளி்எர:- ஜீவன்முக்தகுக, ஏகி-சொல்லப்படுகிறான்‌. 


எவன்‌ எல்லாவித விஷயங்களிலும்‌ வியவஹாரம்‌ செய்கிற 
வனாயிருந்தாலும்‌ நிறைந்த ஸ்வபாவத்துடன்‌; மற்றவர்‌ 
களுடைய கார்யங்களில்‌ போல வ, குளிர்ந்து (அவைகளினால்‌ 
தாபம்‌ ஏற்படாமல்‌) இருக்கிறானோ; அவன்‌ ஜீவன்முக்தன்‌ 
என்று சொல்லப்படுகிறான்‌ . 

உலகில்‌ எல்லோருடனும்‌ பழகிக்கொண்டிருந்தபோ திலும்‌ 
பிறருக்கு ஏற்படும்‌ ஸுக துக்கங்களால்‌ பிறர்‌ மனது பாதிக்கப்‌ 
படுவதில்லை. இதுபோல்‌ ஜீவன்‌ முக்தனுக்கு ஆத்மாவைத்‌ 
தவிற சரீரம்‌ முதலான எல்லாமே அன்யமானபடியால்‌ 


அவைகளால்‌ தாபமடையாமல்‌ எப்பொழுதும்‌ சீதளமாயும்‌ 
பூர்ணமாயும்‌ இருக்கிறான்‌ , (972) 


Saafiafiema at ஈர்‌ | 
டள: எளிஈஐ௯ சோர ॥ 853 ॥ 


'த்வைத வர்ஜித சிந்மாத்ரே பதே பரமபாவநே | 
அக்ஷுப்த சித்த விச்ராந்த; ஸ ஜீவன்முக்த.உச்யதே.1 


pw 
ர்‌ 


A 


ஸ்ச்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 579. 


சசாளஎ-இரண்டற்ற , கா-ஞானஸ்வரூபமான, 
ரர49- மிகவும்‌ பாவனமான, $ ஸ்தான த்தில்‌, 
எத ளா; கலங்காத, மனமுள்ளவனாக விச்ராந்தி 
யடைந்த; எ:-அவன்‌, ளி: ஜீவன்‌ முக்தனாக, 
ஏகரச்‌-சொல்லப்படுகிறான்‌ . 


இரண்டற்ற ஞான ஸ்வரூபமாகவேயிருப்பதும்‌ சுத்தியைச்‌ 
செய்வதில்‌ மிகவும்‌ மேல. னதுமான ப்ரஹ்ம. ஸ்வரூபத்தில்‌ 
எவ்வித கலக்கமுமற்ற சித்தத்துடன்‌ விச்ராந்தி அடைந்தவனாக 
இருக்கும்‌ எவனோ, அவன்‌ ஜீவன்‌ முக்தன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌. (978) 


86 Tq எர வின்‌ ETM ஏர | 
0 FAT எ கங்‌ எளி சோ ய COB | 


இதம்‌ ஜகதயம்‌ ஸோயம்‌ த்ருச்ய ஜாதமவாஸ்தவம்‌ ] 
யஸ்ய சித்தே ந ஸ்புரதி ஸ ஜீவன்‌ முக்த உச்யதே 11 


(இந்த, எ௱டேயிரபஞ்சம்‌, எர்‌-இவன்‌, விர்‌. 
அவன்‌ இவன்‌ (இவ்வாறான ), ப கள்‌- உண்மையில்லாத 
சளள- அறியப்படும்‌ பொருள்‌ எல்லாம்‌, ஏன-எவ 
னுடைய, 4-மனதில்‌, ஈ ஞூா[ச்‌-தோன்‌ றுவதில்லையோ 
ஏ:--அவன்‌ , விளுஏுக:- ஜீவன்முக்தனாக, ௯ஈ9-சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌. . 

££ இந்த ஜகத்‌, இவன்‌, அவன்‌ இவன்‌ 3 இவ்வாறான 
வாஸ்தவமில்லாததாயும்‌ பார்க்கப்படுவதாயுமுள்‌ ள தெல்லாம்‌ 
எவனுடைய சித்தத்தில்‌ தோன்றுகிறதில்லையோ , அவன்‌ 
ஜீவன்‌ முக்தன்‌ என்று சொல்லப்படுகிறான்‌ . (974) 


எனு ரண்‌ RYMsE quer | 
சார 41 இர எ ளி 3518 || படி | 
சிதாத்மாஹம்‌ பராத்மாஹம்‌ நிர்குணோஹம்‌ பராத்பர: 1 
ஆத்மமாத்ரேண யஸ்திஷ்டேத்‌ ஸ ஜீவன்முக்த 
உச்யதே || 
J, வெலி 


தீர்‌ ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிர ஹம்‌ 


எச்‌-நான்‌, னா-ஞானஸ்வரூபன்‌, ஏ&-நாள்‌; 
ஏரார- மேலான ஆத்மா, எஸ்‌-நான்‌, [ரர குணங்க 
ளற்றவன்‌, ஏ ஏ:-மேலான திற்கும்‌ மேலானவன்‌ 
என்று), ஏ:-எவன்‌ , எணன-ஆத்மஸ்வரூபமாகவே, 
௫8- இருக்கிறானோ, எ:-அவன்‌, விளக: ஜீவன்முக்த 
னாக, ௯௱8-சொல்லப்படுகிறான்‌. 

“நான்‌ ஞானஸ்வரூபன்‌, நான்‌ உத்தமமான ஆத்மா. 
நான்‌ குணமற்றவன்‌, மேலானதற்கெல்லாம்‌ மேலாயிருப்‌ 
பவன்‌? என்று எவன்‌ ஆத்மஸ்வரூபமாக மாத்திரம்‌ 


இருத்துவிடுகிறானோ, அவன்‌ ஜீவன்முக்தன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌. (979) 


கண்ர்‌ ஏவினர்‌ meaty | 
aan 84 எனா; எ larg ௭8 ॥ 658 | 


தேஹத்ரயாதிரிக்தோஹம்‌ சுத்த சைதன்யமஸ்ம்யஹம்‌ | 
ப்ரஹ்மாஹமிதி யஸ்யாந்த: ஸ ஜீவன்‌ முக்த உச்யதே 1॥ 


எக்‌-நான்‌, கோணரட-மூன்று சரீரங்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறுபட்டவன்‌ , ஏ&- நான்‌, நூரன்‌ -சுத்த 
சைதன்யமாக, ௭ஏ13- இருக்கிறேன்‌. . கக நான்‌, ஊஊ: 
ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபம்‌, ஏீஎ- என்று, ஏன-எவனுக்கு, ஏன: 
உள்ளே (ஞானம்‌ இருக்கிறதோ), எ:- அவன்‌ , Marga: 
ஜீவன்முக்தனாக, ஈர்‌. சொல்லப்படுகிறான்‌. 
££ காரண சரீரம்‌, ஸூக்ஷ்ம சரீரம்‌; ஸ்தூலசரீரம்‌ என்ற 
மூன்று சமீரங்களுக்கும்‌ அப்பாலுள்ள வன்‌ நான்‌. சுத்த 
-சைதன்யமாகவே நான்‌ இருக்கிறேன்‌. நான்‌ பிரஹ்மமே 23 
என்று எவனுக்கு உள்ளே ஞானம்‌ இருக்கிறதோ, அவன்‌ 
ஜீவன்‌ முக்தன்‌ என்று சொல்லப்படுகிறான்‌. : (976) 
அ ளைக்‌ என்‌ ஈன ணர்‌ fiat | 
கார்‌ a: qf Sieg 3590 ॥ 690 ॥ 


யஸ்ய தேஹாதிகம்‌ நாஸ்தி யஸ்ய ப்ரஹ்மேத நிச்சய: 1 
பரமானந்த பூர்ணோ ய: ஸ ஜீவன்‌ முக்த உச்பதே il 


அ) 
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ஏன-எவனுக்கு, *%க-தேஹம்‌ முதலியவை, 
ளான-இல்லை யோ, ஏ-எவனுக்கு, எனன (நான்‌ ) 
ப்ரஹ்மம்‌ என்ற, ௭: தீர்மானம்‌ (உள்ளதோ), q:- 
எவன்‌ , ஏராள: மேலான ஆனந்தத்தால்‌ நிறைந்த 


' வனோ, எ:-அவன்‌, ஏர: ஜீவன்முக்தனாக, ஏஏ 


சொல்லப்படுகிறான்‌. 


எவனுக்கு தேஹம்‌, இந்திரியம்‌ முதலியவை கிடையாதோ, 
(தேஹாதிகளில்‌ * என்னுடையது? என்ற அபிமானமில்லாத 
தால்‌ இவைகள்‌ இருந்தாலும்‌ பிறருடைய தேஹம்போல்‌ 
இவனுடையதாக தேஹாதிகள்‌ இல்லை) எவனுக்கு எந்த நிலை 
யிலும்‌ “நான்‌ ப்ரஹ்மம்‌? என்ற உறுதியான ஞானம்‌ உள்ளதோ, 
இந்த ஞானமிருப்பதால்‌ எவன்‌ எப்பொழுதும்‌ ப்ரஹ்மானந்த 
பூர்ணனாக இருக்கிறானோ , அவன்‌ ஜீவன்‌ முக்தன்‌. (977) 


ஏர எனன எம்‌ எனன எம்‌ என்‌ எனப 
இர்‌ இட்‌ Af எள்ளு சர்‌ ॥ asc Il 


அஹம்‌ ப்ரஹ்மாஸ்மி அஹம்‌ ப்ரஹ்மாஸ்மி 
அஹம்‌ ப்ரஹ்மேதி நிச்சய: 1 
சிதஹம்‌ சிதஹம்‌ சேதி ஸ ஜீவன்முக்த உச்யதே 11 


அ4-நான்‌, எ எ%ஈ-ப்ரஹ்மமாக இருக்கிறேன்‌ , 
எம்‌-நான்‌, என-ப்ரஹ்மமாக, எீன- இருக்கிறேன்‌, ஏட&- 
நான்‌, என-ப்ரஹ்மம்‌, ₹78-என்றும்‌, எஷ்‌-நான்‌, faa- 
ஞானஸ்வரூபம்‌, ஏகல்‌. நான்‌, 18 - ஞானஸ்வருபம்‌, 
[எ எ-என்றும்‌, 19௭: - நிச்சயம்‌ (உள்ளதோ), எ:- 
அவன்‌, எிள்ஏுக:-ஜீவன்‌ முக்தனாக, ரன? சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌. 


நான்‌ ப்ரஹ்மமாக இருக்கிறேன்‌, நான்‌ ப்ரஹ்மமாயிருக்‌ 
கிறேன்‌, நான்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என்றும்‌, தரன்‌ ஞானஸ்வரூபன்‌ 
நான்‌ ஞான ஸ்வரூபன்‌ என்றும்‌ எவனுக்கு நிச்சய ஞானம்‌ 
உள்ளதோ அவன்‌ ஜீவன்‌ முக்தன்‌ (இங்கு பலதடவை 
சொன்னது இந்தஞானத்தின்‌ உறுதியைக்‌ காட்டுகிறது. (978) 


நீஷம்‌ ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கீரஹம்‌ 


ஏ5-நான்‌, னடஞானஸ்வரூபன்‌, எ&-நாள்‌; 
ராண -மேலான ஆத்மா, எச்‌-நான்‌, ரா குணங்க 
ள:ற்றவன்‌, ராஏ ரம மேலானதிற்கும்‌ மேலானவன்‌ 
(என்று), ஏ:-எவன்‌ , எாகர-ஆத்மஸ்வரூபமாகவே 
98- இருக்கிறானோ, எ:-அவன்‌, விளரக:-ஜீவன் முக்த 
னாக, ௯௱8-சொல்லப்படுகிறான்‌. 

“நான்‌ ஞானஸ்வரூபன்‌, நான்‌ உத்தமமான ஆத்மா. 
நான்‌ குணமற்றவன்‌, மேலானதற்கெல்லாம்‌ மேலாயிருப்‌ 
பவன்‌? என்று எவன்‌ ஆத்மஸ்வரூபமாக மாத்திரம்‌ 
இருத்துவிடுகிறானோ, அவன்‌ ஜீவன்முக்தன்‌ என்று சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌. (979) 


கோர்ட்‌ ஏஜி எசா | 
aan 88 ஏனா; எ ளிக்க சோர்‌ ॥ 656 | 


தேஹத்ரயாதிரிக்தோஹம்‌ சுத்த சைதன்யமஸ்ம்யஹம்‌ 1 
ப்ரஹ்மாஹமிதி யஸ்யாந்த: ஸ ஜீவன்‌ முக்த உச்யதே 11 


எக்‌-நான்‌, ணரிைமூன்று சரீ pa 
காட்டிலும்‌ வேறுபட்டவன்‌ , ஏ&- நான்‌, ஜகவளார்‌-சுத்த 
சைதன்யமாக, ஏர இருக்கிறேன்‌. ச்‌ நான்‌, ஊ- 
ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபம்‌, 818-என்று, ஏன-எவனுக்கு, ஈச: 
உள்ளே (ஞானம்‌ இருக்கிறதோ), எ:- அவன்‌ , விசாக: 
_ஜீவன்முக்தனாக, ௯. சொல்லப்படுகிறான்‌. 

££ காரண சரீரம்‌, ஸூக்ஷ்ம சரீரம்‌, ஸ்தூலசரீரம்‌ என்ற 
மூன்று சரீரங்களுக்கும்‌ அப்பாலுள்ளவன்‌ நான்‌, சுத்த 
சைதன்யமாகவே நான்‌ இருக்கிறேன்‌. நான்‌ பிரஹ்மமே 25 
என்று எவனுக்கு உள்ளே ஞானம்‌ இருக்கிறதோ, அவன்‌ 
ஜீவன்‌ முக்தன்‌ என்று சொல்லப்படுகிறான்‌. : (976) 


4a ஊன்‌ எர qua ண்ட்‌ feat | 
WTRF a: உ Sarge சோடு | 665 ॥ 


யஸ்ய தேஹாதிகம்‌ நாஸ்தி யஸ்ய ப்ரஹ்மேதி நிச்சய: 1 
பரமானந்த பூர்ணோ ய: ஸ ஜீவன்‌ முக்க ம்ப 1] 


| 
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ஏன-எவனுக்கு, தேஹம்‌ முதலியவை, 
ளாக-இல்லை யோ, ஏன-எவனுக்கு, அன்‌- (நான்‌) 
ப்ரஹ்மம்‌ என்ற, ண: தீர்மானம்‌ (உள்ளதோ), ஏ 
எவன்‌, ஈரரஈஈஈரர்‌:. மேலான ஆனந்தத்தால்‌ நிறைந்த 


' வனோ, ஏ:-அவன்‌, ஏிா-௯: ஜீவன்முக்தனாக, ஏகார 


சொல்லப்படுகிறான்‌. 


எவனுக்கு தேஹம்‌, இத்‌ திரியம்‌ முதலிவ்லவ கிடையாதோ, 
(தேஹாதிகளில்‌ £ என்னுடையது ? என்ற அபிமானமில்லாத 
தால்‌ இவைகள்‌ இருந்தாலும்‌ பிறருடைய தேஹம்போல்‌ 
இவனுடையதாக தேஹாதிகள்‌ இல்லை) எவனுக்கு எத்த நிலை 
யிலும்‌ நான்‌ ப்ரஹ்மம்‌? என்ற உறுதியான ஞானம்‌ உள்ளதோ, 
இந்த ஞானமிருப்பதால்‌ எவன்‌ எப்பொழுதும்‌ ப்ரஹ்மானந்த 
பூர்ணனாக இருக்கிறானோ , அவன்‌ ஜீவன்‌ முக்தன்‌. (977) 


ஏர்‌ எனா எம்‌ எனா எம்‌ ண்‌ நன: | 
feat Piet Af எளி சோர்‌ ॥ 656 ll 


அஹம்‌ ப்ரஹ்மாஸ்மி அஹம்‌ ப்ரஹ்மாஸ்மி 
அஹம்‌ ப்ரஹ்மேதி நிச்சய: 1 
சிதஹம்‌ சிதஹம்‌ சேதி ஸ ஜீவன்முக்‌த உச்யதே 11 


ஏம்‌-நான்‌, என எ-ப்ரஹ்மமாக இருக்கிறேன்‌ , 
வம்‌-நான்‌, என-ப்ரஹ்மமாக, எ*- இருக்கிறேன்‌, ஏட 
நான்‌, என-ப்ரஹ்மம்‌, ஈீஎ-என்றும்‌, எஜ்‌-நான்‌, பட்டன 
ஞானஸ்வரூபம்‌, எக்‌ நான்‌, 1௭8 - ஞானஸ்வருபம்‌, 
எ ஏ-என்றும்‌, 18௭௭: - நிச்சயம்‌ (உள்ளதோ), :- 
அவன்‌, எிள்ஏுக:-ஜீவன்‌ முக்தனாக, ஏணர்‌- சொல்லப்‌ 
படுகிறான்‌. 


நான்‌ ப்ரஹ்மமாக இருக்கிறேன்‌, நான்‌ ப்ரஹ்மமாயிருக்‌ 
கிறேன்‌, நான்‌ ப்ரஹ்மம்‌ என்றும்‌, நான்‌ ஞானஸ்வரூபன்‌ 
நான்‌ ஞான ஸ்வரூபன்‌ என்றும்‌ எவனுக்கு நிச்சய ஞானம்‌ 
உள்ளதோ அவன்‌ ஜீவன்‌ முக்தன்‌ (இங்கு பலதடவை 
சொன்னது இந்த ஞானத்தின்‌ உறுதியைக்‌ காட்டுகிறது. (978) 


988 எர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


(௮) ' ஸாமான்யமாக உலகத்தில்‌ சரிரம்‌ மரணமடைந்த 
பிறக வி3தஹமக்தி என்ற வீயவஹாரம்‌ இருப்பதை 
அனுஸரித்து அவ்வித விதேஹமுக்தியை முதலில்‌ சொல்லி 
விட்டு, சரீரம்‌ இருக்கும்போதே சரீராதி ஸம்பந்தமற்று ஆத்ம 


ஸாக்ஷாத்காரம்‌ அடைந்‌ தவனும்‌ வாஸ்தவமாக விதேக முக்தன்‌. 


என்றேதான்‌ சொல்லப்பட வண்டுமென்று .மேலால்‌ 
சொல்கிறார்‌: 


ஏரகம்‌ எர எ கர்‌ | 
ஏ எக்‌ ரான்னாகள (0௭ | aoe ॥ 


ஜீவன்முக்தி பதம்‌ த்யக்த்வா ஸ்வதேஹே 
| கால ஸாத்க்ருதே 1 
விசத்யதேஹ முக்தத்வம்‌ பவதோ$ஸ்பந்ததாமிவ ll 


கல-தன்‌ சரீரம்‌, காளி காலத்தின்‌ வசமாகும்‌ 
போது, விர ஜீவன்முக்தி நிலையை, அனகா 
விட்டு, ர௭:-காற்று, ஏனா - அசையாமலிருக்கும்‌ 
தன்மையைப்‌ போல்‌, ஏரசரார்‌-வி தேஹமுக்தியை, 
ரின்‌ - அடைகிறான்‌. 

ஞானி தன்‌ சரீரம்‌ (இப்பொழுது தன்னுடையது என்ற 
அபிமானமில்லாவிட்டாலும்‌ முன்னால்‌ தன்னுடையதாயிருந்தது, 
உலக ரீதியாக அவனுடையது) கால வசமாகும்போது 
(அழியும்போது), காற்று வீசிக்கொண்டிருக்கும்‌ தன்மையை 
விட்டு, அசையாமலிருக்கும்‌ தன்மையை அடைவதுபோல 
ஜீவன்‌ முக்தி என்ற நிலயைவிட்டு, வி$ேதஹ முக்தத்‌ 
. இன்மையை அடைகிறான்‌. .' (979) 


84: 84 எரி aq ராகி aT | 

4 எரர்‌ ஏர்‌ எள எரி எ qq ௨௩௪௨ || 
னர்‌ fiarafied என்‌ எ ஈர ட 

Jeu: Afeaeslal qq daar | 

இ: சொனார்‌ we: WEFAN | 


கி 
ப 
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.ததஸ்‌ தத்‌ ஸம்பபூவாஸெள யத்‌ கிராமப்யகோசரம்‌ 1 
யத்‌ சூந்யவாதிநாம்‌ சூந்யம்‌ ப்ரஹ்ம ப்ரஹ்மவிதாம்‌ 

௪ யத்‌ 11 
விஜ்ஞாநம்‌ விஜ்ஞாநவிதாம்‌ மலாநாம்‌ ௪ மலாத்மகம்‌ | 
புருஷ: ஸாங்க்யத்ருஷ்டீநாம்‌ ஈச்வரோ யோகவாதிநாம்‌| 
சிவ: சைவாகமஸ்தா நாம்‌ கால: காலைகவாதிநாம்‌ 1! 


எஈ:-பிறகு, ஏனி-அவன்‌, ஏஏ-எது, இளர்‌-வாக்கு 
களுக்கும்‌, எளிஎர்‌ எட்டாதோ, 8௨௭-எது, உனள!31- 
சூன்யவாதிகளுக்கு, ஈார்‌-சூன்யமோ, ஈ8-எது, எனவ 
ப்ரஹ்ம ஞானிகளுக்கு, எஎ-ப்ரஹ்மமோ, famafazt- 
விக்ஞானவாதிகளுக்கு, 1௭௭ள்‌ விஜ்ஞானமோ, ஈகார்‌- 
தோஷமுள்ளவர்களுக்கு, எனக்‌ தோஷமோ, எிரா- 
ஏயிஎர-ஸாங்க்ய ஞானிகளுக்கு, ஏன: புருஷனோ, ளா 
ஏாரீள்ர-யோகிகளுக்கு, ன: ஈசுவரனோ ; எள 
சைவாகமத்தை பிரமாணமாகக்‌ கொண்டவர்களுக்கு, 
எ சிவனோ, ககளகோர்‌-காலவாதிகளுக்கு, காத: 
காலமோ, ஈஏ-அந்த ஸ்வரூபமாக, எ்‌ஏா-ஆய்விட்டான்‌. 


பிறகு இவன்‌, வாக்குக்கு விஷயமில்லா தது எதுவோ, 
சூன்யவாதிகளுக்கு எது சூன்யமோ, ப்ரஹ்மவித்துக்களுக்கு 
எது ப்ரஹ்மமோ,; அறிவு என்று எண்ணுவோருக்கு எது 
அறிவோ, தோஷமுள்ளவர்களுக்கு ஈது தோஷஸ்வரூபமோ ட 
ஸாங்க்ய பார்வையுள்ளவர்களுக்கு எது புநஷனோ, யோகம்‌ 
சொல்கிறவர்களுக்கு எது ஈச்வரனோ, சைவாகமத்திலுள்ள 
வர்களுக்கு எது சிவனோ, காலம்‌ ஒன்றுதான்‌ என்போருக்கு 
எது காலமோ, அதுவாக ஆகிவிடுகிறான்‌. (980-981) 


qq wired எர Wien IT | 
6. © * 
aq 44 எரர்‌ ஏன சோர்‌ ரரி fa: 1 6௪5 ॥ 
யத்‌ ஸர்வ சாஸ்த்ர ஸித்தாந்தம்‌ யத்‌ ஸர்வ 
ஹ்ருதயானுகம்‌ | 


யத்‌ ஸர்வம்‌ ஸர்வகம்‌ வஸ்து தத்‌ தத்வம்‌ ததஸெள 


ஸ்தித; 11 


984 ஸர்வடவதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


: ஏஏ-எது, எைணனை்‌-எல்லா சாஸ்திரங்களுடைய 
முடிவோ, ஏ௭-எது, ஏர்சணாஏர்‌-எல்லா ஹிருதயங்களி 
லும்‌ உள்ளதோ, எஏஏ-எது, எ எல்லாமாயும்‌, என: 
எல்லா இடங்களிலும்‌ உள்ளதாயும்‌, எஎரர்‌- அவைகளின்‌ 
உண்மையான, ஏஜு-வஸ்துவோ, எஏ-அதாக, எளி- 
இவன்‌, [:ஈ:- இருக்கிறான்‌. - 


எது எல்லா சாஸ்திரங்களாலும்‌ முடிவு கட்டப்பட்டிருக்‌ 
கிறதோ, எது : எல்லே ருடைய ஹ்ருதயத்தில்‌ இருந்துஉரூ 
கிறதோ, எது எல்லாமாயும்‌ , எல்லாவற்றிலும்‌ இருப்பதாயும்‌ 
அவைகளின்‌ வாஸ்தவ தக்வமாயும்‌. இருக்கிற வஸ்தவோ, 
அதுவாகவே இவன்‌ இருக்கிறான்‌. (982) 


எண்ட்‌ ஈரம்‌ od என்‌ a ணர்‌ | 
ட்ரீ a: fala ரன்‌ ர ரா எப 2 ॥ 


ப்ரஹ்மைவா ஹம்‌ சிதேவாஹம்‌ ஏவம்‌ வாபி ந 

| சிந்த்யதே | 
சின்மாத்ரேணைவ யஸ்‌ திஷ்டேத்‌ விதேஹோ முக்த 

ஏவ ஸ: 1 
ஏக-நான்‌, என எ-ப்ரஹ்மமே, எச்‌-நான்‌, (824-சித்‌ 
ஸ்வரூபமே, எச்‌ ஏரட-இவ்வாறுகூட, ௭ ரவாவர்‌-( எவனால்‌ ) 
'எண்ணப்படுகிற தில்லையோ , ஏ:-எவன்‌, எனா்‌- 
சைதன்யஸ்வரூபமாகவே, faba இருக்கிரனோ, எ: 

அவன்‌, [8 3%: மா-விதேஹமுக்தன்தான்‌. 


““நான்‌ ப்ரஹ்மமே. தான்‌ சித்ஸ்வரூபமே33 என்றுகூட 
எவனால்‌ எண்ணப்படுவதில்லையோ , சித்மாத்திரமாகவே எவர்‌ 
இருந்துவிடுகிறாரோ , அவர்‌ சரீரமில்லாத முக்தர்தான்‌. (988) 


38 ஈர்‌ எ எளாகருரிஈ a | 
ஏசி சி MAN ௭ ர ௬ ॥ cl 


யஸ்ய ப்ரபஞ்சபாநம்‌ ந ப்ரஹ்‌ மாகாரமபீஹ ந] 
அதிதாதிீத பாவோ யோ விதேஹோ முக்த ஏவ ஸ; [1] 


ள்‌ 


ஸர்வலேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ தத்‌ 


ஏன- எவருக்கு, ஈரதுனர்‌- உலகத்‌ தோற்றம்‌, எ- 
இல்லையோ, 88-இங்கு, எனக்‌ ப்ரஹ்மவடிவமான 
தோற்றமும்‌, ஏ-இல்லையோ, ஏ:-எவன்‌, ஏளிசாிஎனை:- 
மேலானதிற்கும்‌ மேலான வஸ்துவாக இருக்கிறாரோ, ஏ:- 
அவர்‌, 188 ஐச. ர௭-விதேஹமுக்தர்தான்‌. 

எவருக்கு பிரபஞ்சத்தின்‌ தோற்றம்‌ இல்லையோ, ப்ரஹ்மா 
காரமான ஞானமும்‌ இல்லையோ, எவர்‌ மேலான தன்மைக்கும்‌ 
மேலே போயிருக்கிறாரோ, அவர்‌ சரீரமில்லாத முக்தர்தான்‌. 


[ஏண்‌ AAA ஏ: நாளா | 
எண்ட A ௫89 gw TB: ॥ ecu Il - 


சித்த வ்ருத்தேரதீதோ ய: சித்த வ்ருத்த்யவபாஸக: ] 
சித்தவ்ருத்தி விறீநோயோ விதேஹோ முக்த ஏவ ஸ:1| 


ஏ:-எவன்‌ , 9: -மனோவ்ருத்திக்கு, எளிஎ:- மேற்‌ 
பட்டவனோ, ஏஎ: மனோவ்ருத்தியை பிரகாசப்‌ 
படுத்துகிறானோ , ஏ:-எவன்‌ , [என எளி௭:- மனோவ்ரு த்தி 
களற்றவேேனோ, ஏ அவன்‌, 1௭86 9௭8: ஏ-விதேஹ 
முக்தன்‌ தான்‌. 

எவர்‌ சித்தவிருத்திக்கு மேல்‌ பேோனவபரோ, சித்த 
விருத்தியைப்‌ பிரகாசப்படுத்துகிறவரோ, எவர்‌ சித்தவிருத்தி 
இல்லாதவரோ, அவர்‌ சரீரமில்லாத முக்தர்தான்‌. (985) 


STE மானம்‌ எரற்னா்வன்பே 

எர்கோளொள (849 சர ரா 801 CCE ॥ 
ஜீவாத்மேதி பராத்மேதி ஸர்வ சிந்தா விவர்ஜித; 1 
ஸர்வ ஸங்கல்ப ஹீநாத்மா விதேஹோ முக்தஏவ ஸ: 11 


வினன்ன்‌- (எவன்‌) ஜீவாத்மா என்றும்‌, ரரி 
பரமாத்மா என்றும்‌, என்னார்‌ 1௪0-எல்லா எண்ணங்‌ 
களுமற்றவனாயும்‌, எள்ள்கனிோ- எல்லா ஸங்கல்பங்‌ 


த்‌ ஸர்வவேதாந்த ஸ்த்தாந்த ஸார்ஸங்கிரஹம்‌ 


களும்‌ இல்லாதவனோ, ஏ:- அவன்‌ மடவ HR: 04- 
விதேஹமுக்தன்‌ தான்‌, 

ஜீவாத்மா என்றும்‌ பரமாத்மா என்றும்‌ எல்லாவித 
எண்ணமும்‌ இல்லாதவராய்‌, எவ்வித ஸங்கல்பமுமற்ற தன்மை 
உள்ளவராய்‌ இருக்கும்‌ அவர்‌ சரீரமில்லாத முக்தர்தான்‌ (986) 

களான எரி 

Nana ரிட்‌ ஈர Ta ஈட eco ॥ 
ஓங்கார வாச்ய ஹீநாத்மா ஸர்வ வாச்ய விவர்ஜித: 1 
அவஸ்தா த்ரய ஹீநாத்மா விதஹோ முக்த ஏவ ஸ:; 1 

காரான -ஓங்காரத்திற்‌ கு வாச்யமாக 
இல்லாத ஸ்வரூபனாயும்‌, எசா: ர:- எல்லா பதங்‌ 
களுக்கும்‌ பொருளான வஸ்துக்கள்‌ அற்றவனாயும்‌, 
எனாணன்சான- மூன்று அவஸ்தைகளும்‌ இல்லாத 
ஸ்வரூபனாயும்‌ இருக்கிறானோ, ஏ:- அவன்‌, 1995 ஜக மா- 
விதேஹமுக்தன்தான்‌. 

ஓம்காரத்திற்கு வாச்யமாயில்லாத தள்மையுள்ளவராய்‌, 
எல்லாவித வாச்சியமுமற்றவராய்‌, (எந்த சப்தத்திற்கும்‌ , 
பொருளான எந்த வஸ்துவுமில்லா தவராய்‌ ) (ஜாக்ரத்‌, 
ஸ்வப்னம்‌ ஸுஷாுப்தி என்ற) மூன்று அவஸ்தைகளும்‌ 
இல்லாதவராய்‌, இருக்கும்‌ அவர்‌ சரீரமில்லாத முத்தர்தான்‌. 


என்னி ர்ற்ளின்‌ ளப 

ஈசஏி% ரர fla 4 ஈர்‌ எள? | 

ம 18 ௭ நட ஏ ஈர்‌ என்‌ ௦2௪ ॥ 
அஹி நிர்ல்வயனீ ஸர்ப நிர்மோகோ ஜீவ வர்ஜித: | 
வல்மீகே பதிதஸ்‌ திஷ்டேத்‌ தம்‌ ஸர்போ நாபிமந்யதே 1 
ஏவம்‌ ஸ்தூலம்‌ ௪ ஸூக்ஷ்மம்‌ ௪ சரீரம்‌ நாபிமந்யதே 1] 

எளி எரளிக: அஹிநிர்ல்வயனி என்ற 

பாம்பின்‌ சட்டை, எிசஎ£ரச:-ஜீவனில்லாமல்‌, ஏனி%- 


௩ ணன 


அப்‌ 


ஸர்வவேதாந் த ஸித்தாந்த ஸா ரஸங்கிரஹம்‌ 587 


புற்றில்‌, ஈ௫ச:-விழுந்து, 1898-இருக்கும்‌, '4-அந்த 
சட்டையை, எர்‌:-பாம்பு, ஏ என அபிமானிக்கிற 
தில்லை. 84-இதுபோல்‌, கக ஏ-ஸ்தூல சரீரத்தையும்‌, 
ர்‌ எ ஏப்‌ -ஸூக்ஷ்மசரீ ரத்தைதயும்‌, எ எோனி- 
(விதேஹமுக்தன்‌ ) அபிமானிக்கிறதில்லை. ந 


பாம்பு தன்‌ சரீரமாகவே இருந்த மேல்‌ தோலை கழட்டி 


விடுகிறது. இதற்கு பாம்புச்‌ சட்டை என்று பெயர்‌. இது 


புத்தில்‌ கிடக்கிறது. இதில்‌ ஜீவன்‌ இல்லை. பாம்பு இதைப்‌ 
பார்த்தாலும்‌ இதன்மேல்‌ ஊர்த்‌ துசென்றாலும்‌ இச்சட்டையில்‌ 
நான்‌ என்றோ, என்னுடையது என்றோ கொஞ்சமும்‌ 
அபிமானம்‌ கொள்வதில்லை. இ.துபோலயே ஸ்தூல ஸக்ஷ்ம 
சரீரங்களில்‌ விதேஹ மக்த்னுக்கு சிறிதும்‌ அபிமானம்‌ ஏற்படு 
கிறதில்லே. கீழே: கிடக்கும்‌ பாம்புச்‌ சட்டையைப்போலத்‌ 
தான்‌ ஞானிகளுக்கு தேணுமும்‌, 


|| எண்கள்‌ ஏசி ஏ என, எள்ள எ ச 
௭4 3a’ 


(ப்ருஹதாரண்யகம்‌ 4-4-7) (986) 
எணண என்‌ னோர்‌ aia | 
814 AAR எனன எரர்‌ என ॥ ce ॥ 


ப்ரத்யக்ஞாதந சிகி த்வஸ்தே மித்யாஞாநே ஸஹேதுகே 1 
நேதி நேதீத்யரூபத்வாத்‌ அசரீரோ பவத்யயம்‌ |! 


ன அநாத்ம ப்ராந்தி, எ்ரக-கார ண 
மான மூலாக்ஞானத்தோடுகூட, எள 
ப்ரத்யகாத்ம ஞானம்‌ என்ற நெருப்பினால்‌ அழிந்த 
பொழுது, ஈ4௭௫- இது இல்லை, இது இல்லை, 8ு- 
என்று, எக-எவ்வித ரூபமுமில்லாததால்‌, ஏர்‌- 
இவன்‌ , ஏஏ&:- சரீரமற்றவனாக, 9ஊ14-ஆகிரறுன்‌. 

ப்ரத்யல்ப்ரஹ்மாத்மைக்ய ஞானமென்ற அக்னியினால்‌ 
அநாத்ம ப்ராந்தி, காரணமான மூலாக்ஞானத்துடன்‌ 
நாசம்‌ செய்யப்பட்டுவிட்டதால்‌, *6இது அல்ல, இது அல்ல? 

ர, XXVI-10 


தீத்த்‌ ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸர்ரஸங்கிரஹம்‌ 


என்று அறிவதன்மூலம்‌ எவ்வித ரூபமும்‌ இல்லாத்‌ தன்மை 
ஏற்பட்டுவிட்டதால்‌ இவர்‌ சரீரமற்றவராகவே ஆவார்‌. (989) 


fg மிர MTA ௭4 Tat | 
fiz Ruan SAR ௭9 என! ॥ 0 | 


ளார்‌ Sa வச்‌ ர MUTE! RT| 
என்னார்‌ dard எனளனன்‌ ॥ 6 ॥ 


விச்வஸ்ச தைஜஸஸ்சைவ ப்ராஜ்ஞஸ்‌ சேதி ௪ 
... தேத்ரய:] 
விராட்‌ ஹிரண்யகர்பஸ்ச ஈச்வரஸ்சேதி ௪ தே த்ரய: 1] 
ப்ரஹ்மாண்டம்‌ சைவ பிண்டாண்டம்‌ லோகா 
பூராதய: க்ரமாத்‌ ] 
ஸ்வஸ்வோபாதி லயாதேவ லீயந்தே ப்ரத்யகாத்மநி 1! 


இண-விசுவனும்‌, எ௭விஎ-தைஜஸனும்‌, எஏன- 
ப்ராக்ஞனும்‌, ரீள-என்ற, 8௮௭-அந்த மூவர்களும்‌, 
இட்‌ விராட்டும்‌; ரசா - ஹிரண்யகர்ப்பனும்‌, 
*ண- ஈசு வரனும்‌, ஏரஎ-என்ற, எ சானு அந்த மூவர்‌ 
களும்‌, ஊட்‌ அஏ-ப்ரஹ்மாண்டமும்‌, [ஏரஏரால்‌. 
பிண்டாண்டமும்‌, ஏர பூலோகம்‌ முதலான, எ. 
லோகங்களும்‌, கா முறையே, எவராக தன்‌ 
தன்‌ உபாதிகளுக்கு நாசமேற்படுவதாலேயே, 
எனானடுடப்ரத்யகாத்ம ஸ்வரூபத்தில்‌, ஓி-மறைந்து 
விடுகின்‌ றன. 

(வ்யஷ்டியில்‌) விசுவன்‌, தைஜஸன்‌, ப்ராக்ஞன்‌ என்று 
சொல்லப்படும்‌ அந்த மூன்றும்‌ (ஸமஷ்டியில்‌) விராட்‌, 
ஹிரண்யகர்பர்‌, ஈசுவரர்‌ என்ற அந்த மூன்றும்‌ (சரீரத்திற்கு 


வெளியே) ப்ரஹ்மாண்டமும்‌ (உள்ளே) பிண்டாண்டமும்‌, 


வரிசையாக பூலோகம்‌ முதலான லோகங்களும்‌, அததன்‌ 
உபாதிகளுக்கு லயம்‌ ஏற்படுவதினாலேயே, எல்லாம்‌ ப்ரத்ய. 
காத்மாவில்‌ லயித்துவிடுகின்றன . வ்யஷ்டியில்‌ ஜாக்ரதவஸ்‌- 
தாபிமானி விச்வனென்றும்‌, ஸ்வப்னாபிமானி  தஜஸன்‌ 


த 


கைய, ரி பா ன 


அ பசக எ. 


ன்‌ க 
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என்றும்‌ , .ஸுஷாுப்த்யபிமானி ப்ராக்ஞன்‌ என்றும்‌ சொல்லப்‌ 


்‌ படுகிறான்‌. ஸமஷ்டியில்‌ விராட்‌, ஹிரண்யகர்ப்பன்‌ ஈசு௨ரன்‌ 


என்று பெயர்‌. (990-991) 
ஏணி dara ஏணி! என்‌ எ ௧௭௭ ॥ ௦83 || 


தூஷ்ணீமேவ ததஸ்தூஷ்ணீம்‌ தூஷ்ணீம்‌ 
ஸத்யம்‌ ந கிஞ்சந 1] 
. என:பிறகு, ஏரி-சும்மா இருப்பதுதான்‌. ஏனி- 
சும்மா இருப்பதுதான்‌, ஏனர-சும்மா இருப்பதுதான்‌. 
என்‌ உண்மை, எ 1%8௭-வேறு ஒன்றுமில்லை. 
சும்மா இருப்பதுதான்‌, அதற்கு மேலும்‌ சும்மா இருப்பது 
தான்‌. சும்மா இருப்பதுதான்‌ ஸத்யம்‌, வேறு எதுவுமில்லை. 
6 TENG சோம்‌ TATE | 
(கா? எ ரா கன்னன்‌ a fag ॥ 3 ॥ 
காலபேதம்‌ வஸ்துபேதம்‌ தேசபேதம்‌ ஸ்வபேதகம்‌ 1 
கிஞ்சித்‌ பேதம்‌ ந தஸ்யாஸ்தி கிஞ்சித்‌ வாபி ந வித்யதே 1! 
காக்‌ -காலத்தால்‌ பேதம்‌, ஏரிக்‌ - -வஸ்துவால்‌ 
பேதம்‌, ரஏூர்‌-தேசத்தால்‌ பேதம்‌, எகர தனக்குள்‌ 
பேதம்‌, 1௭ 94. ஒருபேதமும்‌, என- அவனுக்கு, ளான- 
இல்லை. கா்‌ -கொஞ்சமும்‌, எ 9௭8-இல்லை. 


காலத்தினால்‌ பேதம்‌, வஸ்துவினால்‌ பேதம்‌, தேசத்தினால்‌ 
பேதம்‌ தனக்குள்ளேயே பேதம்‌, யாதொரு பேதமும்‌ அந்த 
ஆத்மாவிற்குக்‌ கிடையாது, கொஞ்சமேனும்கூட கிடையாது. 


எள்ளின்‌ என்‌ எ ர Ag ர்‌ | 
26 என்‌ எந்‌ ஏன்ன | ARB Nl 


ண்‌ ள்ளன ஏ AER gE TH எப 
ஷா எர எள ஈன ஷிண்‌ எ ॥ 865 || 


மி90 ர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த .ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


வேச்வரேதி வாக்யேச வேதசாஸ்த்ரேஷ்வறஹம்‌ த்விதி 
இதம்‌ சைதந்யமேவேதி அஹம்‌ சைதன்யமித்யபி 1] 
'இதி நிச்சய சூந்யோ யோ விதேஹோ முக்த ஏவ ஸ: 1 
ப்ரஹ்மைவ வித்பதே ஸாக்ஷாத்‌ வஸ்‌. துதோ$ 
ன வஸ்துதோபி ௪ 1] 

ளார்‌ எ-மஹாவாக்யத்திலும்‌, ர: வேத 
சாஸ்திரங்களிலும்‌, ஏி௫ஊ31-ஜீவன்‌, ஈசுவரன்‌ என்றும்‌, 
அச்‌ ௭-நான்‌ என்றும்‌, ஈச்‌ எ எ-இது சைதன்யம்‌ 
தான்‌ என்றும்‌, ஏர இன்னு நான்‌ சைதன்யமென்றும்‌ 
ஈ1எ-என்ற, (எவஏஜுாஏ:-நிச்சயமுமற்றவன்‌ , ஏ:-எவனேோ , 
எ: அவன்‌, 181 ஏக ஏஎ-விகேணாமுக்கன்‌ தான்‌ ஏகா: - 
வாஸ்தவமாகவும்‌, ஏரிப்‌ ஏ-பொய்யாகவும்‌, சாக 
ஸாக்ஷாத்தாக, எ௫9-ப்ரஹ்மம்தான்‌ ணி இருக்கிறது. 

மஹாவாக்யத்திலும்‌ வேதசாஸ்திரங்களிலும்‌ ஜீவன்‌ 
என்றும்‌ ஈசுவரன்‌ என்றும்‌ நான்‌ என்றும்‌, ££ இது சைதன்யம்‌ 
தான்‌ 2 என்றும்‌, . “(நான்‌ சைதன்யம்‌? என்றும்‌ 
கூறப்டட்டிருந்தபோதிலும்‌ எவருக்கு இம்மாதிரியான ஞானங்‌ 
கள்‌ ஒன்றும்‌ தனியாக ஏற்படுவதில்லையோ, அவர்‌ சரீரம்‌ 
இல்லாத முக்தரே ஆவார்‌. ப்ரஹ்மம்தான்‌ ஸாக்ஷாத்தாக 
வாஸ்தவமாக இருக்கிறது, உண்மையல்லாத பொய்யான 
ப்ரபஞ்சமாக இருப்பதும்‌ ப்ரஹ்ரம்தான்‌. அதைத்தவிற வேறு 
ஒன்றுமில்லை. (994-995) 


- ஈக ர்‌ ௭ எனளரகா | 
ட எம்‌ எ ர ald «ut Ha STE ॥ 666 ॥ 


தத்‌ வித்யா விஷயம்‌ ப்ரஹ்ம ஸத்ய ஞான ஸுகாத்மகம்‌ ] 
சாந்தம்‌ ௪ தததீதம்‌ ௪ பரம்‌ ப்ரஹ்ம ததுச்யதே 11 


எனகக -ஸச்சிதான ந்த ஸ்வரூபமான , aq 


௭௭-அத்த ப்ரஹ்மம்‌, இளரீளாள்‌ ஞானத்திற்கு விஷயம்‌ 
(கஞோயம்‌), ஈட அதுவே, வான்‌ ஏ-எல்லா விசேஷங்களும்‌ 
நீங்கியது, ரிச்‌ எ-எல்லாவற்றையும்‌ கடந்தது, 


த்க்‌ 


ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாத்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 891 


எஏ-அதுவே, ஈர எ புஷ்ப பரப்ரஹ்மமாகச்‌. பக்கல்‌ 


படுகிறது. 

ஞானத்திற்கு விஷயமாயிருப்பது ஸத்யம்‌, கனம்‌; 
ஆனந்தம்‌ இவைகளை ஸ்வரூபமாயுள்ள ப்ரஹ்மம்‌. அதுவே 
எல்லா விசேஷங்களும்‌ நீங்கியது. அதுவே எல்லாவற்றை 
யும்‌ கடந்தது (எவ்வித விசேஷணமும்‌ சொல்லமுடியாமல்‌ 
இருப்பதால்‌) அதுவே பரப்ரஹ்மம்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது. 


ளார்‌ சாகா Taf 
என்னி ள்‌ எள ன்‌ ஸீ ரீனா ॥ CRY ॥ 
ஸித்தாந்தோ 5த்யாத்ம சாஸ்த்ராணாம்‌ ்‌ 
ஸர்வாபஹ்‌ நவ ஏவ ஹி ] 
நாவித்யாஸ்தீஹ நோ மாயா சாந்தம்‌ ப்ரஹ்மைவ 
தத்விநா 11 
அனணளனார்‌-ஆத்மஸ்வரூபத்தை விளக்குகிற 
வேதாந்த சாஸ்திரங்களின்‌ , என:- தீர்மானமான 
முடிவு, எளீரஎா ரே £-எல்லாவற்றையும்‌ இல்லையென்று 
போக்குவதுதானல்லவா ! ஈஐ-இங்கு, ௭௫ன- அவித்யை, 
எர-இல்லை எ ளாசாமாயை இல்லை. எஈஏ ரி அந்த 
அவித்யையும்‌ மாயையும்‌ இல்லாமல்‌, ச்‌ விசேஷங்‌ 
களற்ற, எ-ப்ரஹ்மம்தான்‌ உள்ளது. 
ஆத்மா விஷயமான எல்லா சாஸ்திரங்களுடைய 
ஸித்தாந்தம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ இல்லை என்று போக்குவது 
தானல்லவா ? (ஆகையால்‌) இங்கே  அவித்யையும்‌ கிடை 
யாது. மரபையும்‌ கிடையாது. அவை (அவித்யையும்‌ 
மாயையும்‌) இல்லையானால்‌ நிர்விசேஷமான ப்ரஹ்மம்தான்‌ 
உண்டு. (997) 


நிற்ர எ ஏர்‌ எற்றி எ ஏகா | 
என wa எளி ATA ॥ 666 ॥ 


ப்ரியேஷு ஸ்வேஷு ஸுக்ருதம்‌ அப்ரியேஷு ௪ 
துஷ்க்ருதம்‌ 1 
விஸ்ருஜ்ய த்யாந யோகேந ப்ரஹ்மாப்யேதி ஸநாதநம்‌!! 


. வேண்டும்‌ என்ற விதிக்கு அர்‌ 


592 ஸர்வவேதாந்த ஸித்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ 


'கஜ- தன்னைச்‌ சேர்ந்த, 18979-பிரியமானவர்களிடம்‌ 
ஏகள்‌-புண்யத்தையும்‌ ஏ'ு-பிரியமில்லா தவர்களிடம்‌ , 
0 ஏ-பாபத்தையும்‌, ரவ்ஜாஏ-விட்டுவிட்டு, எகிரோ- 
ப்ரஹ்மாத்மைக்ய ஞானயோகத்தால்‌, எளஎள்‌-௭ ப்பொழு 
தும்‌ உள்ள, எ-ப்ரஹ்மஸ்வரூபத்தை, ஏன - 
அடைகிறான்‌. 

தனக்கு ப்ரியமாக உள்ளவர்களுக்குப்‌ புண்யத்தையும்‌ , 
அப்ரியமாயுள்ள வர்களுக்குப்‌ பாபத்தையும்‌ கொடுத்துவிட்டு 
ஞானயோகத்தினால்‌ சாசுவதமான ப்ரஹ்மத்தையடைகிறான்‌. 

ஞானிக்கு ப்ரியன்‌, அப்ரியன்‌ என்பது கிடையாது. 
ஆகையால்‌ அவரிடத்தில்‌ ப்ரீதி வைத்தவன்‌, அப்ரிதி 


வைத்தவன்‌ என்றுதான்‌ தாத்பர்யம்‌, அதிலும்‌ ஞானி 


கொடுத்துவிட்டுப்‌ போகிறான்‌ என்றால்‌, அவன்‌ பிரித்துக்‌ 
கொடுக்கிறான்‌ என்ற தாத்பர்யமில்லை அவனை ஆராதிப்ப 
வர்கள்‌ அவனுடைய புண்யத்தை அடைகிறார்கள்‌, அனை 
தூஷிப்பவர்கள்‌ அவனுடைய பாப த்தை அடைகிறார்கள்‌ 
என்று மாத்திரம்‌ தாத்பர்யம்‌. இதுவும்‌ ஞானியைப்‌ பூஜிக்க 
த்தவாதமேயாகும்‌. 

“என gar ரரரடிஈ ger: args கோட ராசன்‌? 

TAT ATTN எ? எர்‌ ரன ன |. 

TTA ளார்‌ a=: ரவி இனர்‌ | 666 || 
யாவத்‌ யாவச்ச ஸத்புத்தே ஸ்வயம்‌ ஸந்த்யஜ்யதே.5 
கிலம்‌ ] 
பரமாத்மைவ சிஷ்பதே 11 

3 எடே நல்ல புத்தியுள்ளவடன]! qa 
என்கு-எல்லாம்‌, அச்‌-தானாகவே, 
ற தோ, ஈாளாஎஏ- அவ்வளவுக்‌ 
மேலான ஆன ந்தஸ்வரூபமான, 
தான்‌, மிஞ்சுகிறது. 

நல்ல அறிவுள்ளவனே , 
மெல்லாம்‌ தானாகவே நன்கு 
அவ்வளவு மேலான ஆனந்‌ 


WTAE 


எவ்வளவுக்கெவ்வளவு ப்ரபஞ்ச 
விடப்படுகிறதோ , அவ்வளவுக்கு 
மாகிய பரமாத்மாவே மிஞ்சும்‌. 
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௭௭ ௭௭ IA என்‌ TAA என | 
qt ணன்‌ ஸி எர கோள ரர | Loco |) 


யத்ர யத்ர ம்ருதோ ஞாநீ பரமாக்ஷரவித்‌ ஸதா 1 
பரே ப்ரஹ்மணி லீயேத ந தஸ்யோத்‌ க்ராந்திரிஷ்யதே 11 


ஏ(-எப்பொழுதும்‌, ஏர: மேலான அக்ஷர 
ப்ரஹ்மத்தை அறிந்துகொண்டிருக்கும்‌, ஏாளி-ஞானி, 
ஏஏ ஏஏ-எங்கெங்கு, ஏஎ:-இறக்கிறனோ (அங்கங்கே), 
ஏ எனன்‌-பரப்ரஹ்மத்தில்‌, ஒ்ஈ-மறைந்துவிடுவான்‌. 
௭-௮ வனுக்கு, [₹ஈ,-சரீரத்தை விட்டு வெளிக்‌ 
கிளம்புவது, ஏஏ4-கருதப்படவில்லை. 


எப்பொழுதும்‌ மேலான நாசரஹிதமான ப்ரஹ்மத்தை 
அறிந்தள்ள ஞானி, எந்த எந்த இடத்தில்‌ மரணத்தை 
அடைகிறானோ (அங்கேயே) பரப்ரஹ்மத்தில்‌ லயித்துவிடு 
கிறாண்‌. அவனுக்கு (சரீரத்தைவிட்டு) வெளிக்கிளம்புவது 


என்பது கிடையாது. 


[வியாபகமான ப்ரஹ்மம்‌ ஒரு இடத்திலிருந்து இன்னொரு 
இடம்‌ போகிறதென்றால்‌ அர்த்தமில்லை. அளவுக்கு உள்பட்டு 
ஜீ வனாயிருக்கும்பேோது வேறு சரீரம்‌ எடுக்கவோ; வேறு 
லோகம்‌ போகவோ இந்தச்‌ சரீரத்தைவிட்டு வெளிக்கிளம்பு 
வதற்கு அவசியமுண்டு. உபாதிக்கு நாசமேற்பட்டுவிட்டபடி 
யால்‌ அளவுக்கு - உள்பட்ட தன்மை நீங்கி ஸர்வவ்யாபக 
ப்ரஹ்மமாகவே இருந்துவிடுவதால்‌ ஞானிக்கு உத்கிராந்தி 
(வெளிக்கிளம்புவது) கிடையாது]. 

எ என ஈரா சோ! 


(பிருஹதாரண்யகம்‌ 4-4-6) 


qq 18 TUNG எரு ரர TNA ளி ரு ॥ 6 ॥ 

யத்‌ யத்‌ ஸ்வாபிமதம்‌ வஸ்து தத்‌ த்யஜன்‌ 
மோக்ஷமச்நுதே 11 
ஏஏ ஏஏ ௭59-எந்த எந்த வஸ்து, எரர்‌ -தனக்கு 
இஷ்டபமோ (தானகவோ, தன்னுடையதாகவோ 


ஏப்ப ்‌ 2 ஸி i 3 ஆ 
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'அமிமானிக்கப்பட்டதோ ) 5 க - அதை, . ஏ௭ஏ-விடு 
கிறவன்‌ , ரின்‌ மோக்ஷத்தை, ௭₹39-அடைகிறான்‌. 

எந்த எந்த வஸ்து தான்‌ என்றோ, தன்னுடையது என்றோ, 
நினைக்கப்பட்டதோ, அதை தியாகம்‌ செய்துவிடுகிறவன்‌ 
மோக்ஷத்தை அடைகிறான்‌. (1001) 


ஏர்கார எர ள்‌ FY ௩ al | 
qd எரர்‌ ஏர்‌ எ ரர ET ப 1-5 | 


அஸங்கல்பேந சஸ்த்ரேண சிந்நம்‌ சித்தமிதம்‌ யதா 1: - 
ஸர்வம்‌ ஸர்வகதம்‌ சாந்தம்‌ ப்ரஹ்ம ஸம்பத்யதே ததா 11 


என-எப்பொழுது, ஏஜ்‌ ரன்‌ள்‌-இந்த கித்தமானது, 
ஏரிகாிஏ-ஸங்கல்பிக்காமலிருப்பது என்ற, ஏன-சஸ்‌ 
திரத்தால்‌, (ஏ :வெட்டப்படுகிறதோ, எசா- அப்பொழுது, 
ஏ8-எல்லாமாயும்‌, எள்£ர்‌-எங்குமுள்ளதாயும்‌, ஜச்‌- 
சாந்தமாயுமுள்ள எள-ப்ரஹ்‌மமாக, ம௭3-ஆகிருன்‌. 

இந்த சித்தமானது எப்பொழுது ஸங்கல்பமில்லாமை 
என்கிற ஆயுதத்தினால்‌, . வெட்டப்பட்டுவிடுகிறதோ, அப்‌ 
பொழுது எல்ல.மாயும்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ இருப்பதாயும்‌ சாந்த 
மாயும்‌ உள்ள ப்ரஹ்மமாக ஆகிறான்‌. ' (1008) 

(௮) இத்துடன்‌ குரூவின்‌ உபதேசம்‌ முடிகிறது. இதைக்‌ 
கேட்டபிறகு சிஷ்யன்‌ என்ன செய்தான்‌, உபதேசித்தபிறகு 
ஒரு என்ன செய்தார்‌ என்பதை சொல்லி இந்த ப்ரகரணத்தை 
முடிக்கிறார்‌ :_ 3 


88 ஏன gated ன (5௭448 | 
41048; dea ஈர: weg | 
௭௭ ஈரி எளி எண்ணா; | 2008 || 
இதி ச்ருத்வா குரோர்‌ வாக்யம்‌ சிஷ்யஸ்து சிந்ந ஸம்சய; 


ஞாத ஞோய:- ஸம்ப்ரணம்ய ஸத்குரோஸ்‌ சரணாம்புஜம்‌ 1] 
ஸ தேத ஸமநுஞாதோ யயெள நிர்முக்த பந்த: 11 


ட்ட ட ர. 
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₹8- இவ்வாரான, att: ஏஈச்‌-குருவின்‌ வார்த்தையை 
ஏனா-கேட்டு, [ஒ5என்ா:- ஸந்தேஹங்கள்‌ நீங்கியவனாயும்‌ , 
ஏாஎஏஎ:-அறிந்துகொள்ளவேண்டியதை அறிந்தவனாயும்‌, 
சிக ாயார:-ஸம்ஸாரபந்தத்திலிருந்து விடுபட்டவனாயும்‌ 
உள்ள, எ: [ஏன:-அந்த சிஷ்யன்‌, ஈஏர:-ஸத்குருவின்‌, 
ஏராரதர்‌-பாதாரவிந்தத்தை, ஏரா வணங்கி, 0௭ 
அவரால்‌, எா3914: - அநுமதிக்கப்பட்டவனாய்‌, ஏரி- 
சென்றான்‌. 
இவ்வாறான குருவின்‌ வாக்கியத்தைக்‌ கேட்டு எல்லா 
ஸம்சயங்களூம்‌ நிவ்ருத்தியான வனாய்‌ அறியவேண்டிய முக்ய 
மான ப்ரஹ்மத்தை அறித்துவிட்ட வனாய்‌ ஸம்ஸார பந்தத்தி 
லிருந்து விடுதலையடைந்‌ தவனாய்‌ அந்த சிஷ்யன்‌ ஸத்குருவின்‌ 
பாதகமலத்தில்‌ நன்கு நமஸ்கரித்து அவரால்‌ அனுமதிக்கப்‌ 
பட்டு புறப்பட்டுப்போனான்‌. (1008) 
951 ர ஈவா Mafra | 
ரர AYA aT நினா ரன ॥ Zoot ॥ 


குருரேஷ ஸதாநந்த ஸிந்தெள நிர்மக்ன மாநஸ; ] 
பாவயன்‌ வஸுதாம்‌ ஸர்வாம்‌ விசசார நிருத்தர: 11 


aq 375:-இந்த குரு; ஏச ப்பொழுதும்‌, qiarz- 
இணி-ப்ரஹ்மாதந்த ஸமுத்ரத்தில்‌, நிண: மூழ்கின 
மனமுள்ளவராய்‌, ஏஜூர்‌ எஎ|-பூமி முழுவதையும்‌, ர வுஏஏ- 
தூய்மைப்படுத்திக்கொண்டு, [எனபதில்‌ பேசாமல்‌, 


ரள ஸஞ்சரித்தார்‌. 


இந்த குரு அழிவற்ற வாஸ்தவமான ப்ரஹ்மானந்த 
ஸமுத்ரத்தில்‌ (எப்பொழுதும்‌ ஆனந்த ஸமுத்ரத்தில்‌) மூழ்கின 
மனதுடையவராய்‌ பூமி யாவற்றையும்‌ பரிசுத்தம்‌ செய்து 
கொண்டு யார்‌ கேட்டாலும்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமல்‌ ஸ்ஞ்சரித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. (1004) 

(அ) இவ்விதம்‌ உபாக்யான த்தை முடித்துவிட்டு இந்த 
கிரந்தத்தை ஸமாப்தி செய்யும்போது, ஆரம்பத்தில்‌ சிவது 
சுலோகத்தில்‌ கண்ட விஷயம்‌, அதிகாரி, ப்ரயோஜனம்‌ 
என்கிற அம்சங்களை இங்கேயும்‌ ஞாபகப்படுத்துகிறார்‌ :- 

ர. xxvll 
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சணா என daa MEATY | 

கிர்‌ ஏர்‌ ஏள்ளி 3 11 Loc || 
இத்யாசார்யஸ்ய சிஷ்யஸ்ய ஸம்வாதேதாத்ம லக்ஷணம்‌] 
நிரூபிதம்‌ முமுக்ஷ்ஒணாம்‌ ஸுக போதோபபத்தயே 11 


₹6-இவ்வாறு, எனணை-குருவினுடையவும்‌, 
ள-சிஷ்யனுடையவும்‌, எற -ஸம்பரஷணையால்‌, 
னார்‌ மோக்ஷம்‌ அடைய விரும்புபவர்களுக்கு , ௫௬- 
ள்ள? ஸுகமாக ஆத்மஞானம்‌ ஏற்படுவதற்காக, 
எனர்‌-ஆ த்மஸ்‌ வரூபம்‌, ஈிச்‌-விளக்கிக்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. 

இவ்விதமாக ஆசார்யருக்கும்‌ சிஷ்யனுக்கும்‌ நடந்‌ த 
ஸம்வாத ரூபமாக முமுக்ஷாக்களுக்கு நன்கு ஸுகமாக (சிரம 
மன்னியில்‌) ப்ரஹ்மாத்மைக்ய ஞானம்‌ ஏற்படுவதற்காக 
ஆத்மாவின்‌ ஸ்வரூபம்‌ நிரூபிக்கப்பட்ட து. (1005) 


ணி ண்ணாக | 
ணின்‌ எடப்‌ ரய எள Il ₹4% || 


ஸர்வவேதாந்த ஸிந்தாந்த ஸார ஸங்க்ரஹநாமக: [ 
க்ரந்தோயம்‌ ஹ்ருதய க்ர்ந்தி விச்சித்த்யை ரசித: 
ஸதாம்‌ 1] 
எணண. ஸர்வ வேதாந்த 
ஸித்தாந்த ஸாரஸங்க்ரஹம்‌ என்ற பெயருள்ள, ஏர்‌ 
என: இந்த கிரந்தம்‌, எசர்‌-ஸாதுக்களுக்கு, ஜூட்‌. 
ரீரக்கவ- மன திலுள்ள அக்ஞானம்‌ என்னும்‌ முடிச்சு 
அதுந்துபோவதற்காக, :-செய்யப்பட்டது. 


ஸர்வவேதாந்த ஸி த்தாந்த ஸாரஸங்கிரஹம்‌ என்ற 


பெயருடைய இந்த கிரந்தம்‌ ஸாதுக்களுக்கு ஹ்ருதயத்தில்‌ 
உண்ன (அவித்யா) முடிச்‌ சு அறுபட வேண்டியதற்காகச்‌ 
செய்யப்பட்டிருக்கிறது. (1006) 

ஸர்‌ வவேதாந்த ஹித்தாந்த ஸாரஸங்கரேஹம்‌ 
முற்றும்‌. 


ன்ப 


TE: 181 
ர்‌ ட்ட பி] 00) ரி 


ப்ரஹ்மஞானாவளீமாலா 


([ப்ரஹ்மஞானானுபவமுள்ளவர்கள்‌ தமது அனுபவத்தை 
ஒருவாறு வெளிமிட்டுக்‌ காட்டும்‌ சொற்களின்‌ வரிசை அடங்‌ 
கியது ப்ரஹ்மஞானாவளீமாலை என்னும்‌ இந்நூல்‌. இதில்‌ ப்ரஹ்‌ 
மத்தின்‌ ஸ்வரூபமும்‌ லகைணங்களும்‌ நன்கு வர்ணிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. ப்ரஹ்மத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தையும்‌ லஷஜணங்களை 


யும்‌ வர்ணித்து அதுவே நான்‌ என்று கூறுவதன்‌ மூலம்‌ 


££ அஹம்‌ ப்ரஹ்மாஸ்மி 22 என்ற மஹாவாக்யத்தின்‌ அர்த்தம்‌ 
நன்கு விளக்கப்படுகிறது. ] I 


ஏத எளர்‌ ஏ Mi | 
எனின்‌ ஸர்‌ என்ன்‌ ॥ ₹ ॥ 


ஸக்ருத்‌ சரவண மாத்ரேண ப்ரஹ்ம ஞாநம்‌ யதோ 
பவேத்‌ | 


ப்ரஹ்மஞானாவளீ மாலா ஸர்வேஷாம்‌ மோக்ஷஸித்‌ தயே॥ 


எண-ஒரு தடவை, என சிரவணம்‌ செய்த 
மாத்ரத்தால்‌, ஏச:-எதனால்‌, எனளா்‌-ப்ரஹ்மஞானம்‌, 
எ௭-ஏற்படுமோ (அந்த), சாலி ப்ரஹ்ம 
ஞானாவளீமாலை என்ற நூல்‌, எள்‌எர்‌- எல்லோருக்கும்‌, 
எட்‌ மோக்ஷம்‌ ஏற்படுவதற்கு உபயோகமாக 
ஆகிறது. 

ஒருதடவை காதால்‌ கேட்டமாத்ரத்தாலேயே எதிலிருந்து 
ப்ரஹ்மஞானம்‌ ஏற்படுமோ, அந்த ப்ரஹ்‌ ஞாநாவளீ மாலை, 
எல்லோருக்கும்‌ மோக்ஷம்‌ கிடைப்பதற்கு உபயோகமாக 
உள்ளது. (1) 


எனின்‌ JA! Yat | 
எகா னி ராரா! பு 5 ॥ 


8 ப்ரஹம்ஞானா ளிமாலா 


அஸங்கோஹ மஸங்கோஹ. மஸங்கோஹம்‌ புந: புந: 1 
ஸச்சிதாநந்த ரூபோஹ மஹமேவாஹ மவ்யய: 1 


எ$-நான்‌, ஏல பற்று இல்லாதவன்‌. எ-நான்‌, 
எ௭:-பற்று இல்லாதவன்‌. ஏா: ஈ௭:-திரும்பத்திரும்ப, 
ஏ நான்‌, ஏக பற்றில்லாதவ ன்‌, எச்‌-நான்‌, 
எரா: ஸத்‌, ஞானம்‌, ஆனந்தம்‌, இவற்றை 
ஸ்வரூபமாகக்கொண்டவன்‌. ஏச்‌-நான்‌, ௭ன*:-அழி 
வற்ற, ஏஜூஏ-நான்‌ தான்‌, (சுத்தமான ஆத்மஸ்வரூபமே). 

நான்‌ அஸங்கன்‌ (ஒன்றிலும்‌ ஸம்பந்‌ தப்படா தவன்‌ ) , நான்‌ 
அஸங்கன்‌ , திருப்பித்‌ திருப்பி நான்‌. அஸங்கண்‌, நான்‌ ஸத்‌ 
ஸ்வரூபமாயும்‌ ஞான ஸ்வரூபமாயும்‌ ஆனந்த ஸ்வரூபமாயுமிருப்‌ 
பவன்‌, நான்‌ அழிவற்ற நான்தான்‌, அஹம்பத லக்ஷ்யார்த்த 
மான சுத்த ஆத்மஸ்வரூபம்தான்‌ நான்‌, சரீராதிகள்‌ நானில்லை. 
ஆகவே நான்‌ ஸச்சிதாநந்த பரப்ரஹ்டமே, (2) 


fimgzfigeist faa sensaa; | 
YHTATEETETTSE HENATEASAA! |) 3 ॥ 


நித்யசுத்த விமுக்தோஹம்‌ நிராகாரோஹ மவ்யய: ] 
பூமாநந்த ஸ்வரூபோஹ மஹமேவாஹ மவ்யய: ]1 

ஏட நான்‌, நைக: நித்யனாயும்‌ தோஷமற்ற 
வனாயும்‌ (எப்பொழுதும்‌ சுத்தனாயும்‌) விடுபட்டவனாயும்‌ 
இருக்கிறேன்‌. ஏச்‌-நான்‌, எகா: உருவமற்றவன்‌. 
*54-- குறைவில்லா தவன்‌. ஏட-நான்‌, ஏன்னு: 
மிகப்பெரிய ஆனந்தஸ்வரூபன்‌. ஏ&-நான்‌, ஏன: 
அழிவற்ற, ஏஜூஎ-நான்‌ தான்‌. 

நான்‌ அழிவற்றவன்‌, எப்பொழுதும்‌ தோஷமற்றவன்‌ , 
விடுபட்டவண்‌, நான்‌ உருவமற்றவன்‌, குறைவில்லா தவன்‌ , 
நான்‌. மிக உயர்ந்த ஆனந்‌ தஸ்வரூபன்‌ , ஈன்‌ அழிவற்ற 
தானே (சுத்தமான ஆத்மாவே), (8) 


[எனில்‌ சி்‌ சரக) 
ரணிணனி ளன ॥ 9 | 


ப்ரஹீஞானாஃளிமாலா -9 


நித்யோ ஹம்‌ நிரவத்யோஹம்‌ நிராகாரோஹமச்யுத: 1 
பரமாநநீத ரூபோஹம்‌ அஹமேவா ஹமவ்யய: 1 

எர்‌- நான்‌ , ர ன:-நாசமில்லா தவன்‌. எச்‌ நான்‌, 
1௭௭: தோஷமில்லாதவன்‌, எச்‌ நான்‌, கடை 
வடிவமற்றவன்‌. ஏரா: நழுவாதவன்‌. ஏட நான்‌, 
கோக: மேலான ஆனந்தஸ்வரூபன்‌. ஏக-நான்‌, 
என: நாசமற்ற, எனிஎ- நான்தான்‌. 

நான்‌ நாசமில்லாதவன்‌, நான்‌ தோஷமிள்லாதவன்‌ , நான்‌ 
உருவமில்லாதவன்‌ , நழுவாதவன்‌, நான்‌ மேலான ஆனந்த 
ஸ்வரூபன்‌, நான்‌ அழிவற்ற நானே (சுத்தமான ஆத்ம 
ஸ்வரூபமே) (4) 

ட்‌ - 
பம்பு உ பப்பி ப த தி 
ஏனா னரா (ட ॥ 

சுத்தசைதன்ய ரூபோஹ மாத்மாராமோஹமேவ ௪ | 
அகண்டாநந்த ரூபோஹ மஹறமேவாஹ மவ்யய: 11 

௭௭-நான்‌, ஏன்னா: சுத்தமான (ஒன்றிலும்‌ 
ஸம்பந்தப்படாத) சைதன்யஸ்வரூபன்‌. ர-நான்‌, 
சானா ஏ ஆத்மஸ்வரூபம்‌ ஒன்றிலேயே இன்பமடை 
கிறவன்‌. ஏர்‌ நான்‌, ஏஎாஎாஎகர:- பிரிவற்ற பூரணமான 
ஆன ந்தஸ்வரூபன்‌. ஏ*-நான்‌, ஏஏ: அழிவில்லாத, 
கஈசரிஎ- நான்‌ தான்‌. 

நான்‌ பரிசுத்தமான சைதன்ய ஸ்வரூபன்‌, நான்‌ ஆத்ம 
ஸ்லரூபத்திலேயே இன்பமடைகிறவன்‌ (வெளி விஷயங்களி 
லிருந்து இன்பமடையாதவன்‌ ),; நான்‌ பிரிவற்ற ஆனந்த 
ஸ்வரூபன்‌, நான்‌ அழிவற்ற நானே. (9) 


ஷூ ன்‌ ்‌ ஆ ்‌்‌ 
ஈன என்‌ NBA! UT | 
எகரி ॥ & ॥ 


ப்ரத்யக்‌ சைதன்ய ரூபோஹம்‌ சாந்தோஹம்‌ 
ப்ரக்ருதே: பர: 1 
சாச்வதாநந்த ரூபோஹ மஹ மேவாஹ மவ்யய; 1] 


ப்ரஹ்மஞானாவளிமாலா 


- எம்‌-நான்‌, என ாான:-உள்ளே விளங்கும்‌ ஆத்ம 
சை தன்யஸ்வரூபி, ஏக-நான்‌, னா: சாந்தன்‌. என: 
ஏ-ஜகத்காரணமான மாயைக்கு மேற்பட்டவன்‌. அஎ 
நான்‌, ஏனா சாச்வதமான (உத்பத்தி விநாச 
மில்லாமல்‌ எப்பொழுதும்‌ இருக்கிற) ஆநந்தஸ்வரூபன்‌. 
எ€-நான்‌, ஏன: அழிவற்ற, ஏரூஏ நான்தான்‌. 


நான்‌ எளஎ்லாவற்றிற்கும்‌ உள்ளே விளங்கும்‌ சைதன்ய 
ஸ்வரூபன்‌, நான்‌ சாந்தன்‌, ப்ரகிருதிக்கும்‌ (மாயைக்கும்‌) 
மேற்பட்டவன்‌, நான்‌ எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ இருக்கும்‌ நித்ய 
மான ஆனந்த ஸ்வரூபன்‌ , நான்‌ அழிவற்ற நானே. (6) 


கோக ராணால்‌ எண ர fa | 
சாண னிவ ரா ட்டி ப 


தத்வாதீத: பராத்மாஹம்‌ மத்டாதீத: பர: சிவ: 1 
மாயாதீத: பரம்ஜ்யோதி ரஹமேவாஹ மவ்யய: |! 


எ௩-நான்‌, எணனிஈ:-ப்ரக்ருதி முதலான தத்வங்‌ 
களுக்கு மேல்‌ பட்டவன்‌. ஏய மேலான ஆத்ம 
ஸ்வரூபம்‌. ஏுனனிஎ:- நடுவில்‌ இருப்பவன்‌ அல்ல (மேலே 


இருப்பவன்‌), ௭: 194:-மேலான மங்கள ஸ்வரூபம்‌ , 


எளாசிஎ:-மாயையைக்‌ கடந்தவன்‌. ஏர்விஇ:: மேலான 
ப்ரகாசஸ்வரூபன்‌. ஏ 


நான்‌, அன*ஏ:-அழிவற்ற, எலு 4- 
நான்தான்‌. 

தான்‌ ஸாங்கீயர்‌ முதலானவர்கள்‌ சொள்லும்‌ தத்‌ வங்களில்‌ 
அடங்கினவனல்‌ 


லை, அவைகளுக்கு மேற்டட்டவன்‌ , அவைகள்‌ 
உண்மையல்ல, நான்‌ ஒருவனே ஸத்யமான வஸ்து; நான்‌ 
பரமாத்மா , நான்‌ நடுவில்‌ இருப்பவனல்ல, நான்‌ பரசிவம்‌, 
மாயைக்கு மேற்பட்ட வன்‌ , மேலான பிரகாச ஸ்வரூபன்‌, நான்‌ 
அழிவற்ற நானே. 


(7) 
சள எண்ண 
வினி ॥ € ப 


ஜே. 


ப்ரஹ்மஞ ஈனுவளீமாலா 


நாநா ரூப வ்யதீதோஹம்‌ சிதாகாரோஹ மச்யுத: 1 
ஸுகரூப ஸ்வருபோஹம்‌ அஹமேவாஹ மவ்யய:11 


௭௪-நான்‌, எகரி: பற்பல உருவங்களை 
யெல்லாம்‌ தாண்டினவன்‌ (அல்லது, எாகானிஎ:- 
நாமரூபங்களற்றவன்‌ ) ஆனாலும்‌, ஏக-நான்‌, கா: 
சைதன்யத்தையே வடிவமாகக்கொண்டவன்‌. ஏதா: 
நழுவாதவன்‌, ஏ&-நான்‌, ஏதுவாக ஸாகரூபத்தையே 
ஸ்வரூபமாகக்கொண்டவன்‌, எக்‌-நான்‌, என: அழி 
வற்ற, ச6884-நான்தான்‌. 


நான்‌ பல உருவங்கொண்ட வஸ்துக்களுக்கு மேற்பட்ட 
வன்‌, சைதன்யத்தை உருவமாகக்‌ கொண்டவன்‌, நான்‌ 
அச்யுதன்‌, நான்‌ ஸுகரூபத்தையே ஸ்வரூபமாகக்‌ கொண்ட 
வன்‌ , நான்‌ அழிவற்ற நானே (: நாமரூபவ்யதீதோஹம்‌? என்று 
பாடமிருக்கலாம்‌. அப்பொழுது பெயரும்‌ உருவமுமற்றவன்‌ 
என்று பொருள்‌). (8) 


அளக LES CCE 
சாகக்‌ மானா னா: ॥ & ॥ 


மாயா தத்கார்ய தேஹாதி மம நாஸ்த்யேவ ஸர்வதா 1 
ஸ்வப்ரகாசைக ரூபோஹம்‌ அஹமேவாஹ மவ்யய! 11 


௭ஈ-எனக்கு, எர்ஏ- எப்பொழுதும்‌, எகோ 
மாயையும்‌ அதன்‌ கார்யமான தேஹம்‌ முதலியவையும்‌, 
ஏஏ - கிடையவே கிடையாது. ஏ&-நான்‌, என்க 
தானே ப்ரகாசிக்கும்‌ சைதன்யம்‌ ஒன்றையே .ஸ்வரூப 
மாகக்‌ கொண்டவன்‌. ஈ&-நான்‌, என: அழிவற்ற, 
எஜ$ுஎ-நான்‌ தான்‌. 


மாயையும்‌ அதன்‌ காரியமான தேஹம்‌ முதலியவையும்‌ 
எனக்கு எப்பொழுதும்‌ இல்லை, ஸ்வப்ரகாசம்‌ (வேறொன்றை 
எதிர்பாராமல்‌ தானே ப்ரகாசிப்பது) ஒன்றையே நான்‌ ஸ்வரூப 
மாகக்‌ கொண்டவன்‌, நான்‌ அழிவற்ற நானே, (9) 


ப்ரஹ்ம்ஞானாவளிமர்லா 


ஏரி Fada எ எனன | 
பப்ப பி ட்ப்ப்பப ப்பாக 
குணத்ரய வ்யதீதோஹம்‌ ப்ரஹ்‌ மாதீநாம்‌ ௪ 


ஸாக்ஷ்யஹம்‌ 1 


அதந்தாநந்த ரூபோஹம்‌ அஹமேவாஹ மவ்‌ பய: 1 


௭4-நான்‌, ஏரறனி:- ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ 
என்னும்‌ மூன்று குணங்களையும்‌ தாண்டினவன்‌ நிர்‌ 
குணன்‌, ஏ& நான்‌, எளாசிஎர்‌ எ எவி ப்ரஹ்மா முதலான 
வர்களுக்கும்‌ ஸாக்ஷி. எட்‌ நான்‌, எ T:-எல்லை 


யற்ற ஆனந்தஸ்வரூபி, ஏச்‌- நான்‌ எஏ:-அழிவற்ற 
ள்ஏ-நான்‌ தான்‌. 


நான்‌ ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்னும்‌ முக்குணங்களுமற்ற 
வன்‌, நான்‌ ப்ரஹ்மா முதலான்வர்சளூுடைய ஹிருதயத்தில்‌ 
ஸாக்ஷியாக விளங்குபவன்‌ நான்‌ எல்லைய ந்‌. ற ஆனந்த 
ஸ்வரூபன்‌, நான்‌ அழிவற்ற நானே. (10) 


எ வி்‌ gran WAM seaEy | 
பயல ப ப்ப பாள 


அந்தர்யாமி ஸ்வரூபோஹம்‌ கூட ஸ்த: ஸர்வகோ 


ஸ்ம்யஹம்‌ 1 
பரமாத்ம ஸ்வரூபோஹம்‌ அஹமேவாஹமவ்யய: 1] 
ஏ&-நான்‌, எச னகஎ:- அந்தர்யாமி (உள்ளே 
மிருந்து. நியமனம்‌ செய்யும்‌ ஆத்ம) ஸ்வரூபன்‌, எர. 
தன்ட. Bee: -விகா ரமற்ற வனாயும்‌, எரா -எங்குமுள்ள 
வாயும்‌, ௭௩ஈ-இருக்கிறேன்‌ எ&-நான்‌ , ஈர; 
பரமாத்மஸ்வரூபன்‌. 


எட்‌ தான்‌, ' ஏண்‌ வற்ற 
ERY நான்தான்‌. அமி ்‌ 


ப்ர்ஹ்மஞானாவளிமாலா' 7 
எக்‌ ரளி qafemrssa: சரபு 
எனி வாவன்னா: ॥ 2X ॥ 

நிஷ்கலோஹம்‌ நிஷ்க்ரியோஹம்‌ ஸர்வாத்மாத்ய: ப 
ஸநாதத: 1. 

அபரோக்ஷ ஸ்வருபோஹம்‌ அஹமேவாஹமவ்யய: 11 

*&-நான்‌, [ஏகல:- அவயவமில்லா தவன்‌. எல்‌. நான்‌, 
(ஏ(ஏ:- செய்கைகளற்றவன்‌, எளீரா-எல்லா ஸ்வருப 
மாயிருப்பவன்‌, ஏ: முதலில்‌ இருப்பவன்‌, எனா: 
எப்பொழுதும்‌ இருப்பவன்‌. ஏத நான்‌, எகா: 
நேரில்‌ காண்கிற ஸ்வரூபமுள்ளவன்‌. எல தான்‌, எஏ- 
அழிவற்ற, ஏஐூ- நான்‌ தான்‌. 

நான்‌ அவயவம்‌ அற்றவன்‌; நான்‌ செய்கைகளற்றவன்‌, 
எல்லா வஸ்து ஸ்வரூபமாயிருப்பவன்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
முன்னாலிருப்பவன்‌ , எப்பொழுதும்‌ இருப்பவன்‌, பிரத்யக்ஷமாக 
விளங்கும்‌ ஸ்வரூபமுன்ள வன்‌, நான்‌ அழிவற்ற நானே. (12) 


SESIICMITENSENASSE AAT! | 
எகரி: 11 93 ॥ 


த்வந்த்வாதி ஸாக்ஷி ரூபோஹம்‌ அசலோஹம்‌ 
ஸநாதந: 1 
ஸர்வஸாக்ஷி ஸ்வரூபோஹம்‌ அஹமேவாஹமவ்யய: 1] 


எ&-நான்‌, ஜனங்க: சோகம்‌, மோஹம்‌ ல்‌ 
ஸுகம்‌, துக்கம்‌ முதலான த்வந்த்வம்‌ முதலியவைகளை 
பிரகாசப்படுத்துகிற ஸாக்ஷிஸ்வருபன்‌. ஏ£-நான்‌, 
எஏயஏ:- அசைவற்றவன்‌. ஏளஎா:-எப்பொழுதுமிருப்பவன்‌, 
எம்‌ நான்‌, ஏஎான்க:-எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஸாக்ஷியான 
ஸ்வருபமுள்ளவன்‌. எம்‌ நான்‌, எள அழிவற்ற, 
ஏஜரஎ-நான்‌ தான்‌. 

தான்‌ ஸுக துக்கங்கள்‌ முதலான த்வந்த்வம்‌ முதலான 
வற்றிற்கு ஸாக்ஷியான ஸ்வரூபம்‌, நான்‌ அசையாதவன்‌, எப்‌ 

i. ¥avi=l2 


ச்‌ ப்ரஹ்மஞானாவளிமர்லீா 


பொழுதும்‌ இருப்பவன்‌; நான்‌ - எல்லாவற்றையும்‌ நேரில்‌ 
பார்க்கும்‌ ஸா க்ஷி ஸ்வரூபன்‌, நான்‌ அழிவற்ற நானே. (13) 


GHANA ஈட்‌ fara Ug | 
சனிணிகானிஎகான; el 


ப்ரஜ்ஞா ந கந ஏவாஹம்‌ விஜ்ஞான கநஏவச! 
னகர்த்தர்ஹ மபோக்தாஹம்‌ அஹமேவாஹ மவ்யய: i 


ஏ&-நான்‌ , எதா சே. கெட்டியான ப்ரஜ்ஞான 
ஸ்வரூபன்‌ தான்‌. வாவா கெட்டியான விஜ்ஞான 
ஸ்வரூபன்‌ தான்‌. : ஏ&-நான்‌, ஏக” செய்கிறவனல்ல. 
எ௩்‌-நான்‌, ஏலிகா- அனுபவிக்கிறவனல்ல. என்‌ நான்‌, 
௭௧ஏஏ:-அழியாத , ஏஐரஏ-நான் தான்‌. 


நான்‌ கற்கண்டுக்‌ கட்டிபோல்‌ கெட்டியான ப்ரஜ்ஞான 
ஸ்வரூபமே, கெட்டியான விஜ்ஞாந ஸ்வரூபமே. நான்‌ கார்‌ 
ய்த்ஷ்தச்‌ செய்கிறவனல்ல, நான்‌ பலனையனுபவிக்கிறவனல்ல, 
நான்‌ அழிவற்ற நானே. (14) 


- famereist எண்ணி ட்டு 
அனி லாவி 5040 ॥ 2 ॥ 


நிராதார ஸ்வரூபோ ஹம்‌ ஸர்வாதாரோஹமேவ ச] 
ஆப்த காம ம ஸ்வரூபோஹம்‌ அஹமேவாஹமவ்யய: || 


எஜ-நான்‌, revere: ஆதாரமில்லாத ஸ்வரூபம்‌, 
எ$-நான்‌, எலினா ஏஏ ஏ-எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆதார 
மாகவே இருப்பவன்‌. - எர்‌-நான்‌, ஏகா கா: எல்லா 
விருப்பங்களையும்‌ அடைந்த ஸ்வரூபம்‌, ஏ6-நான்‌, 
எண:- அழிவற்ற, எஏஹிஎ-நான்தான்‌. 


தான்‌ ஆதாரமில்லாத ஸ்வரூபம்‌ . (எனக்கு ஆதாரமில்லை) 


நான்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆதாரம்‌, எல்லா அபீஷ்டங்களையும்‌ 
அடைத்த ஸ்வரூபம்‌ , நான்‌ அழிவற்ற நானேதான்‌. (18) 


டு 


ட்‌ 


ணகி 


ககர 


A) 


ப்‌ 


ப்ரஹ்மஞானாவளிமாலா இ: 


எரிவளி கோச: 
FTUTTAARA என்னட ॥ 28 ॥ 
தாப த்ரய விநிர்முக்தோ தேஹ த்ரய விலக்ஷண: ] 
அவஸ்தா த்ரய ஸாக்ஷ்யஸ்மி சாஹ மேவாஹமவ்யய: 11 
ஏட்‌-நான்‌ , ராவ க:-மூன்று தாபங்களிலிருந்து : 
விடுபட்டவன்‌. ஜாவா: மூன்‌ று தேஹங்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறுபட்டவன்‌. அண்னன்‌ ஏர: மூன்று 
அவஸ்தைகளுக்கும்‌ ஸாக்ஷியா க இருக்கிறேன்‌. பப்பு 
ஏன:-அழிவற்ற , எனிஎ-நான்தான்‌. . 
- ஆத்யாத்மிகம்‌, ஆதிபெள திகம்‌, ஆதிதைவிகம்‌ என்னும்‌ 


மூன்றுவித தாபங்களிலிருந்தும்‌ நான்‌ விடுபட்டவன்‌. : ஸ்தூலம்‌, 


ஸூக்ஷ்மம்‌, காரணம்‌ என்னும்‌ மூன்றுவித சரீரங்களிலிருந்தும்‌ 
வேறுபட்ட தன்மையுள்ளவன்‌ , (கான்‌ இந்த சரீரங்கள்‌ அல்ல) 
ஜாகரம்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷுப்தி என்னும்‌ மூன்று அவஸ்தை 


களையும்‌ நேரில்‌ பார்ச்கும்‌ ஸாக்ஷியாக இருக்கிறேன்‌ . இத்த 


அவஸ்தைகளோடும்‌ இவைகளுடன்‌ கூடிய சரீரங்களோடும்‌ 
எனக்கு ஸம்பந்தமில்லை. நான்‌ அழிவற்ற நானே. (16) 


எனி gl எள்‌ எ: எனறிகேரி | 
சா சர்‌ nA adAerrafefien: | LO 11 


த்ருக்‌ த்ருச்யெள த்வெள பதார்த்தெள ஸ்த: 

்‌ பரஸ்பர விலக்ஷ்ணொள 1 

த்ருக்‌ ப்ரஹ்ம த்ருச்யம்‌ மாயேதி ஸர்வ வேதாந்த 
டிண்டிம: 1] 
ராசாளி - ஒன்றுக்கொன்று வேறுபட்ட தன்மை 
யுள்ள, சணளி-த்ருக்‌, த்ருச்யம்‌ என்ற, ஜீ ரசான!- இரண்டு 
பதார்த்தங்கள்‌, எ:-உள்ளன (இவற்றில்‌), ₹க-அறிவு, 
என-ப்ரஹ்மம்‌, சர்‌- அறியப்படுவது, எளா-மாயை, ஈ*- 
என்பது, எஸ. - எல்லா 'வேதாந்தங்களாகிற 


டிண்டிம வாத்யத்தின்‌ கோஷம்‌. 


10 ப்ரஹ்மரூனாவளீமாலா 
த்ருக்‌ (அறிவு) த்ருச்யம்‌ (அறியப்படுவது) என்று வெவ்‌ 
வறான; மாறுபட்ட தன்மையுள்ள இரண்டு வஸ்துக்கள்‌ 
உள்ளன. இவற்றில்‌ ப்ரஹ்மம்‌ த்ருக்‌ (ஞானம்‌), மாயை த்ரூச்‌ 


யம்‌ (அறியப்படுவது) என்று எல்லா வேதரந்தங்களாகிற 
டண்டிமம்‌ பறைசாற்றுகிறது. (17) 


ஏர்‌ எரி எ இனர்‌ ஜாட ராப 
“ஈர Ua ரக்‌ போகான்‌ tel 


அஹம்‌ ஸாக்ஷீதி யோ வித்யாத்‌ விவிச்யைவம்‌ புந: புந: 1 
ஸை ஏவமுக்த; ஸன்‌ வித்வானிதி வேதாந்த டிண்டிம: 1] 


ச்‌ 


எஏ்‌ இவ்வாறு, ஏஎ: ர:- அடிக்கடி, 1ஏை-பிரித்து, 
ஏர்‌ எனி- நான்‌, ஸாக்ஷி, ஏரர- என்று, ஏ:-எவன்‌, சனா 
அறிந்துகொள்கிறானோ , எ:-அந்த, ௭ஏ 1ஏஏ*எ- நல்ல 
ஞானிதான்‌ , 9: முக்தன்‌, ஈஈ- என்பது, ரதா foe: 
வேதாந்தங்களாகிற டிண்டிம வாத்ய கோஷம்‌. 


எவன்‌ இவ்வாறு திருப்பித்‌ திருப்பி விவேசனம்‌ செய்து 
(பிரித்து) தான்‌ ஸாக்ஷி என்று அறிந்துகொள்கிறானோ, அந்த 
நல்ல வித்வான்‌ தான்‌ முக்கண்‌ என்று வேதாத்த டிண்டிமம்‌ 
. கோஷிக்கிறது, ்‌ (18) 


சனா ஈர்‌ எண்ளாச$ எ | 
AERA எரர்‌ சொர்க? ॥ 22 11 


டினா குட்யா திகம்‌ ஸர்வம்‌ ம்ருத்திகாமாத்ரமேவ ௪ | 
கதவத்‌ ப்ரஹ்ம கத்‌ ஸர்வமிதி வேதாந்த டிண்டிம: 1] 

எக்‌ எ4-குடம்‌, சுவர்‌ முதலியவை எல்லாம்‌, 
எகா 4- 
அதுபோல்‌ 
என்‌-என்ப 
கோஷம்‌. 


ஏஏ ஏஏ-பிரபஞ்சம்‌ எல்லாம்‌, ஊ-ப்ரஹ்மம்‌, 
அ, வெ: வேதா ந்தங்களாகிற டிண்டிம 


மண்ணால்‌ ஆக்கப்பட்ட குடம்‌, சுவர்‌ முதலானவை எல்லாம்‌ 


மண்‌ மாத்திரம்தான்‌, குடத்திலும்‌ சுவற்றிலும்‌ மண்ணைத்‌ தவிற 


மண்ணாகமட்டும்தான்‌ உள்ளது. ௭3q- ' 


ற 
வணி 
ள்‌ 


ப்ரஹ்மஞு "னா௨ளீமாலா த்‌. 


வேறு ஒன்றுமில்லை. பெயரும்‌ உருவமும்தான்‌ மாறுபட்டுள்ளது 
ஆகவே காரணமேதான்‌ காரியமாகத்‌ தோற்றமளிக்கிறதே 
தவிற வாஸ்தவத்தில்‌ காரணத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ காரியம்‌ வேறு 
அல்ல. இதுபோல்‌ காரியமான பிரபஞ்ச மெல்லாம்‌ காரணமான 
ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபம்தான்‌. ப்ரஹ்மத்னைக்‌ காட்டிலும்‌ பிரபஞ்சம்‌ 
மேவறான பொருளல்ல என்று வேதாத்தமாகிற டிண்டிம வாத்யம்‌ 


, கோஷிக்கிறது. - (19) 


என சர்‌ ௭௭௧ எிள்‌ எனா ச | 

ARN என்ர ர்க: | ௩௨ ॥ 

ப்ரஹ்ம ஸத்யம்‌ ஜகன்‌ மித்யா ஜீவோ 
ப்ரஹ்மைவ நாபர: ] 
அநேந வேத்யம்‌ ஸத்சாஸ்த்ரம்‌ இதி 
வேதாந்த டிண்டிம: 1] 
எ ப்ரஹ்மம்‌, என்‌-வாஸ்தவமானது, ௭௭*-பிர 
ழ்‌ இ ° © ஞ்‌ 

பஞ்சம்‌, 1சஊ(-பொய்யானது. எிஏ:-ஜீ வன்‌, எனஏ- 
ப்ரஹ்மம்தான்‌, எா;-வேறு அல்ல, 98௭-இந்த ரீதி 
யாக, என்‌ நல்ல சாஸ்திரம்‌, ஏஏ அறியத்தக்கது, 
௪$-என்பது, இன [$[௫:-வேதாந்தங்களாகிற உண்டும்‌ 
கோஷம்‌. 

ப்ரஹ்மம்‌ உண்மையானது. பிரபஞ்சம்‌ பொய்யானது. 
ஜீவன்‌ ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபமே, ப்ரஹ்மத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறான 
தல்ல. ஜடப்ரபஞ்சம்‌ முழுவதையும்‌ பொய்யாகவும்‌, சேதன 
வர்க்கத்தில்‌ ஜீவனை ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபமாகவும்‌ அறிந்துவிட்டால்‌ 
அத்வைத தத்வம்தான்‌ மிஞ்சுகிறது. இந்த அடிப்படையில்‌ 
தான்‌ நல்ல சாஸ்திரங்களின்‌ கருத்துக்களைத்‌ தெரிந்துகொள்ள 
வண்டும்‌. (20) 


qrasdinaftsati: ars: ) 
வினி: எச்னிானி8்‌ எரி என ॥ 
அந்தர்ஜ்யோதிர்‌ பஹிர்ஜ்யோதி: ப்ரத்யக்ஜ்யோதி: 
பராத்பர: | 
ஜ்யோதிர்ஜ்யோதி: ஸ்வயம்‌ ஜ்யோதிராத்ம 
ஜ்யோதி: சிவோஸ்ம்யஹம்‌ 1) 


18 ப்ரஹ்மரானாவளீமாலா 


.. வன்‌ நான்‌, எனன உள்ளே பிரகாசரூபன்‌, 
ஏன்‌. - வெளியிலும்‌ பிரகாசரூபன்‌, ஏனாம்‌: - எல்லா 
'வற்றிற்கும்‌ ஆந்தரமான ஜ்யோதி, எஏ£ார:-மேலானதற்‌ 
கும்‌ மேலானவன்‌ 5 சரளா: - பிரகா சிக்கிற வஸ்துக்‌ 
களுக்கும்‌ பிரகாசம்‌. கொடுப்பவன்‌, ஏலி; - தானே 
ப்ரகாசிக்கும்‌ ஜ்யோதி, எனணிர:- பிரகாசிக்கும்‌ ஆத்மா, 
ன: எிக-மங்கள ரூபனாக,, இருக்கிறேன்‌. 


நான்‌ உள்ளே .பிரகாச ஸ்வரூபமாகவும்‌ வெளியிலும்‌ 
ஜ்யோதி ஸ்வரூபமாகவும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ உள்ளே வீளங்கும்‌ 
ஜ்யோதி ஸ்வரூப மாகவும்‌ (மேலான வஸ்துவிற்கும்‌ மேலான வனா 
யும்‌, சூரியன்‌, முத்லான்‌ பிரகாச வஸ்துக்களுக்கும்‌ ப்ரகாசத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கும்‌ ஜ்யோதியாகவும்‌ வேறொன்றையும்‌ எதிர்‌ 
பாராமல்‌ . தானாகவே பிரகாசிப்பவனாகவும்‌, ஆத்ம ஜ்யோதி 
யாகவும்‌ சிவமாகவும்‌ இருக்கிறேன்‌. , (21) 


ப்ரஹ்மஞானாவளீ: மாலை முற்றும்‌. 


ஸு 


அவ 


| ள்‌: மி 
6. 
| கக்கி ॥ 
காசீ பஞ்சகம்‌ 
[காசீ க்ஷேத்திரத்திற்கு யாத்திரையாகச்‌ சென்று 
மணிகர்ணிகா கட்டத்தில்‌ கங்கையில்‌ ஸ்னானம்‌ செய்வதும்‌, 
காசீ க்ஷேத்ரத்தில்‌ ஸாந்‌ நித்யம்‌ கொண்டுள்ள விச்வேச்வரர்‌; 
பவானி முதலான தேவதா மூர்த்திகளை... தர்சனம்‌ செய்வதும்‌ 
கயை, ப்ரயாகை முதலான புண்ய ஸ்தலங்களுக்கு யாத்திரை 
செல்வதும்‌ மிகுந்த புண்யத்தைக்கொடுத்து சித்த சுத்தியைத்‌ 
தரும்‌. ஆனால்‌ ஞானிகளுக்கு இது. அவசியமில்லை. அவனிடத்‌ 
திலேயே இந்த தீர்த்தங்களும்‌. க்ஷேத்திரங்களும்‌ குடிகொண் 
டுள்ளன. ஆகையால்‌ ஞானிக்கு தான்‌ இருந்த இடத்திலேயே. 
தீர்த்த யாத்திரா பலன்‌ கிடைத்துவிடுகிறது. தன்னிடத்தில்‌ 
புண்யதீர்த்த தேவதா அநுஸத்தான ப்ரகாரத்தை “இதில்‌ 
கூறுகிறார்‌ ]. 


என்ர! டாட a கிள்ளி என்னி ட்டி i 
எள்ள 14 ஈகரைன ரா கு எணண ॥ ₹ ॥ 


மதோ நிவ்ருத்தி: பரமோபசாத்தி: 

ஸா தீர்த்தவர்யா மணிகர்ணிகா ௪]: 
ஞாதப்ரவாஹா விமலாதிகங்கா 

ஸா காசிகாஹம்‌ நிஜ போதரூபா ॥ 


என்‌: - உலக விஷயங்களிலிருந்து மனம்‌ 
திரும்புவதும்‌ ( அதனால்‌ ஏற்படும்‌), ஈர? மேலான 
சாந்தியும்‌ (ராகத்வேஷாதிகளற்ற நிலையும்‌); எ-அந்த, 
சிள்எளீ-தீர்த்தங்களில்‌ சிறந்ததான; எங்கப்கா- மணி 
கர்ணிகையாகும்‌. இணாணைஎ- நிர்மலமான ஆதிகங்கை 
யானது, ஏளன நிதித்யாஸன காலத்தில்‌ தொடர்ந்து 
தாரையாகவரும்‌ ஆத்மாகாரமான விருத்தியை பிரவாஹ 
மாக உடையது. எக-நான்‌, 1எ௭ிஎகர-ஆத்மஞான 
ரூபமான, எ௭-அந்த, எற க-காசீ க்ஷேத்ரம்‌. 


[ 


4 காசி பஞ்சகம்‌ 


மனம்‌ உலக விஷயங்களை நோக்கிச்‌ செல்லாமல்‌ அதி 
லிருந்து திரும்பிவிடுவது , ராகம்‌, த்வேஷம்‌ முதலான தோஷங்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ நீங்கி மனதில்‌ எவ்வித விகாரமும்‌ ஏற்படாமல்‌ 
மேலான உபசாத்தி ஏற்படுவது. இதுதான்‌ தீர்த்தங்களில்‌ 
சிறத்த மணிகர்ணிகையாகும்‌. ஷாசிக்குப்பபோய்‌ மணிகர்ணிகை 
யில்‌ ஸ்நானம்‌ செய்வதால்‌ மனதில்‌ சாந்தி ஏற்படவேணும்‌. 


. ஞானிக்கு மனம்‌ சாந்தமாகிவிட்டபடியால்‌ அவனிடத்தில்‌ மணி 


கர்ணிகையிருப்பதாகக்‌ கூறுகிறார்‌. மோ நிவிருத்திக்கும்‌ உப 
சாந்திக்கும்‌ மணிகர்ணிகை காரணமானபடியால்‌ மனோ 
நிவிருத்தி உபசாந்திககா மணிகர்ணிகையாகக்‌ கூறுகிறார்‌. 
ஞானிகளுக்கு பிரவாஹம்போல்‌ இடைவிடாமல்‌ தொடர்ந்து 
தாரையாக ஏற்படும்‌ ப்ரஹ்மாகார வீருத்தி என்ற ஞான தாசை 
தான்‌ பரிசுத்தமான ஆதிகங்கை உற்பத்தியாகுமிடத்தில்‌ உள்ள 
கங்கா பிரவாஹம்‌. என்னிடம்‌ மணிகர்ணிகை இருப்பதால்‌ 
ஆத்மஞான ரூபமான காசி நான்தான்‌. காசிகா என்னும்‌ 
சொல்‌ காகி க்ஷ்த்ரத்தைக்‌ குறிப்பிட்டாலும்‌ அந்தச்‌ சொல்‌ 
லுக்கு பிரகாசம்‌ என்பதுதான்‌ பொருள்‌. ஆத்மஞானம்‌ ப்ரகாச 
ரூபமான தால்‌ அதையே காசியாகக்‌ கூறுகிறார்‌. (1) 


TONG BftafiraNS எரர்‌ எரி HAA | 


ஷ்‌ டி 

என்க TUTTE எ அக்‌ ணன 5 | 
யஸ்யாமிதம்‌ கல்பிதமிந்த்ரஜாலம்‌ ப 
சராசரம்‌ பாதி மநோ விலாஸம்‌ 1 

ஸச்சித்‌ ஸுகைகா பரமாத்மரூபா 
ஸா காசிகாஹம்‌ நிஜ போதருபா 11 


ர்‌ எதில்‌, என்னாள்‌. மனதின்‌ தோற்றமும்‌, ஏசு 
15-இந்திரஜாலம்போல்பொய்யானதுமான, ₹ஷ இந்த, 
எா௭4-ஸ்‌ தாவர ஜங்கம ரூபமான பிரபஞ்சம்‌, கணள்‌- 
ஆரோடீ க்கப்பட்டு ளா தோன்றுகிறதோ, எ-அந்த; 
எர -ஸச்சிதானந்தம்‌ ஒன்றையே ஸ்வரூபமாகக்‌ 
கொண்டதும்‌, ஈளகாட்பரமாத்ம ஸ்வரூபமானதும்‌ , 
வ டா ப்ப ரூபமானதுமான, எ$ன-காசி, 


ச 


(௮) காசியில்‌ பவானிக்கு . 
அவள்‌ ஸாத்தித்யம்‌ ஓ டியை ள்‌ 


காண்டிருக்கிறாள்‌. காசியில்‌ விச்வேச்வர 


காசி பஞ்சகம்‌ 18. 
பரமாத்மா என்ற ப்ரஹ்மம்‌ ஸச்சிதாததீதத்தையே 
ஸ்வரூபமாகக்‌ கொண்டது. அதில்‌ ஸ்தாவரமாயும்‌ ஜங்கமமாயு 
முள்ள பிரபஞ்சம்‌ முழுவதும்‌ கல்பிக்கப்பட்டுள்ளது. ஆகையால்‌ 
இந்‌ திரஜாலம்‌ போல்‌ பிரபஞ்சம்‌ பொய்யானது. வாஸ்தவமல்ல; . 
உள்ளே மனோராஜ்யம்போலும்‌ ஸ்வப்னம்‌ போலும்‌ வெளி 
பிரபஞ்சமும்‌ மனதின்‌ தோற்றம்தான்‌. ஆகவே பிரபஞ்சத்திற்கு 
அதிஷ்டானமான ஸச்சிதானந்த பரப்ரஹ்மஸ்வரூபமான சுத்த: 
ஞான ஸ்வரூபனான பிரகாச வடிவமான அந்த காசி நான்‌ 
(ப்ரஹ்மத்தையே காசியாக வர்ணித்து நாம்ன அந்தக்காசி 
என்று ஜீவப்ரஹ்‌ மைக்யத்தைக்‌ கூறுகிறார்‌) (2) 
(௮) காசியில்‌ பவானிக்கு ஆலயம்‌ உள்ளது. அங்கு அவள்‌ 
ஸாந்நித்யம்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. காசியில்‌ விசுவேசுவர 
ஸந்நிதியும்‌ உள்ளது. இவர்களையும்‌ ஞானியின்‌ சரீரத்தில்‌ 
காட்டுகிறார்‌ 2-4 


Aig எள ஏன்‌ ஈரி ளப 
எனி 148: எள எணான al என்ன்‌ எகா ॥ 3 ॥ 


கோசேஷு பஞ்சஸ்வதிராஜமாநா 

புத்திர்‌ பவானி ப்ரதிதேற கேஹம்‌ 1 
ஸாக்ஷீ சிவ: ஸர்வகதோ5ந்தராத்மா 
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என்ணோம்‌ ஒவ்வொரு சரீரமாகிற ஆலயத்திலும்‌, 
ஏஏ கிடு ஐந்து கோசங்களில்‌, ஏடான விளங்கு 
கிற, ஏூ&:-அந்த:கரணம்‌, எரி பவானி தேவி. எஏனி- 
ஸம்பந்தப்படாமல்‌ நேரில்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்கும்‌, 
ஏன உள்ளே விளங்கும்‌ ஆத்மா, எஸாச:-எங்கு 
முள்ள, 18௭:-விச்வேச்வரர்‌ (ஆகவே), ஈகா 
ஆத்மஞான ரூபமான, ௭(-அந்த, க-காசி, எ 
நான்‌. 

ஒவ்வொரு தேஹமும்‌ ஒவ்வொரு ஆலயம்‌. ஒவ்வொரு 
தேஹத்திலுமுள்ள புத்திதான்‌ பவானி. இந்த புத்தி அன்ன 
மயம்‌ முதலான ஐந்து கோச்ங்‌ ளிலும்‌ பிரகாசித்துக்கொண் 

J, xavi=19 


காசி பஞ்சகம்‌ 


“இந்த கோசங்ககா தான்‌ என்று ஜீவன்‌ பாவனை 
புத்தி செய்கிறது. புத்தியுடன்‌ அக்ஞானத்தால்‌ 
ஒன்றாகக்‌ லந்த “ஆத்மா ஜீவன்‌ ஐந்து கோசங்களுடன்‌ 
கதம்ப ஜீவன்‌ ப்ரகாசிப்பதால்‌ புத்தியும்‌ அவற்றில்‌ 
ன்‌ கூறுகிறார்‌. . புத்தியாலேயே அநாத்மாவான 
மாயா, ஒத்‌ ஐ உலமா என்று ஜீவன்‌ எண்ணுவதால்‌ புத்தியை 
இ 5. 7 கதிரூபிணியான.. பவானியாகக்‌ கூறினார்‌. உள்ளே 
க்க எல்லாவற்றையும்‌ நேரில்‌ பார்த்துக்கொண் 
ம பிரத்யகாத்மா, எங்குமூள்ள சிவம்‌ (பிரஹ்மம்‌). 
 ான். நோானஸ்வரூ. பமாக பிரகாசித்துக்கொண்டிருக்கிறார்‌.. 

*த்த ஞானப்ரகாச வடிவ பரப்ரஹ்ம ரூபமான காசி. 


ரீ ர வ்‌ பட்டது 
காக்‌ கோச்ங்களும்ல்ல மரயாகார்யமான புத்தியுமல்ல. நானே 


கர்‌ 8 கர்‌ காளி எளி சகன்‌ | 
எ எனி ளே Sa 3 சா கங்கா Bll 


காச்யாம்‌ ஹிகாசட 
ஸா காசி விதி தா 


த்ய க்மப்ரகாசத்துடன்கூடிய சரீரத்தில்‌, களி- 
ட நன்‌ ஈஏர- பிரகாசிக்கிறது. ஊனி-பிரத்ய 
செய்ய ன எக ௭-௭ ல்லாவற்றையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ 


பமாக ப பத 

ட்ட மா, ௭-௭வரால்‌, உட அறியப்‌ 
9 8௭- க ட 

அடையப்பட்ட கடவு ரல்‌, சர்க-ப்ரஹ்ம காசீ, ஈட 


த காசீ காசீ ஸர்வ ப்ரகாசிகா | 
யேந தேந ப்ராப்தா ஹி காசிகா 11 


i 


பிரகாசத்தைக்‌ " உள்ளேயிருந்துகொண்டு சரீரத்திற்கும்‌ 


கொடு, 


லாவற்றையும்‌ பிரக a ° . 
பரப் ஈசிக்கச்செய்கிற 
ர்‌ பரஹ்மரூபமான காசியை ச்‌ நான்தான்‌ 2 


ரூ. டி இக்கலை ௨௨... ச தொகு 


காசீ பஞ்சகம்‌ 1% 


என்று அயிந்தமாக எவன்‌ அறிகிறானா அவன்‌ .அந்த ப்ரஹ்ம 
காசியையடைந்துவிடுகிறான்‌. ப்ரஹ்மமாக ஆய்விடுகிறான்‌ 
இங்கு சரீரத்தை கெளணமாக காசி என்று கூறினார்‌. காசி 
என்ற சொல்‌ முக்ய வ்ருத்தியால்‌ பிரத்யகா த்மா வையும்‌, 


பரமாத்மாவையும்‌ ப்ரஹ்மபாவம்‌ என்ற மோக்ஷத்தையும்‌ குறிப்‌ 


பிடுகிறது. ஆகவே மூன்றும்‌ ஒன்றுதான்‌ வெவ்வேறு அல்ல 
என்று தாத்பர்யம்‌. (4) 


களின்‌ எரர்‌ ஈரான்‌ எறி எள 

௭௫: என Tad ரன டாட 
என்னின்‌ ரர: ஈக்கள்‌ எரா 

22 ஏர்‌ எ9ி$ aft என்‌ TTA Aram ॥ டி) 


காசீக்ஷேத்ரம்‌ சரீரம்‌ த்ரிபுவந ஜநநீ வ்யாபிநீ 
. ஞாநகங்கா 
பக்தி: சா கயேயம்‌ நிஜ குரு சரண 
த்யாநயோக: ப்ரயாக: 1 
விச்வேசோயம்‌ துரீய: ஸகல ஜந மந; 
ஸாக்ஷிபூதோந்தராத்மா 
தேஹே ஸர்வம்‌ மதீயே யதி வஸதி புந: 
தீர்த்தமந்யத்‌ கிமஸ்தி 11 


ஏிர்‌-எனது சரீரம்‌, கானிவள்‌-காசீ க்ஷேத்ரம்‌. ஏாஎ- 
எ௪ஆ த்‌ மளஞ்ான ம்‌ என்னும்‌ கங்கை, fT 
மூவுலகையும்‌ போஷிக்கும்‌ தாயாராக, ஊரீபளி-எங்கும்‌ 
பரவியுள்ளது. ஸரக:-பக்தியும்‌, ஏசா- சிரத்தையும்‌, ஊ்‌- 
இந்த, எரா-கயா- க்ஷேத்ரம்‌, (ளுுகாயனாஎளி:-தனது 
ஆசார்யரின்‌ பாதாரவிந்தங்களை தியானம்‌ செய்வதில்‌ 
மனதைச்‌ செலுத்துவது, எ௱௱:-பிரயாக க்ஷேத்ரம்‌, 
ஏிர;-துரீயமாகவும்‌, ஏகா வா:-எல்லா ஜனங்‌ 
களுடைய மனதிலும்‌ ஸாக்ஷியாக இருப்பவருமான , வர்‌- 
இந்த, எனானா-உள்ளே விளங்கும்‌ பிரத்யகாத்மா, 
இவ்ஏ-விச்வேச்வரர்‌ (இவ்வாறு), ஷன்‌ என்‌ 


318 | காசி பஞ்சகம்‌ 


னுடையதான சரீரத்தில்‌, எ9-எல்லாம்‌, ௭1 qafa- 
-வஸிக்குமானால்‌, ஏாஏ- வேறு, எிர-தீர்த்தம்‌, கேள 
என்ன இருக்கிறது ? 


ஆத்ம “சைதன்ய பிரகாசத்துடன்‌ கூடிமிருப்பதால்‌ நம்‌ 
சரீரமே காசி க்ஷேத்ரம்‌. ஆத்மஞானம்‌, மூவுலகங்சளிலும்‌ 
பரவி பிரவஹிக்து எல்லோரையும்‌ போஷிக்கும்‌ மாதாவான 
கங்காதேவி, பக்கியும்‌ சிரத்தையும்‌ கயை, தனது ஆசார்‌ 
யரின்‌ பாதகமலங்களை த்யானம்‌ செய்வதில்‌ மனதைச்‌ செலுத்து 
வது ப்ரயாகை. ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷுப்தி என்ற 
மூன்று அவஸ்தைகளையும்‌ தாண்டி துரீயமாக விளங்குவதும்‌ 
எல்லா ஜனங்களுடைய மன திலும்‌ ஸாக்ஷியாக இருப்பதுமான 
பிரக்யகாத்மா விச்வேச்வரர்‌. இவ்வாறு என்‌ சரீரத்திலேயே 
எல்லாம்‌ (க்ஷேத்ரம்‌, தீர்த்தம்‌, தேவதை) வஸிக்கும்பொழுது 
எனக்கு வெளியில்‌ வேறென்ன தீர்த்தம்‌ இருக்கிறது? சரீரத்தி 
லுள்ள இவைகளாலேயே உத்தம பலன்‌ எனக்கு கிடைத்து 
விட்டபடியால்‌ நான்‌ வெளியிலுள்ள தீர்த்தங்சளுக்கு எதற்காகப்‌ 
போகவே ண்டும்‌ ? (5) 


காச பஞ்சகம்‌ முற்றும்‌. 


தது ன்‌ 


விரக 8 
ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிகா 


க: எர எக்கர்‌ களாக | 
அஜா காக ஈன ॥ 2 ॥. 


க: கலு நாலங்க்ரியதே 
த்ருஷ்டாத்ருஷ்டார்த்த ஸாதந படீயான்‌ 1 

அமுயா கண்ட ஸ்திதயா ப 
ப்ரச்நோத்தர ரத்ந மாலிகயா 1 


அர்கா திருஷ்டமாயும்‌ அதிருஷ்டமாயு 
முள்ள விஷயங்களை ஸம்பாதிப்பதில்‌ திறமையுள்ள; %: 
ஏஜ-எவன்‌ தான்‌, காக கழுத்தில்‌ தரித்துள்ள, 
எனா இந்த, உள கோட்பிரச்தோத்தர ரத்ன 

மாலையினால்‌, ஈ என்‌ அலங்கரிக்கப்படவில்லை. 
இவ்வுலகிலுள்ள திருஷ்டமான (கண்ணால்‌ காணக்கூடிய) 
ஸுகபோகங்களையும்‌ பரலோகத்திலுள்ள அதிருஷ்டமான 
(இப்பொழுது காணமுடியாத) ஸுகபோகங்களையும்‌ அடை 
வதற்கு வேண்டிய ஸாதனங்களை ஸம்பாதிப்பதில்‌ ஒருவனுக்கு 
திறமையிருக்குமானால்‌ கட்டாயம்‌ அவன்‌ இந்த ப்ரச்தோத்தர 
ரத்னமாலி கையை தன்‌ கழுத்தில்‌ தரித்துக்கொண்டு தன்னை 
அலங்கரித்துக்கொள்வான்‌ . கேள்வி-பதில்‌ ரூபமாக அமைந்‌ 
துள்ள இந்நூலில்‌ ரத்னம்போன்ற பல கேள்விகளும்‌ ப தில்‌ 
ங்கள்‌ கோர்க்கப்பட்ட மாலை 


களும்‌ இருப்பதால்‌ பல ரத்ன 
இது, இதிலுள்ள ' சுலோகங்களை நெட்டுருப்பண்ணி இம்‌ 


மாலையைக்‌ கண்டஸ்தமாக வைத்துக்கொள்வதுடன்‌ இதன்‌ 
கருத்துக்களையும்‌ நன்கு புரிந்துகொண்டு மனதில்‌ தரித்துக்‌ 
கொண்டால்தான்‌ இம்மாலை இவனுக்கு அலங்கா ரமாகும்‌. 
இங்கு காட்டிய பதிலில்‌ கூறியபடி வாழ்க்கையை நடத்தி 
வத்தால்‌ இஹலோக ஸுகத்தையும்‌ பரலோக ஸுகத்தையும்‌ 
அடையலாம்‌, (1) 


80 ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிகா 
சாரார்‌ ரண்‌ Ranft எ fam | 
A quae: இனன்‌ ளா எர | 1 ॥ 
பகவன்‌ கிமுபாதேயம்‌. 
குருவசநம்‌ ஹேயமபி ௪ கிமகார்யம்‌ |] 
கோ குரு: அதிகததத்வ: ்‌ 
சிஷ்ய ஹிதாய உத்யத: ஸததம்‌ 1| 
௭௭௭ [க சோர -பகவானே, எது ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ 
| தக்கது? 
ரண குருவின்‌ வார்த்தை 
உண எ ைதள்ளத்தகுந்தது எது 
எண்‌ செய்யத்தகாதது- 
றக: ?-யார்‌ குரு? 


எகா: உண்மையை அறிந்தவராயும்‌ 


என்‌ ரோ சோ:-எப்பொழுதும்‌ சிஷ்யர்களின்‌ 
நன்மைக்காக முயற்சிப்பவராயும்‌ இருப்பவர்‌. 


தமக்கு நன்மை புரிபவர்‌ ஆசார்யார்‌. நம்‌ நன்மையைக்‌ 
கருதி நமக்கு அவர்‌ உத்தரவு செய்வார்‌. சிறிதும்‌ ஆலோசி 
யாமல்‌ குரு சொன்ன வாக்யத்தை ஏற்றுக்கொண்டு அதன்படி 


தடக்கவேண்டும்‌. அப்பொழுது நாம்‌ நன்மையை 
அடையலாம்‌. 


எதைச்‌ செய்யக்கூடாது என்று சாஸ்திரங்களில்‌ தடுக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறதோ அதை இதுவரை தெரியாமல்‌ செய்து 
வந்தாலும்‌ விட்டுவிட வேண்டும்‌. இனி செய்யக்கூடாது. 
அதனால்‌ பின்னர்‌ கட்டாயம்‌ தீங்குகள்‌ ஏற்படும்‌. 


தான உண்மையை நன்கு அறிந்து சிஷ்யன்‌ நன்மையை 


அடைவதற்காக எப்பொழுதும்‌ முயற்சிக்கிறவன்‌ தான்‌ குருவாக 
இருக்கத்‌ தகுதியுள்ளவன்‌. 


ஆகமாட்டார்‌, இத்தகுதியில்லாதவர்‌ குருவாக 


(59 


i 


ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிகா 2] 


எரர்‌ 8 என்ன்‌ Azad சோரி | 
(5 ஏரின்‌ சானர்‌ எண்ன ॥ 3 ॥ 
த்வரிதம்‌ கிம்‌ கர்தவ்யம்‌ 
A விதுஷாம்‌ ஸம்ஸார ஸந்ததிச்சேத: இ 
கிம்‌ மோக்ஷ தரோர்‌ பீஜம்‌ 
ஸம்யக்‌ ஞானம்‌ க்ரியா ஸித்தம்‌ 11 
(எ௫ர்‌ எண ரீக்‌ களனு- வித்வான்‌ களுக்கு சீக்கிரம்‌ 
எது செய்யத்தக்கது ? 
ர்னான(:-ஸம்‌ ஸாரம்‌ தொடர்ந்து வருவதை 


அறுப்பது 
எள்‌: ச்‌ ளிஎஎ-மோக்ஷம்‌ என்னும்‌ மரத்திற்கு 
விதை எது? 
அ க ஏஎ ஸா தனானுஷ்டானத்தால்‌ ஏற்‌ 
T படும்‌ தத்வஞானம்‌ 


படித்தவன்‌ பிற வி-மரணம்‌ என்னும்‌ ஸம்ஸாரம்‌ தொடர்ந்து 
வருவதை வெகு சீக்கிரம்‌ துண்டித்துவிட வேண்டும்‌ மறுபடியும்‌ 
தொடர்ந்து பிறவி மரணம்‌ வராமலிருப்பதற்குத்‌ தகுந்த 
காரியங்களை காலதாமதமில்லாமல்‌ சீக்கிரம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


நிஷ்சாம கர்மாநுஷ்டானம்‌, சிரவண மனன திதித்‌- 
வாஸனங்கள்‌ முதலான ஸாதனங்களை அனுஷ்டித்து அதனால்‌ 
ஏற்பட்ட நல்ல ஞானம்‌ (உண்மையான ஆத்மஞானம்‌) 
மோக்ஷமென்னும்‌ மரத்திற்கு விதையாகும்‌. பூமியில்‌ விதையை 
ஊன்றினால்‌ மரம்‌ முளைப்பதுபோல்‌ தத்வ ஞானமிருத்தால்‌ 
கட்டாயம்‌ மோக்ஷம்‌ கிடைக்கும்‌. (8) 


4 5! கோணி ஏம்‌ & gt qu mad 1-1: இ 
&: ரச MAR ௩ framed ஏன ॥ 2 ॥ 
க: பத்யதரோ தர்ம: 


க: சுசிரிற யஸ்ய மாநஸம்‌ சுத்தம்‌ 1 
க; பண்டிதோ விவேகீ 


கிம்‌ விஷம்‌ அவதீரணா குருஷு 1] 


நத: ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிகா 
க: ஏஎ: மிகவும்‌ ஹிதமானது எது? 
ஏூ:- தர்மம்‌ 
ஜஜ ஐ௫:. ௩:-இங்கு சுத்தமானவன்‌ யார்‌ ? 
ஏன என்‌ ஏஜ்‌ எவனுடைய மனம்‌' சுத்தமாயிருக்‌ 
கிறதோ 
ஏற்க: க: ?- பண்டிதர்‌ யார்‌ ? 
மீட்ப பகுத்தறிவுள்ளவன்‌ 
ரக ஈஏஏ-எது விஷம்‌ ? 
59 எ௭ளிாா- பெரியோர்களிடம்‌ அவமதித்தல்‌ 
உலகில்‌ நமக்கு மிகவும்‌ ஹிதமானது தர்மம்தான்‌. இது 
தான்‌ நன்மையைத்‌ தரும்‌, அதர்மம்‌ ப்ரியமாயிருந்தாலும்‌ 
தீமையை வின்விக்கும்‌. எவனுக்குக்‌ காம க்ரோதாதி 
தோஷங்கள்‌ நீங்கி மனது தூய்மை பெற்றுள்ளதோ, அவன்‌ 
தான்‌ சுத்தன்‌. சரீரம்‌ சுத்தமாமிருந்தாலும்‌ மனஸ்‌ சுத்த 


மாக இல்லாவிட்டால்‌ அவன்‌ அசுத்தன்‌. புறத்தூய்மையும்‌ 
வேண்டியதுதான்‌. ஆனாலும்‌ அகத்தூய்மை முக்யமானது. 
இது செய்யத்தகுந்தது, இது செய்யத்தகாதது என்‌ ற 
விவேகமுள்ளவன்தான்‌ பண்டிதன்‌. விவேகமில்லாவிட்டால்‌ 
படித்தும்‌ பயனில்லை. குரு முதலான பெரியோர்களை அவ 
மதிப்பதுதான்‌ விஷம்‌. அழிவைத்‌ தரும்‌ மற்ற விஷங்களைப்‌ 
யோக்கிவிடலாம்‌. ஆனால்‌ இதிலிருந்து தப்பமுடியாது. (4) 


௩ எட்‌ ஈர்‌ EASA எண்ணான | 
௩ ஈன்ரிசார்‌ eamfiadvad sea | 4 1 


கிம்‌ ஸம்ஸாரே ஸாரம்‌ 


, ஹுசோபி விசிந்த்யமரநம்‌ இதமேவ 1 
கிம்‌ மநுஜேஷ இஷ்டதமம்‌ 
வ பர ஹிதாய உத்யதம்‌ ஜந்ம 11 


ஸ்‌ 
wat 1% எ டஸம்ஸாரத்தில்‌ எது ஸாரம்‌ ? 


ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிலா. தச்‌, 


ட்டம்‌ ணர்‌ ஷ-பலவாருக ஆராயப்படுவது 
என்ற இதுதான்‌ 
ட்ட ௩ ஏராள்‌-மனிதர்களில்‌ - மிகவும்‌ விரும்பத்‌ 
இ தக்கது எது 2 
ப வயப்‌ 384 எு-தன க்கும்‌ பிற்ருக்கும்‌! நீன்மைக்‌ 
காக முயற்சிக்கும்‌::பிறஷி:;" 


ஸம்‌ ஸாரத்தில்‌ ஸாரமானது, இதைப்பற்றி பலதடவை 
நன்கு சிந்திப்பதுதான்‌. சிந்திக்கச்சிந்துக்க ப்ரபஞ்ச த்தில்‌ 
உள்ள தோஷங்களெல்லாம்‌ நன்றாகத்‌ தெரித்து வைராக்யம்‌ . 
ஏற்படும்‌. ஆலேோசிக்காகவச்‌.களுக்கு.. ஆசை வலுப்படும்‌. 
தனக்கும்‌ பிறருக்கும்‌ நன்மை புரிவதில்‌ ' ஈடு. பீடுவதுதான்‌ 
பிறவியின்‌ பயனாகும்‌, . இது, எல்லாராலும்‌. வேண்டத்தக்கது.. 


ரப சிராக க: % 5 எ ரன 
௮... இரதி ஏனா கி 80 ag 1 


மதிரேவ மோஹ ஐநக: கட ்‌ ட்‌ 
ஸ்்‌€நஹ: கே ச தஸ்யவோ விஷயா: ] 
கா: பவவல்லீ த்ருஷ்ணா ட 
கோ வைரீ யஸ்து அநுத்யோக: 11 


ணா வக: ு:- மத்யத்தைப்போல்‌ மதிமயக்‌ 
கத்தை. உண்டுபண்ணுவது எது £2 
எ:-அபிமானம்‌ . 
சண: ௮௯ திருடர்கள்‌ யார்‌ ? 
- ஈசா: விஷயங்கள்‌ . 
ஏதி கடபிறப்பைக்‌ கொடுக்கும்‌ கொடி எது 9 
ன சோட்‌ஆசை 
40 க:?-எதிரி யார்‌ 7 
q¥g வஜளிா:-முயற்சியில்லாமை எதுவோ (அது) 


கள்ளைப்போல மனதில்‌ மயக்கத்தை உண்டுபண்ணுவது 
அபிமானம்தான்‌. உலக விஷயங்கள்‌ மனதை மயக்கி 
விவேகம்‌ முதலான சிறந்த பொருள்களை அபஹரிப்பதால்‌ 
திருடர்கள்‌, ஆசைதான்‌ பிறவியெல னும்‌ பலனைக்கொடுக்கும்‌ 
i, xAVI-14 


த்ச்‌ ப்ரச்நோத்தர்‌ ரத்நமாலிகர்‌' 
கொடி; ஆசையால்தான்‌ ' பிறவி ஏற்படுகிறது. நல்ல காரி 


யங்களைச்‌ செய்வதில்‌ முயற்சிக்காமல்‌ இருப்பதுதான்‌ நம்‌ 
படமே. இருந்துகொண்டு “நம்மை அழிக்கும்‌ எதிரி. (6) 


தடி இனிதான்‌ fe எ AA எரி ட 
கண்ர்‌ கன்னர்‌ ஏ னக 15 ॥ 
p ' கஸ்மாத்‌' பயம்‌ இஹ மரணாத்‌ 
க அந்தாதிஹ கோ விசிஷ்யதே ப்‌ | 
. கீ குரோ யோ லலநா 
லோசந பாணர்‌ ந ௪ வ்யதித: 11 


58 ஈனா எர இங்கு எதிலிருந்து பயம்‌ ? 
ஈாா(8-சாவிலிருந்து ப 
₹₹ எனா ௬: எறன?- இங்கு குருடனை க்காட்டிலும்‌ 
்‌ எவன்‌ மேற்பட்ட வபர க்‌்‌ 
ஏரி-ஆசையுள்‌ எவன்‌ 
ஏ: ௬ 2-சூரன்‌ யார்‌.? 
a: எ எள்‌: ௭ எனண:- எவன்‌ பெண்களின்‌ 
'கடாக்ஷமாகிற அம்புகளால்‌ அடிபடா தவனோ 
மரணத்திலிருந்துதான்‌ எல்லோருக்கும்‌ பயம்‌ ஏற்படுகிறது. 
ஆள்சையுள்ள வனுக்கு விவேகம்‌ என்னும்‌ கண்‌ பார்வை நீங்கி 
: விடுகிறபடியால்‌ இவனே பெரிய குருடன்‌. அழகிய பெண்‌ 
களின்‌ கண்களாகிற பாணத்தால்‌ துன்பப்படாதவன்‌ சூரன்‌. 
சரீரத்தில்‌ வலுவிருந்தாலும்‌ பெண்களின்‌ பார்வைக்கு மயங்கி 


விட்டால்‌ அவன்‌ கோழை. (7) 
Mg கார காளி qe டது 
௩ னள க tama qi ॥ ௨ ॥ 
பாதும்‌ கர்ணாஞ்ஜலிபி: கிம்‌ 
அம்ருதமிஹ யுஜ்யதே ஸதுபதேச: 1 
கிம்‌ குருதாயா மூலம்‌ ப 
யதேததப்ரார்த்தநம்‌ நாம 1] 


வ முட சுன ப ட தத்‌ ணன்த்தனு ம்‌ மனா யாக பக] 


த 


,ப்ரச்தோத்தர ரத்நமாலிகா 28 


1] கர: பார்‌- இங்கு அஞ்ஜலிபோன்ற காது 
| களால்‌ குடிப்பத்ற்கு. ' 
ரக எரர்‌ ராரி-எந்த அமிருதம்‌ தகுதியுள்ளது ? 
ஏன: நல்லோர்களின்‌ உபதேசம்‌ 
தும்‌ 85 fa: பெருந்தன்மைக்கு: பல காரணம்‌ 
எது.? 
ad என்ர எ சார வேண்டாமலிருப்பது. என்பது 
' எதுவோ இது. ஓ. 
ந்ரல்கரிகனிள்‌ ப்பத்‌ வார்த்தை அமிருதம்‌. அமிருதம்‌ 
கிடைத்தால்‌ இரு கைகளாலும்‌ நிறையப்‌ பருகுவதில்‌ ப்ரீதி 


யுடன்‌ ஈடுபடுவதுபோல்‌, இரு. காதுகளாலும்‌ ஸாதுக்களின்‌ 


உபதேசத்தை நிறையக்‌ கேட்கவேண்டும்‌. போதுமென்ற 
எண்ணமே ஏற்படக்கூடாது. பிறரிடம்‌ யாசிக்காமலிருப்பது 
தான்‌ பெருந்தன்மைக்கு மூலகாரணம்‌. (8) 


டட இ [108 2 011 afc | 
க்‌ tarda (க Samad aa <I 


கிம்‌ கஹநம்‌ ஸ்த்ரீசரிதம்‌ 
கஸ்சதுரோ யோ ந கண்டிதஸ்தேந்‌ ! 

கிம்‌ து:கம்‌ அஸந்தோஷ: ட 
கிம்‌ லாகவம்‌ அதமதோ யாச்ஞா 1! 


என்‌ ரன-அறியமுடியாதது எது? 
எட பெண்களின்‌ நடத்தை 
௬: எஏஏம-எவன்‌ திறமைசாலி ? 
ஏ: எ எர: எவன்‌ அந்த ஸ்திரீகளின்‌ நடத்தை 
. யால்‌ பேதிக்கப்படவில்லையோ அவன்‌. 
ஏய [துன்பம்‌ எது ? 
எனி: ஸந்தோஷமில்லாமை 
ரக்‌ சிர சிறுமைத்தனம்‌ எது ? 
எண்‌ எனா-தாழ்ந்தவனிடம்‌ யாசிப்பது. 


பெண்களின்‌ நடத்தையை ஸுலபமாகப்‌ புரிந்துகொள்ள 
முடியாது. பெண்களின்‌ . லீலாவீலாஸங்களால்‌ எவன்‌ மனம்‌ 


98 விர்ச்நோத்தர ர த்தமாலிகா 


"யேதிக்கவில்ல்யோ, அவனே திறமையுள்ளவன்‌. : மனதில்‌ 
ஸத்தேோ ஷம்‌( திருப்தி) இல்லாமைதான்‌ துன்பம்‌. தாழ்ந்தவர்‌ 
களிடம்‌. யாசிபபது அல்பத்தனம.. க 2, 


களிர்‌ ௫ என்‌ எண்ணான at 1. 
, இளாடிரர்கி எ ரர ர பய்‌ toll 
கிம்‌ ஜீவிதம்‌. அநவத்டம்‌ 
. கிம்‌ ஜாட்யம்‌ பாடதோப்யதப்யாஸ: 1 


்‌ கோ ஜாகர்தி விவேகி 
கா நித்ரா மூடதா ஜந்தோ: 1] 


£ எரி எ து வாழ்க்கை? 

பய்ப்பட்ட 6 தோஷமில்லாமை 

ம்‌ சான்‌ ஜடத்தன்மை எது ஓ 

களிர்‌ எஸளஏ:-படி ப்பதில்‌ அப்யமாஸம்‌ செய்யாமை 

ஸி என[8-எவன்‌ விழித்துக்கொண்டிருக்கிறான்‌ ? 

எனி: ஈர எகடபிராணிக்கு எது தூக்கம்‌ 2 

“ம மூடத்‌ தன்மை 

குற்றமில்லாமல்‌ நடப்பதுதால்‌ சீரிய வாழ்க்கை. வித்யாப்‌ 
யாஸம்‌ செய்யாமலிருப்பது ஜுட்யம்‌. விவேகமுள்ளவன்‌ 
எப்பொழுதும்‌ விழித்த ௧9௧5 ண்டிருக்கிறான்‌. தவறைச்‌ செய்ய 


மாட்டான்‌. முட்ட? ள்‌ தனம்‌ தான்‌ தூக்கம்‌, இவன்‌ அறியாமை 
யால்‌ தவறைச்‌ செய்துகொ ட அறுப்பான்‌ (10) 


எனின்‌ fs dad ஏர lg! | 
1a ga % i பவது எண Ta ॥ 29 ॥ 


தரளம்‌ கிம்‌ அக்க தந்ம்‌ ட்‌ 1 
கதய புத: கே சசிநக 


ரண்ஸமா: ஸஜ்ஜநா எவ i 


1 ஆ 
ம அஷ்ட 


.ப்ரச்தோத்தர ரத்நமாகிகா ர. 


டக்‌ ஈ௫ளிகாக TAA தாமரை இலையில்‌ வள்ள 'ஜலம்‌ 


போல 
எக்‌ ோட்சஞ்சலமானது எது? க்‌ 
ளிகள்‌ எள்‌ ராரன- வாலிபப்‌ பருவமும்‌; பணமு. ம்‌, 
ஆயுளும்‌ 
& a: ளா: (கான: கண-௪ ந்‌ தி ரனுடைய 
கிரணத்திற்கு ஸமமானவர்கள்‌ யார்‌? சொல்‌. 
ளா ஏஏ-நல்ல மனிதர்கள்தான்‌. 


வாலிபப்ப்ருவம்‌, பொருள்‌, ஆயுள்‌ இர்மூன்றும்‌ நிலைத்து ட்‌ 
இருக்காது தாமரை இலையிலுள்‌ எ: தண்ணீர்‌ உருண்டு ஓடி 
விடுவதுபோல்‌ . இம்மூன்றும்‌ எந்த நிமிஷமும்‌ நம்மைவிட்டு 
நீங்கிவிடும்‌. சந்திரனுடைய குளிர்ந்த கிரணங்கள்‌ சரீரத்தில்‌ 


உள்ள தாபத்தைப்‌ போக்கி . மனதிற்கு ஆஹ்லாதத்தைக்‌ 


கொடுப்பதுபோல்‌ ஸாது ஜனங்கள்‌ பிறர்‌ துன்பங்களைப்‌ 
போக்கி இன்பத்தை. உண்டுபண்ணுவதால்‌ இவர்கள்‌ எந்திர 
னின்‌ நிலவுக்கு ஒப்பானவர்கள்‌. | _ (11) 


வ்‌ எக ரள ந ஏன்‌ எ | 
க ஏன்‌ ge ரர்‌ எ fares ॥ 8 1 


கோ நரக: பரவசதா 
கிம்‌ ஸெளக்யம்‌ ஸர்வ ஸங்க விரதிர்‌ யா 1. 


கிம்‌ ஸத்யம்‌ பூதஹிதம்‌ . 
ப்ரியம்‌ ௪. கிம்‌ ப்ராணிநாம்‌ அவ! [இ 


எ: ஈ-நர கம்‌ எது ? 

ராளொொபிறருக்குக்‌ கட்டுப்பட்டிருப்பது 

வின்‌ ர ர-ஸெளக்யம்‌ எது? 

ஏ எனபன: எல்லாப்‌ பற்றுதலையும்‌ ஒழித்து 
விடுவது எதுவோ (அது) 

க எஏனர- எது உண்மை ? 

qak- பிராணிகளுக்கு நன்மை பயப்பது 

என்ளர்‌ எ ரக ஈ:ர்‌-பிராணிகளுக்கு எ ௮ பிரியம்‌ ? 

எண: பிராணன்கள்‌. 


௫ ப்ரச்நோத்தர.ரத்நமாலிகா 


- பிற்ருக்குக .கட்டுப்பட்டிருப்பது நரகம்‌. எல்லாப்பொருள்‌ 
களிலும்‌ பற்றுக்கொள்ளாமல்‌ வைராக்யத்துடன்‌ இருப்பது 
ஸெளக்யத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. ப்ராணிக ளுக்கு நன்மை 
பயக்கும்‌ சொல்தான்‌ ஸத்யமாகும்‌, ப்ராணிகளுக்கு மிகவும்‌ 
“ப்ரியமான து ப்ராணன்‌. டி (12) 

னர்கள்‌ எ: கா ஏ ராவின்‌ | 

- ஏனா வி னு என ஊனி ॥ 28 ॥ 


கோ$நர்த்த பலோ மாந: 
கா ஸுகதா ஸாது ஜந மைத்ரீ 1 
ஸர்வ. வ்யஸந விநாசே 
கோ தக்ஷ: ஸர்வதா த்யாகீ 11 
எள்ள: ௬:-துன்‌ பத்தைப்‌ பயனாக உடையது எது? 
1ஈ:-அஹங்காரம்‌ 
ஏஎ எ-ஸுகத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடியது எது? 
எளி-ஸாது ஜனங்களின்‌ நட்பு 
என்‌ ஸ்‌ $௭:-எல்லா துக்கங்களையும்‌ 
போக்குவதில்‌ எவன்‌ ஸமர்த்தன்‌ ? 
எ எாளி-எல்லாவிதத்திலும்‌ தியாகம்செய்கிறவன்‌ 
கர்வம்‌ கொண்டால்‌ அவனுக்குத்‌ துன்பமேதான்‌ வரும்‌, 
நல்லோர்களுடன்‌ தட்புக்கொள்வது ஸுகத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. 
தியாக உணர்ச்சியுள்ளவனுக்கு எல்லாத்‌ துன்பங்களையும்‌ 
போக்கிக்கொள்ளும்‌ திறமை உண்டு. பற்றுள்ளவர்கள்‌ 
வேண்டிய பொருள்‌ நீங்கும்போதும்‌ வேண்டாத பொருள்‌ 
ச்தபோதும்‌ துன்புறுவார்கள்‌. தியாகி எது வந்தாலும்‌ 
எது போனாலும்‌ சிறிதும்‌ துன்புறமாட்டான்‌ . (18) 


ad gies fh wad காள்‌ weg 
ளா எனக ஏன்‌ ஏர்‌ ஏர்‌ ரா ப$ ॥ 
கிம்‌ மரணம்‌ மூர்கத்வம்‌ 


கிம்‌ சாநர்கம்‌ யதவஸரே தத்தம்‌ | 
ஆமரணாத்‌ கிம்‌ சல்யம்‌ 


ப்ரச்சந்நம்‌ யத்‌ க்ருதம்‌ பாபம்‌ ]] 


1 


ப்ரச்நோத்தா ரத்நமாலிகா 29 
க சாண. எது மரணம்‌ 7 
ன்‌ “முட்டாள்‌ தனம்‌ 
[க எ ௭௭௭-எது விலைமதிக்க முடியாதது ? 
A aq Haat ஜஐள்‌-தக்க சமயத்தில்‌ எது கொடுக்கப்‌ 
பட்டதோ அது 
எக ரக ஏர சாவுவரை எது துன்புறுத்துவது 
எள்‌ டய ஏஏ a ரஹஸ்யமாகச்‌ செய்யப்பட்ட 
ப பாபம்‌ எதுவோ அது. 


மூடத்தன்மையே மரணம்‌. - முட்டாளுக்கு .அவமானத்‌ 
தால்‌ மரணம்‌ : போன்ற. வேதனை எப்பொழுதும்‌. . ஏற்பட்டுக்‌ 
கொண்டேயிருக்கும்‌. 
தக்க : சமயத்தில்‌ பிறருக்கு - உபயோகப்படும்படியாகக்‌ 
கொடுக்கும்‌ பொருள்‌ விலை மதிப்பற்றது. 
பிறருக்குத்‌ தெரியாமல்‌ ரஹஸ்யமாகச்‌ செய்யும்‌ : பாபம்‌ 
ச மரணம்‌ வரை உடலில்‌ பாய்ந்த அம்புபோல்‌ மனதைத்‌ 
துன்புறுத்திக்‌ கொண்டேயிருக்கும்‌. (14) 


a AN எள்‌ fear aA ஏரி ட 
wl = ஸா] எகிறி ளி nu ॥ 


குத்ர விதேயோ யத்த: 
-வித்யாப்யாஸே ஸதெளஷதே தாநே1 


அவதீரணா க்வ கார்யா 
கல பர யோஷித்‌ பரதநேஷுஃ 11 


தா ஏன்‌ வா: எதில்‌ முயற்சி செய்யத்தக்கது 
ணன்‌ எனிஸி ஏர்‌-கல்வி கற்ப திலும்‌, நல்ல 
1 மருந்துகளை ஸேவிப்பதிலும்‌, கொடுப்பதிலும்‌ 
௪ எனி. கா£ர-எதில்‌ அலக்ஷ்யம்‌ செய்யத்தக்கது? 
எனி -துஷ்டன்‌, பிறர்‌ மனைவி, பிறர்‌ 
பொருள்‌ இவைகளில்‌. 
கல்வி கற்பதிலும்‌ நல்ல மருந்துகளை ேவிப்பதிலும்‌ 
பிறருக்குப்‌ பொருள்‌ கொடுப்பதிலும்‌ எப்பொழுதும்‌ முயற்சித்‌ 
துக்கொண்டே இருக்கவேண்டும்‌. 


ச்ம்‌ ப்ரச்நேரத்தர ரத்நமாலிகா 


துஷ்டன்‌, பிறர்‌ மணைவி, பிறர்‌. பொருள்‌ இவற்றில்‌ ' 
மனதைச்‌ செலுத்தக்கூடாது. இவர்களிடம்‌ அலக்ஷ்யமாக 


கதம்‌ இருக்கவேண்டும்‌. ்‌ .. (18) 

i fig ள்ள எ ரள ட 

Mad fla க விர ரளி ம RE ॥ 
'காகஹர்கிசமறுசித்த்யா 


ஸம்ஸாரர்ஸாரதா ந து ப்ரமதா.| 
“கா ப்ரேயஸீ.. விதேயா 
“கருணா தீநேஷா்‌ ஸஜ்ஜநேஷஃ மைத்ர 1 


4. (ள்‌ எதனை இரவு பகலாக எது ததக 
தக்கது? 

ச்ளட்ஸம்ஸாரத்தின்‌ ஸாரமற்ற ச 
௫8 எ௱ாட்ஸ்திரீ எண்ணத்தக்கதல்ல 

_ எளி [ஏள-மிகவும்‌ பிரியமுள்ளதாகச்‌ செய்யத்‌ 

தக்கது எது? 
சிக RET. எ. ஏன ஏழைகளிடம்‌ இ ரக்கமும்‌, 
ஸாது ஜனங்களிடம்‌ நட்பும்‌. 
இரவும்‌ பகலும்‌ எப்பொழுதும்‌ இந்த ஸம்ஸாரத்தின்‌ 
ஸாரமற்ற தன்மையைப்பற்றிச்‌ சிந்தித்துக்கொண்டிருக்க 


வேண்டும்‌. பெண்களை மனதால்‌ :நினைக்க$வ கூடாது. 
மிகவும்‌ ப்ரியமுள்ளதாகச்‌ செய்யத்தக்கது ஏழைகளிடம்‌ 
இரக்கம்‌. காட்டுவதும்‌ ஸாது ஜன ங்களிடம்‌ நடக்க கப 


wariragRi, Se reat எ rnd Aaa | 
we ப q பயம ql ப] || $9 ॥ 


கண்டகதைரப்பஸஃபி ; 


கஸ்ய ஹ்யாத்மா ந சக்யதே ஜேதும்‌ | 
மூர்க்கஸ்ய சங்கிதஸ்ய ௪ 


விஷாதிநோ வா க்ருதக்நஸ்ய [] 


ப்ரச்தோத்தர ரத்தமாலிகா ப $1 


காகச்‌: எஜு£வ்ரீப-கழுத்தில்‌ வந்துள்ள பீராணன்‌ 
களாலும்‌ 
கன என எ ஏஈர்‌-எவனுடைய ஆத்மா ஜயிப்‌ 
பதற்கு முடியாது ? 
ள்ளி எ-விஷத்தைச்‌ சாப்பிட்ட வனைப்போல்‌ 
ஒன ஏன ஊன ஏ-முட்டாளுடையவும்‌, ஸந்தே 
| ஹிக்கிறவனுடையவும்‌ நன்றி 
மறந்தவனுடையவும்‌. 
கழுத்தில்‌ ப்ராணன்‌ வரும்படி எவ்வளவு முயற்சித்த 
போதிலும்‌ விஷம்‌ சாப்பிட்டவனைப்‌ பிழைக்கும்படிச்‌ செய்ய 
முடியாததுபோல்‌ முட்டாளையும்‌ ஸத்‌ £தஹப்ரக்ருதியுள்ளவளனை 
யும்‌ நன்றி மறந்தவனையும்‌ நல்வழியில்‌ திருப்பிக்‌ காப்பாற்ற 
முடியாது. (17) 
5; எ: எச! காரர்‌ எரா 
Sa ர்‌ amaramRAfagraat gat ப 66 ॥ 
க: ஸாது: ஸத்வ்ருத்த: 
.... கமதமம்‌ ஆசக்ஷ்தே த்வஸத்வ்ருத்தம்‌ 1 
கேந ஜிதம்‌ ஜகதேதத்‌ 
ஸத்யதிதிக்ஷாவதா பும்ஸா 11 
க: ராச: யார்‌ ஸாது? 
WATT: 3-நல்ல நடத்தையுள்ளவன்‌ 
ச்‌ ஏண்‌ எ௭9-யாரை அதமனாகச்‌ சொல்கிறார்கள்‌ 2 
ஏஎ - -கெட்ட நடத்தையுள்ள வனை 
ளை ஏ எச, ௭ எவனால்‌ இவ்வுலகம்‌ ஜயிக்கப்‌ 
பட்டது? 
எனா உண்மையும்‌ பொறுமையுமள்ள 
மனிதனால்‌ 
நல்ல நடத்தை உள்ளவன்‌ ஸாது. கெட்ட நடத்தை 
உள்ளவன்‌ அதமன்‌. உண்மையும்‌ பொறுமையுமுள்ள புருஷன்‌ 
இவ்வுலகத்தை ஜயித்தவன்‌. ப (18) 


கன்‌ எளி Zar: கர்‌ ETAT | 
கணை: ada: gf ॥ 4 ॥ 
8 ௧௭௨14 


~ 


bs 


ப்ரச்நோத்தர ரத்நமானிகா 


கஸ்மை நமாம்ஸி தேவா: 
குர்வந்தி தயாப்ரதாநாய 1 
கஸ்மாத்‌ உத்வேக: ஸ்யாத்‌ 
ஸம்ஸாராரண்யத: ஸுதிய: 1! 
கன்‌ 4 4 எள்‌ கஸ்ரோ ள வனுக்கு தேவர்கள்‌ 
நமஸ்காரங்களைச்‌ செய்கிறார்கள்‌ ? 
ஊணளளா-இரக்கத்தை முக்யமாக கொண்டவனுக்கு 
ஏன ஈண்டி சோ: ஸாடதல்ல புத்தியுள்ள வனுக்கு 
எதிலிருந்து பயம்‌ ஏற்படும்‌ ? 
ணார -ஸம்ஸாரம்‌ என்னும்‌ காட்டிலிருந்து 


இரக்கத்தை ப்ரதானமாகக்‌ கொண்டவனை தேவர்கள்‌ 


வணங்குகிறார்கள்‌ நற்புத்தி உள்ளவனுக்கு பிறவி மரணமாகிற 
ஸம்ஸாரம்‌ என்னும்‌ காட்டிலிருந்துதான்‌ பயம்‌. வேறு ஒன்றிலும்‌ 
'அவனுக்குப்‌ பயம்‌ கிடையாது. (19) 


ஊன அ afi: garmin எனி | 
களர்‌ னன்‌ UY கசன்‌ ॥ Xo ॥ 
கஸ்ய வசே ப்ராணிகண: 
ஸத்ய ப்ரிய பாஷிணோ விநீதஸ்ய 1 
க்வ ஸ்தாதவ்யம்‌ ந்யாய்யே 
பதி த்ருஷ்டாத்ருஷ்ட லாபாட்யே 1] 
ஊன ஷி என; பிராணிகளின்‌ கூட்டம்‌ யாருக்குக்‌ 
கட்டுப்பட்டுள்ளது ? 
என எண வி உண்டையான ப்ரிய 
வார்த்தையைப்‌ பேசுகிற 
வணக்கமுள்‌ எவனுக்கு 
& எஎ4- எங்கு நிலைபெற்றிருக்கவேண்டும்‌ ? 
ஊனா திருஷ்டமாயும்‌ அதிருஷ்டமாயுமுள்ள 
பல லாபம்‌ நிறைந்த 
சார்‌ எர நியாயமான வழியில்‌, 


\ 
ப்ரச்நோத்தர ரத்நதமாலிகா . நிதி 
உண்மையாகவும்‌ பிறருக்கு ப்ரியமாகவும்‌ : உள்ள 
வார்த்தைகளைப்‌ பேசுகிறவனுக்கு எல்லா ஜனங்களும்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டிருப்பார்கள்‌. நியாயமான வழியில்‌ செல்கிறவனுக்கு இவ்‌ 
A வுலகிலும்‌ மேலுலகிலும்‌ நல்ல பலன்கள்‌ நிறையக்‌ கிடைக்கும்‌. 
ஆகவே நியாயமான வழியை விட்டு விலகிச்‌ செல்லக்கூடாது. 


வன்‌ சினா எ ளின்‌ (a A NT | 
ன்‌ ஏகி ஐ டநட ஈர்‌ இபத 

கோஃந்தோ யோஃ5கார்யரத: ன க 

கோ பதிரோ யோ ஹிதானி ந ச்ருணோதி 1 
கோ மூகோ ய: காலே 
ப்ரியாணி வக்தும்‌ ந ஜாநாதி ll 
௬: என:;-எவன்‌ குருடன்‌ ? 
ஏ: அகன்‌ எவன்‌ செய்யத்தகாத காரியத்தில்‌ ஈடு 
பட்டவனோ (அவன்‌). . 
ஸ்‌ ஏ எவன்‌ செவிடன்‌ ? 
அ: இனர்‌ ஏ ஏரின்‌ எவன்‌ தன்மை தரும்‌ வார்த்தை 
களைக்‌ கேட்கவில்லையோ ( அவன்‌ ) 
ஸ்‌ ரக:-எவன்‌ ஊமை? 

ஏ: கன்‌ இரண்‌ என்‌ எ ௭-௭ வன்‌ தக்க மையத்‌ 
தில்‌ ப்ரியத்தைப்‌ பேசத்தெரிந்துகொள்ள 
வில்லையோ ( அவன்‌ ): 

செய்யத்தகாத காரியத்தைச்‌ செய்வதில்‌ ஈடுபட்ட வன்‌ 
குருடன்‌. ஹிதமான வார்த்தைகளைப்‌ பிறர்‌ சொன்னாலும்‌ 
கேட்காதவன்‌ செவிடன்‌. தக்க சமயத்தில்‌ ப்‌ ரியமான 
வார்த்தைகளைப்‌ பேசத்தெரியாதவன்‌ ஊமை. (21) 


க ரானார்‌ ந ள்‌ Marae ag | 
விளை விக fh எள ஏர்‌ AT ॥ RR II 
கிம்‌ தாநமநாகாங்க்ஷம்‌ 
கிம்‌ மித்ரம்‌ யோ நிவாரயதி பாபாத்‌ | 
கோகஃலங்கார: சீலம்‌ . ந்‌ 
திம்‌ வாசாம்‌ மண்டனம்‌ ஸத்யம்‌ 1 


84 | ப்ர்ச்தோத்தர ரத்நமாலிகா 


1% ஈள்‌ எது தானம்‌ ? 

எண்‌ ஒன்றையும்‌ விரும்பாமல்‌ (கொடுப்பது. 3 

*% இள யார்‌ நண்பன்‌ ? 

ஏ: ராத எ -எவன்‌ பாபச்செய்கையிலிருந்து 
தடுக்கிறானோ ( அவன்‌) 

அச்சா: ச:- எது அணிகலன்‌ ? 

ரிஎர- நல்ல ஸ்வபாவம்‌ 

ளார்‌ எ -வார்த்தைகளுக்கு அலங்காரம்‌ எது? 

ஏவ உண்மை. 


ப்ரதி .லனை எதிர்பாராமல்‌ கொடுப்பதுதான்‌ தானமாகும்‌. 
பாபச்செய்கையிலிருந்து தன்னைத்‌ தடுப்பவன்‌ தான்‌ நண்பன்‌. 
தல்ல ஸ்வபாவம்தான்‌ அ௨ங்காரம்‌. உண்மைதான்‌ வாக்குக்கு 
அணிகலன்‌. (22) 


எரர்‌ ௫ விண்டிளொராள | 
களிகூர & கங்கள்‌ என Ta ॥ 83 ॥ 


வித்யுத்‌ விலஸித சபலம்‌ கிம்‌ “ 
துர்ஜந ஸங்கதிர்‌ யுவதயஸ்௪ | 

குல சீல நிஷ்ப்ரகம்பா: கே - 
கலி காலேபி ஸஜ்ஜநா ஏவ ]] 


ரகர ஈகோ மின்‌ பு சஞ்சலமானது 
எது 
ஏண்‌: ஜா: கெட்ட ஜனங்களின்‌ சேர்க்கை 
யும்‌ யுவதிகளும்‌ 

*கார-கலிகாலத்திலும்‌ 

விளக: &-தன்‌ குலதர்மத்திலும்‌ நல்ல ஸ்வ 

பாவத்திலும்‌ மாறாதவர்கள்‌ யார்‌ ? 
எள! ஏஏ-நல்ல ஜனங்கள்தான்‌. 


கெட்ட ஜனங்களின்‌ நட்பு நிலைத்திருக்காது. மின்னல்‌ 
ஒளியபோல்‌ திடீரென்று நட்பு பகையாக மாறிவிடும்‌. இதுபோல்‌ 
தான்‌ பெண்களும்‌ சஞ்சல ஸ்வபாவமுள்ளவர்கள்‌. பெண்களின்‌ 
மனது ஒன்றிலும்‌ திலைத்திருக்காது. மாறிக்கொண்டேயிருக்கும்‌ , 


ho 
5 * 


(J 


ப்ரச்நோத்தா ரத்நமாகிகர 98. 
கலிகாலத்திலும்‌ ஸாதுக்கள்‌ தம்‌ குலம்‌ ஸ்வபாவம்‌ இவை 
களுக்குத்‌ தக்கபடிதான்‌ நடப்பார்கள்‌, இதிலிருத்து மாற 
மாட்டார்கள்‌. (28) 


னான்‌ ஜா 6 ட. ப ப்ப 
fs azafa YA டரா Aida ॥ ம ॥ 


எள்‌ ராட்‌ எரர்‌ gad ஏர்‌ | 
fd madd TSNNANINRH ॥ 2% ॥ 
சிந்தாமணிரிவ துர்லபமிஹ கிம்‌ 
கதயாமி தத்‌ சதுர்பத்ரம்‌ 1 
்‌ கிம்‌ தத்‌ வதந்தி பூயோ . 
விதூத தமஸோ விசேஷேண 11 
தாநம்‌ ப்ரிய வாக்‌ ஸஹிதம்‌ 
ஞானமகர்வம்‌ க்ஷமாந்விதம்‌ என்ட்‌. 
வித்தம்‌ த்யாக ஸமேதம்‌ 
துர்லபமேதத்‌ சதுர்பத்ரம்‌ |] 
சாப - நின த்ததைக்‌ கொடுக்கும்‌ சிந்தாமணி 
போல்‌ 
எ ஏர்‌ ீகஏ- இங்கு அடையமுடியாதது எது. 
க௱[இ- சொல்கிறேன்‌. 
ஏ எஏன்கு அது (அடையமுடியாதது) சதுர்பத்ரம்‌. 
இரளாள:- அக்ஞான மில்லாத அறிவாளிகள்‌ ்‌ 
ஏச: ரோ ஏரரசச-திருப்பித்திருப்பி சிறப்பித்துக்‌ 
கூறுகிறார்களே 
ரீக எஏ-அது எது] 
எள்‌ எ-ப்ரியமாகப்‌ பேசி தானம்‌ செய்வது 
ஏர்‌ ஏர்‌- அஹங்காரமில்லாத அறிவு, 
எாடிஎர்‌ ரிஎ- பொறுமையுடன்‌ கூடிய பராக்ரமம்‌ 
ரளி ௭4 கொடையுடன்‌ கூடிய பொருள்‌. 
மாது எருர்க்‌ ஒள்‌. இந்த நான்கு நன்மை தரும்‌ 
கார்யங்கள்‌ அடையமுடியா தவை, 


Be. ப்ரச்தோத்தர ரத்நமாலிகா 


.. நினைத்ததை யெல்லாம்‌ கொடுக்கும்‌ சிந்தாமணி 
சத்னத்தைப்போல சுலபமாக அடையமுடியாதது ₹சதர்பத்ரம்‌? 
(நன்மையைத்‌ தரும்‌ நான்கு காரியங்கள்‌) பிரியமான 
' வார்த்தை சொல்லி தானம்‌ செய்வது, அஹங்காரமில்லாத 
அறிவு, பொறுமையோடு கூடின வீர்யம்‌, தியாகத்துடன்‌ கூடிய 
பணம்‌ இந்நான்கையும்‌ சதுர்‌ பத்ரமென்று அறிவாளிகள்‌ மிகச்‌ 
சிறப்பித்துக்‌ கூறுகிறார்கள்‌ கடுமையாகப்‌ பேசிக்கொடுக்கும்‌ 
தானமும்‌, கர்வத்துடன்‌ கூடிய அறிவும்‌, பொறுமையில்லாத 
வீர்யமும்‌, பிறருக்குக்‌ கொடுக்காமல்‌ வைத்திருக்கும்‌ பணமும்‌ 
நன்மையைத்‌ தராது தீமையைக்‌ கொடுக்கும்‌. (24-28) 


௩ ஜர்‌ எரர்‌ ஏர fd ௫ TAT | 
BM என்த ளா எண fit at I 28 ॥ 


கிம்‌ சோச்யம்‌ கார்பண்யம்‌ 
ஸதி விபவே கிம்‌ ப்ரசஸ்தமெள தார்யம்‌ ] 
க: பூஜ்யோ வித்வத்பி: 
ஸ்வபாவத: ஸர்வதா விநீதோ ய: 11 
க ின்‌-எது வருந்தத்தக்கது 7 
ண என்‌ எண்ச-பணம்‌ இருக்கும்‌ பொழுது 
கஞ்சத்தனம்‌ 
fi எக-எது சிறப்புள்ளது ? 
ஜிசாச-கொடுக்கும்‌ ஸ்வபாவம்‌ 
fafa: 4: ஈ:-அறிவாளிகளால்‌ கொண்டாடத்‌ 
தக்கவன்‌ யார்‌ 7 
எ: எள: என இள்‌ா:- எவன்‌ இயற்கையாகவே 
ல்‌ எப்பொழுதும்‌ விநயமுள்ளவனே 
பல்‌ பண்யம்‌ (பிறருக்குச்‌ சிறிதும்‌ கொடுக்க மனம்‌ வராமல்‌ 
ம்க்‌ மிகவம்‌ வருந்தத்தக்கது பணம்‌ இருக்கும்‌ பொழுது 
இயற்கையாகவே றருக்கு கொடுப்பதுதான்‌ சிலால்யமான து. 
௫ எப்பொழுதும்‌ வணக்கத்துடன்‌ கூடியவன்‌ 
அறிவாளிகளால்‌ கெரண்டர்டப்படுகிறான்‌. (26) 
F: காக: uf ரான்‌ எ எப 
ரர்‌ என்ர என டி | 


ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிகா ர. 
க: குல கமல திநேச: 
ஸதி குண விபவேபி யோ நம்ர: 1 
கஸ்ய வசே ஜகதேதத்‌ 
ப்ரிய ஹித வசநஸ்ய தர்ம நிரதஸ்ய [11 
ககக: க:-வம்சமாகிற தாமரையை மலர 
வைக்கும்‌ சூரியன்‌ யார்‌ 7 
ஏர்‌ எ ஏ: எ:-நற்குணங்களால்‌ பெருமை 
யுற்றபோதிலும்‌ எவன்‌ வணக்கமுள்ளவனே 

எஎஏ எஏ-இந்த உலகம்‌. 

கன ஏ-ஏவனுக்கு அதீனமாக உள்ளது 7 | 

ணை -பிரியமாயும்‌ ஹி தமாயும்‌ உள்ள 

வார்த்தை பேசுகின்ற 

ண்‌ - தர்மத்தில்‌ ஈடுபட்டவனுக்கு. . 

நற்குணங்களின்‌ நிறைவினால்‌ பெருமையுள்ளபோதிலும்‌ 
கர்வம்‌ கொள்ளாமல்‌ விநயமுள்ளவன்‌, ஸூரியன்‌ தாமரையை 
மலரச்செய்வதுபோல்‌ தன்‌ வம்சத்தை மலரச்செய்கிறான்‌ 
(சிறப்பிக்கிறான்‌ ) மனதுக்கு பிரியமாயும்‌ நன்மை பயக்கிறதாயு 
முள்ள வார்த்தையைப்‌ பேசிக்கொண்டு தர்மத்திலேயே ஈடு 
பட்டவனுக்கு இவ்வுலகம்‌ கட்டுப்பட்டிருக்கும்‌. (27) 


எனன எ கோள சொ எ | 
ச எ ஈர ரான்‌ ரான (ர்‌ என ॥ 56 ॥ 


வித்வன்‌ மநோஹரா கா 
....  ஸத்கவிதா போத வநிதா ௪ | 
கம்‌ ந ஸ்ப்ருசதி விபத்தி: 
ப்ரவ்ருத்த வசநாநுவர்த்தினம்‌ தாந்தம்‌ 1] 
ம்‌ ம யம்வு டயட கா்‌ மனதை வசீகரிப்பது 
எது 
எச்ச எள ஏ-நல்ல கவிதையும்‌, ஞானம்‌ 
என்னும்‌ பெண்ணும்‌ 
1871: க எ ர[*-ஆபத்து யாரைத்‌ தொடாது 7 
எள [8௭ ஈன்‌- பெரியோர்களின்‌ வார்த்தைப்‌ 
படி நடக்கிற அடக்கமுள்ளவனை, 


ச. ப்ரச்நோத்தர 'ரத்தமாலிகா 

. தல்ல கவிதையும்‌ அறிவு என்னும்‌ பெண்ணும்‌ வித்வான்‌ 
களின்‌ மனதைக்‌ கவரக்கூடியது பெரியோர்களின்‌ வார்த்தை 
யின்படி நடக்கும்‌ அடக்கமுள்ளவனுக்கு ஆபத்து க்கள்‌ 
வராது, 7 (28) 


ஈன்‌ ஏன்‌ காள Gave அணா | 
௭ ஏல்‌ சள னைகள்‌ ஏ எர ப 


கஸ்மை ஸ்ப்ருஹயதி கமலா 
தீவநலஸ சித்தாய நீதிவ்ருத்தாய | 
த்யஜதி ௪ கம்‌ ஸஹஸா 
த்விஜ குரு ஸுர நிந்தாகரம்‌ ௪ ஸாலஸ்யம்‌ 1 
சான ஈன்‌ ரூா[எ-லக்ஷ்மி யார்பொருட்டு ஆசைப்‌ 
படுகிறாள்‌? 
எண லி்ரார-சோம்பலில்லாத மனமுள்ள, 
நியாயமான நடத்தையுள்ளவன்‌ பொருட்டு 
எனக்‌ ஏ ர-(லக்ஷ்மீ) திடீ ரென்று எவனை 
விட்டுவிடுகிறாள்‌ ? 
famegrfirarst. பிராமணர்‌, ஆசார்யர்‌ (பெரியோர்‌ ) 
தேவதை இவர்களை தூஷணைசெய்கிறவனையும்‌ 
ண்‌ ஏ-சோம்பலுடன்‌ கூடியவனையும்‌ 
மனதில்‌ சோம்பலில்லாமல்‌ நியாயமான வழியில்‌ செல்கிற 
வனிடம்‌ லக்ஷ்மீ ஆசையுடன்‌ வாஸம்‌ செய்வாள்‌. பிராமணர்‌, 
ஆசார்யர்‌ (பெரியோர்‌), தேவதை இவர்களை தூஷிக்கிறவ 


னிடமும்‌ சோம்பலுள்ளவனிட மும்‌ லக்ஷ்மீ தங்கமாட்டாள்‌. 
ஐ*வர்யம்‌ போய்விடும்‌, (29) 


9 FAA ௭௭ எனி STAT | 
* ரரி Ty: ஜார்‌ GAYA | Ze I! 


த்ர விதேயோ வாஸ; 


ஸஜ்ஜந நிகடேசதவா காச்யாம்‌ | 
&' பரிஹார்யோ தேச: 


பிருநயுதோ லுப்த பூபஸ்௪ ]] 


க்ஷ பத்க்‌ 


ப்ரச்தோத்தா ரத்தமாலிகா ' இழ 


௭ என: [மி எங்கே வாஸம்‌ செய்யவேண்டும்‌? 
ளான பட்‌ கார்‌ நல்ல ஜனங்களின்‌ அருகில்‌ 

அல்லது காசி க்ஷேத்ரத்தில்‌ 
ஈ: ளே: ரர்‌: -எ.ந்த தேசம்‌ விலக்கத்தக்கது ? 


ட்‌ frgaga: ஏனா கோள்‌ -சொல்பவர்களுடன்‌ 


கூடியதும்‌ லோபியான அரசனையுடையதும்‌ 


்‌ ஸாது ஜனங்களின்‌ அருகில்‌ அல்லது சாசிஙில்‌.: வாஸம்‌ 
'செய்யவேண்டும்‌. கோள் சொல்பவர்களும்‌. “ஒள தார்யமில்லாத 
. பேராசை கொண்ட. அரசனும்‌ இருக்கும்‌ நாட்டில்‌ வஸிக்கக்‌ 
கூடாது. அதைவிட்டு வெளியேறிவிடவேண்டும்‌. (80) 


. ஊக; ged: aE Afi : 
| ச: வ af fiat எ ந்‌ பய ப 


கேநாசோச்ய: புருஷ: 
ப்ரணத 'களத்ரேண தீரவிபவேத' 1. 
இஹ புவதே ௧: சோச்ய: , 2, 
ஸத்யபி விபவே ந யோ. தாதா 11. 


கச ரகா: சி: -எதனால்‌ மனிதன்‌ வருந்தத்‌ 
்‌ .. தகாதவனாகிறான்‌ ? : 


. எசு விரி அடக்கமுள்ள . மனைவியாலும்‌ 


.தீரத்தன்மையாலும்‌ 


அ ஜுன்‌ ௬: விக - இவ்வுலகில்‌ எ.வன்‌ வருந்தத்‌ 


தக்கவன்‌ 2. 


எண்‌ என்‌ எ எ ஜாவா பணம்‌ இருந்தும்‌. எவன்‌ 
கொடுக்கிறதில்லைமோ 


ஆட்திதமுக்ள்‌ ட சாரி தைர்யமுமிருந்தால்‌ அவன்‌ 


வருத்தத்‌ தக்கவனல்ல. : ஐசுக்மீயமிருத்தும்‌. கெரடுக்கா தவன்‌ 
, வருத்தத்தக்கவன்‌. (31) 


gma 84 பய்‌ a ஏக | 
என்‌ உர எபி உர்‌ A. 
1, ஊர-16 


40 ப்ரச்நோத்தர:ரத்றமாலிகா 
' . கிம்‌ லகுதாயா மூலம்‌ ஞ்‌ 
்‌ ... ப்ராக்ருத புருஷேஷு யா யாச்ஞா 1 
மூ. -ராமாதபி க; சூர... 
ஸ்மர சர நிஹதோ ந யஸ்சல்தி 1 
ஏனா ஏக்‌ [-சிறுமைத்‌ தனத்திற்கு காரணம்‌எ து? 
5 arSATEAT AT என்ட்பாமர ஜனங்களிடம்‌ யாசிப்பது 
tela gt: க:-ராமனைக்காட்டிலும்‌ சூரன்‌ யார்‌ ? 
-“ ஐ: wre: எ எஏனள-எவன்‌ காம பாணத்தால்‌ 
ந . அடிபட்டு சலிக்கிறதில்லையோ. 


யாசிப்பது சிறுமைக்கு மூலகாரணம்‌. 
டிபட்டு மனம்‌ சலிக்காதவன்‌ ராமனைக்‌ 
(82) 


பாமரர்களிடம்‌ 
காமனின்‌ அம்பால்‌ ௮ 
காட்டிலும்‌ .சூரன்‌. 


Fanefinafeed aga எ WAT | 
ஏரி &* இட்து பதத 8 


கிமஹர்‌ நிசமநுசிறந்த்யம்‌ 
பகவச்சரணம்‌ ந ஸம்ஸார: 1 
. சக்ஷாஷ்மந்தோபி அந்தா: தே... 
ஸ்யுர்‌: யே நாஸ்திகா மநுஜா: li 


என்‌ க எஷ்ஷண்‌-இரவும்‌ பகலும்‌ எது நினைக்கத்‌ 
தக்கது? ப 

ஏர்‌, ஏ என: பகவானின்‌ திருவடி; ஸம்ஸாரம்‌ 
த அல்ல. ப 

்‌ ஏஜி க ளன €:- கண்ணுடன்‌ கூடியவர்களா 

்‌ ' யிருந்தும்‌ எவர்கள்‌ குருடர்களாயிருப்பார்கள்‌ ? 

“3 எகர ஏளா-௭ வர்கள்‌ நாஸ்திகர்களான 

ப, 2. 3 ல்‌ மனிதர்களோ ன 4 


இரவும்‌ பகலும்‌ பகவானுடைய திருவடியை நினைக்க 
வேண்டும்‌. பிரபஞ்சத்தை - நினைக்கக்கூடாது. பரலோகம்‌ 
இல்லை கடவுள்‌ இல்லை என்று நர்ஸ்திகவா தம்‌ பேசும்‌ மனிதர்கள்‌ 
ரு த ல (92) 


ண்‌, ௫ 


கண்‌ இருந்தும்‌ இருடர்கள்‌: மனம்‌ 


ஆ 


ப. பட அமைக வை, வல அண்மைக்‌ 


A 4 


௯ 
ட 
க ட 


பழ ல 


= 
(ந தேத 


ப்ரச்நோத்தர ரத்றமாலிகா - ... 4] 


- தரி ஈன்‌ எர எ ர்க்‌ சிர! ன்‌ 


க சிசி எ ர்‌ எனக்‌ ன்ட்‌ ABN 


க: பங்குரிஹ ப்ர திதோ -. .... 
வ்ரஜதி ௪ யோ வார்த்தகே .தீர்த்தம்‌ 1 
கிம்‌ தீர்த்தமபி ௪ முக்யம்‌ ர்‌ வ 1 
சித்தமலம்‌ யத்‌, நிவர்தயதி 11. 
te எ ரர: க:-இங்குப்ரசித்தமான நொண்டி யார்‌? 
ஏ: எ ஏ8% சின்‌ எனி எவன்‌ கிழத்தன்த்தில்‌ புண்ய 
தீர்த்தம்‌. செல்கிறானோ. 


அணளிம்‌ எ லிட்‌ முக்யமான தீர்த்தம்‌ எது? , 


qq கக்‌ இணை134-எது மனதின்‌ அழு க்கப்‌ 
போக்குகிறதோ.. ... ,,.; 


வயதான பிறகு சரீரம்‌ தளர்ந்து பலம்‌ குன்றி கஷ்டப்படும்‌ 


கிழப்பருவத்தில்‌ தீர்த்த யாத்திரை. செல்பவன்‌ கால்‌ இருந்தும்‌ 
நொண்டி. மனதின்‌ அழுக்குகளை (காமம்‌, கோபம்‌ மூதலானதை) 
எது போக்குகிறதோ அதுதான்‌ முக்யமான புண்ய:தீர்த்தம்‌. 


« 


{dd gee எ a A ளா ழம்‌ 
அ ககன ஏரா Tard waa | RN 


கிம்‌ ஸ்மர்தவ்யம்‌ புருஷை: 


ஹரிநாம ஸதா ந யாவநீ பாஷா 1 
கோ ஹி ந வாச்ய: ஸுதியா 
பரதோஷஸ்‌ சாந்ருதம்‌ தத்வத்‌ 11 


ஏவி: £க்‌ னர்வ்‌-மனிதர்களால்‌ எது நினைக்கத்தக்கது? 
என எ-எப்பொழுதும்‌ பகவந்தநாம்‌ ' 
ஏ ளணிளள-யவந பாஷை அல்ல. 

இர ல ௫ எ ஏவ நல்ல புத்தியுள்ளவனால்‌- எது 
 சொல்லத்தக்கது அல்ல ? ப 
ஏன: எரு எண்‌ எபி ற ரின்‌ குற்றமும்‌ அதுபோல்‌ 
க பொய்யும்‌, 5. 


ர்‌ 


45 து ப்ரச்நோத்தர்‌ ரத்தமாகிகா 


எப்பொழுதும்‌ மகவந்நாமாவை' ஸ்மரிக்கவேண்டுமம்‌ தவிற 
யவன பாஷையை ஸ்மரிக்கக்‌ கூடாது. நல்ல புத்தியுள்‌ எவன்‌ 
பிறர்‌ குற்றங்களையும்‌ பொய்யையும்‌ சொல்லக்‌ கூடாது. (98) 


& ரர்‌ எழ்ரினா நிர்‌ என்‌ நடப்‌ gong | 
ச: ஈரடி வ. ௭௮௮ க கா: ॥ 38 ॥ 


. கிம்‌ ஸம்பாத்யம்‌' ம.நுஜைர்‌: 
. ... வித்யா வித்தம்‌ பலம்‌ யச: புண்யம்‌ ] ... 
“க; ஸர்வகுண. விநாசி . 
லோப: சத்ருஸ்ச க: காம: 11 


55 எண்‌: ரக எனள்‌-மனிதர்க்ளால்‌ எது த டப்ப 
ன க ன தக்கது ? ல 
எள fr ஈம்‌ என: ஜர்‌- கல்வி, பொருள்‌, பலம்‌, 
ஜ்‌ ்‌ புகழ்‌, புண்யம்‌ (இவை). 
ஒன்ராரினனி க:-எல்‌ லர குணங்களையும்‌ போக்கி 
. . விடுவது எது? 
லள பேராசை 
ண க: -எதிரி யார்‌ 9 
க “காமம்‌, 
கல்வி, பணம்‌, பலம்‌, புகழ்‌, பதியில்‌ இவைகளை மனிதர்கள்‌ 
ஸம்பாதித்‌ நுக்கொள்ள வேண்டும்‌, பேராசை எல்லா நற்குணங்‌ 
களையும்‌ போக்கிவிடும்‌. காமம்தான்‌ முக்கிய எதிரி. (36) 


௭ ௭ எள ரசா! வினா ஏ ஜன | 
தப்ப ப சரள ன Tafa ॥$9॥ 


ட டக: ஸபா பரிஹார்யா இ 


'ஹீநா யர வ்ருத்த. ஸகிவேந 1 
இஹ 'கத்ராவஹித; ஸ்யாத்‌ 
மநுஜ: கில... . ராஜஸேவாயாம்‌ | ன 


௬௭ எள ரினளி- எந்த ஸ்பை விலக்கத்தக்கது ? 
ப Tea Em வயதான மந்திரி இல்லாதது 


“20 


ப்ரச்தோ த்தர ரத்தமாலிகா, 49 
Fe aga: ௧௭ 9418௭ : ர-இங்கு ' ம.னி த ன்‌ எதில்‌ 


கவனமாக இருக்கவேண்டும்‌ £ . 
raat 1%6-அரசனுக்கு , ஸேவை செய்வதில்‌: 


விருத்தறான அநுபவ அறிவுள்ள" மந்திரி இல்லாத. ராஜ 
ஸவபைக்குச்‌ செல்லக்கூடாது ' ராஜ.ஸேவையில்‌ ' ஈடுபட்ட லன்‌ 
மிகவும்‌ கவனமாகவும்‌ ஜாக்ரதையாகவும்‌ . இருக்கவேண்டும்‌. 
சிறிது கவனக்‌ குறைவாக இருந்தாலும்‌ பண்பா. பெரிய 
அநர்த்தம்‌ ஏற்படும்‌. . .. i றப 


-ராராண்‌ Ma: கம்‌ ட்ட நி 
சர்ப ரக்‌ ரிக. பல்‌ 1121 


ள்‌ ப்ராணாதபி கோ: ரம்ய: ட . 
குலதர்ம: ஸாது -ஸங்கஸ்ச 1]: : ர கு 
கா ஸம்ரக்ஷ்யா கீர்த்தி? ்‌ 
பதிவ்ரதா தைஜபுத்திஸ்ச. 1. 
க: எனா ஊட எது. பிராணனைக்காட்டிலும்‌. 
சிறப்பானது ? : 
தர்‌: ஜக்கு லதர்மமும்‌ ஸாதுக்களோடு 
சேர்க்கையும்‌ ச ப 
௭ எஷா-எது காப்பாற்றத்தக்கது உ ன்‌ 
விர்‌: [8௭௪ எஏ-புகழும்‌, பதிவ்ரதையும்‌, தன்‌ 
புத்தியும்‌. 
தன்‌ உவ்மிகப்ர்ம்ம்ன்வக்‌ பெரியோர்கள்‌ அனுஷ்டித்துவரும்‌ 
தர்மமும்‌ ஸாதுக்களின்‌ சேர்க்கையும்‌ பிராண்னைக்காட்டிலும்‌ 
மிகவும்‌ சிறப்பானவை. இவைகளை ஒருபொழுதும்‌ கைவிடக்‌ 
கூடாது. புகழையும்‌; பதிவ்ரதா ஸ்திரியையும்‌ தன்‌ சொத்த 
புத்தியையும்‌ எப்பொழுதும்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌. - (88) 


௭ கக A ஈனா எள ட 
விரக: சாண ளனர்‌ aq ॥ 35 ॥ 


கா கல்பலதா லோகே 
ஸச்சிஷ்யாயார்பிதா வித்யா | 


44. 


௩. கோக்ஷயவடவ்ருக்ஷ: ஸ்யாத்‌ 


ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிகா 

விதிவத்‌ ஸத்பாத்ர தத்த தாநம்‌ யத்‌ 11 
எக கனக ௭- இவ்வுலகில்‌ இஷ்டத்தைக்‌ கொடுக்‌ 

ப்‌ கும்‌ கல்பகக்கொடி எது ? 
ரன எர்சோ நீனா-நல்ல சிஷ்யனுக்குக்‌ கற்றுக்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட கல்வி. 

ர: எனகன: காட எது அழியாத ஆலமரம்‌ ? 
qq [81௭௭ என்‌ - சாஸ்திர விதிப்படி நலல 


பாத்திரத்தில்‌ கொடுக்கப்பட்ட தானம்‌ எதுவோ (அது). 


நல்ல சிஷ்யனுக்கு $ -கற்றுக்கொடுக்கப்பட்ட கல்வி தேவ 


லோகத்துக்‌ கல்பகக்கொடிபோல்‌ நல்ல பலனைக்‌ கொடுக்கும்‌. 
சாஸ்திர முறைப்படி நற்குணங்கள்‌ நிறைந்த, தகுதிபெற்றவர்‌ 
களுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ தானம்‌ அக்ஷ்யவட விருக்ஷம்‌: (ஆலமரம்‌) 
போல்‌ அழியாத பலனைக்கொடுக்கும்‌ . (39) 


௩ ஏஸ்‌ எரர்‌ ஏகா எ எ 98: | 

௫ 3௭௩ qd வெ ஏன்ற ॥ 95 Il 
கிம்‌ சஸ்த்ரம்‌ ஸர்வேஷாம்‌ ்‌ 

யுக்திர்‌ மாதா ௪ கா தேறு: 1 

கிம்‌ நு பலம்‌ யத்‌ தைர்யம்‌ 

கோ ம்ருத்யுர்‌ யதவதான ரஹிதத்வம்‌ 1! 
எர ரக்‌ என்‌ எல்லோருக்கும்‌ எது சஸ்திரம்‌ ? 
யுக்தி ' 


- என ஏ ௬-தாயார்‌ யார்‌ 2 


பசு 

க ஏ ஈ௩-எது பலம்‌ ? 

ஏஏ 98-எ௭து தைர்யமோ (அது) 

கு ஏஏு:-யார்‌ ம்ருத்யு? 

ஏஏ எ௭ணணரான்‌-கவனமில்லாமலிருப்பது 
யுக்திதான்‌ எல்லோருக்கும்‌ ஆயுதம்‌. தக்க யுக்திகளைக்‌ 


கூறி வாதத்தில்‌ யாரையும்‌ வென்றுவிடலாம்‌. தாய்மாதிரி பசு 
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நமக்குப்‌ பாலைக்‌ கொடுத்து போஷிக்கிறது. மனோதைர்யம்‌ 


தான்‌ நமக்கு சொந்த.பலம்‌. கவனக்‌ குறைவாயிருப்பது யமன்‌ 
இதனால்‌ அழிவு ஏற்படும்‌. தக்‌ 


3 ஈர்‌ ரணி கண்ணர்‌ ள்ள ஏ qq 
கான எரர்‌ எரர்‌ fi i qq 9₹ ॥ 


குத்ர விஷம்‌ துஷ்டஜநே 

கிமிஹாசெளசம்‌ பவேத்‌ ருணம்‌ த்குணாம்‌ 1] 
கிமபயமிஹ வைராக்யம்‌ 

பயமபி கிம்‌ வித்தமேவ ஸர்வேஷாம்‌ 1 


5 ஈட எங்கு விஷம்‌ உள்ளது ? 
$9௭8-துஷ்ட மனிதரிடம்‌ 
ee ஏளர்‌ ரக எனின்‌ எர இங்குமனிதர்களுக்கு எது 
தீட்டு ஆகும்‌ ? 
ஜர்‌. கடன்‌ 
KE ச்‌ இங்கு பயமில்லாதது எது ? 
ள்‌ பற்றின்மை ' 
என்பர்‌ எள்‌ ரக- எல்லோருக்கும்‌ பயம்‌ எது £ 
ணு-பணம்தான்‌ 
துஷ்ட ஜனங்களிடம்‌ விஷம்‌ உள்ளது. மனிதர்களுக்கு 
கடன்‌ பெரிய தீட்டு. வைராக்யமுள்ள வனுக்கு யாரிடமும்‌ பயம்‌ 
இருக்காது. பணமுள்ளவன்‌ எபோ பவுத்த 5 


இருக்கவேண்டும்‌. (41 
ன TTT ர: பட்டத கணட 
ன்‌ afta arsed Maneater | ll 
.... கா துர்லபா நராணாம்‌ i 
'' ஹரிபக்தி; பாதகம்‌ ௪ கிம்‌ 4 
கோ ஹி பகவத்‌ ப்ரிய: ஸ்யாத்‌ 
. யோகத்யம்‌ நோத்வேஜயேதறுத்விக்‌ ந: 11 
- ஏனார்‌ ஏன: எ- மனிதர்களுக்கு அடையமுடியாதது 
எது? ர த. 


ப 
| 
க 


A ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாளிகா 

கார ஹரிபக்தி 

2 ட்‌ [5 ள்‌ ட ௩ ட்‌ 
ட. an x ஈீக-பாதகம்‌ எது ? 

ரோ ஹிம்ஸை ்‌ ்‌ 

RR ராச: எாஏ- எவன்‌ பகவானுக்கு பிரியமான 
க டட... வனாக இருப்பான்‌ ? 

தட்‌ , க அடல்‌ ப அபு ர ர்‌ 

௭: எழ: ஏர்‌ எண - எவன்‌ தான்‌பயமடையாமல்‌ 

பிறரை பயமடையும்படி செய்யவில்லையோ (அவன்‌). 

ஹரிபக்தி எல்லோருக்கும்‌ ஸுலபமா-கு ஏற்‌ படாது. பிறருக்கு 
ஹிம்ஸை செய்வது பாதகம்‌. எவன்‌ பிறரிடமிருந்து த்‌ 
பயப்படாமல்‌ பிறருக்கு பயத்தை உண்டுபண்ணாமலுமிருக்‌ 
கிறானோ. அவன்‌ பகவானுக்கு பிரியமான வன்‌. - (42) 


அன்‌ gf: ஈர qt ன்‌ gfe | 
TAT $ சரா 4 wdamagr: | 93 ॥ 


கஸ்மாத்‌ ஸித்திஸ்‌ தபஸோ ர 
புத்தி: க்வ நு பூஸாரே குதோ புத்தி: 
வ்ருத்தோபஸேவயா கே ஆ 
.. வ்ருத்தா யே தர்ம தத்வஜ்ஞா: 11 | 
ப க ர்க: எதிலிருந்து ஸித்தி. ஏற்படும்‌ £ - 
எரள:-தவத்திலிருந்து . 
|. நீக: ௬ ஏ-அறிவு எங்கே இருக்கிறது? 
்‌ ஏூ-அந்தணரிடத்தில்‌ & 
ஏன: ஏ74:-எ தனால்‌ புத்தி-ஏற்படுகிறது$ 
கிள்ள: பெரியோர்களை. ஸேவிப்பதால்‌ 
% ஏவ: பெரியோர்கள்‌ யார்‌ £ 
எர்சள:-௭ வர்கள்‌ தர்மத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தை 
.... * அறிந்தவர்களோ (அவர்கள்‌). 
தவத்தால்‌ ஸித்திகள்‌ கிடைக்கும்‌. அந்‌ தணனிடம்‌ புத்தித்‌ 
திறமை ' இருக்கும்‌. பெரியோர்களை  ஸேவிப்பதால்‌ புத்தி 


, ஏற்படுகிறது. - தர்மத்தின்‌. ஹைக்மக் க அறிந்தவர்கள்‌ 
பெரியோர்கள்‌, வ்‌ ன (48) 


ல 
(4 


ப்ரச்நதோத்தர, ரத்நமாலிகர 47 
டக எராரிக்‌ ௩ னள ரர்‌ ்‌ 


௫௧ ஏணி ஸீன்‌ Taare ய்‌ ப ade | 


ஸம்பாவிதஸ்ய மரணாத்‌ . 
அதிகம்‌ கிம்‌ துர்யசோ பவ்தி ] 


... லோகே ஸாகீ பவேத்கோ 


தீநவான்‌ தனமபி ௪ கிம்‌ யதஸ்சேஷ்டம்‌. 11: 


எனன Tg a க -  கொண்டாடப்பட்டவனுக்கு 

ர்வ அதிகமாக, 
ம்‌? ௭௭18-௭ து ஆகிறது ல்‌ ப 
$:- அபகீர்த்தி 


_ க: அளி எர. உலகில்‌. எ சா வன்‌ ' ஸாகமுள்ளவறுக 


இருக்கிறான்‌ £ - 
பண முள்ளவன்‌ 
aay ஏ ௬ எது பணம்‌ 2 
ஏஎ 18-எ.த்னல்‌ இஷ்டம்‌ நிறைவேறுகிறதோ. அது 


உலகத்தோரால்‌ 'கொண்டாடப்பட்டவனுக்கு அபகீர்த்தி : 


மரணத்தைக்‌ சஈட்டிலும்‌ அதிகமான துன்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. 
உலகில்‌ ப்ணமுள்ளவன்‌ ஸுகமாக வாழ்வான்‌. எதனால்‌ தன்‌ 
விருப்பம்‌ நிறைவேேறுறதோ அது அவனுக்கு தனம்‌. ... (44) 


Adige ளி நீத ரர்‌ ஒளன்‌ a: TE | 
REATA a: 15 ஏசா ஜான | ஒடு 


, ஸர்வ ஸுகாநாம்‌ பீஜம்‌ கிழ்‌ 


புண்யம்‌ துக்கமபி குத: பாபாத்‌ 1 
கஸ்யைச்வர்யம்‌ ய: கில ' ல 
சங்கரமாராதயேத்‌ . பக்த்யா 11. .. ... 
ஏஏ! க்சி எல்லா க்களுக்கும்‌ எது 
காரணம்‌ ? 
ஏுச்‌-புண்யம்‌ 
ஒனர ஜர-எதிலிருந்து துக்கம்‌ ஏற்படு றது? 
1, காஃபி 
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ராரஈ*-பாபத்திலிருந்து ப 

கன எவனுக்கு ஐசுவர்யம்‌ ஏற்படுகிறது 2 

ஏ: ண எனா நகர்‌ வாவா எவன்‌ பக்தியுடன்‌ 

சங்கரனை பூஜிப்பானோ (அவன்‌ ) 

எல்லா ஸுகங்களுக்கும்‌ புண்யம்‌ மூலகாரணம்‌. பாபத்தால்‌ 
துன்பம்‌ ஏற்படும்‌. பக்‌ தியோடு சங்கரனை ஆராதிப்பவனுக்கு 
ண்ணு கிடைக்கும்‌. (45) 


“ * ௭4௭ நிசி: வள கிரி ள்‌ ப 
ஸ்‌ எ என்ன்‌ a எகாடர்‌ ஏர ப 8 Ul 


கோ வர்ததே விநீத: 
கோ வா ஹீயேத யோ த்ருப்த: 1 
கோ ந ப்ரத்யேதவ்யோ 
ப்ருதே யஸ்சாந்ருதம்‌ சச்வத்‌ 11 
க ௭௭-எவன்‌ உயர்நிலையடைகிறான்‌ ? 
ரி: -வணக்கமுள்ளவன்‌ 
at கிப்எ- எவன்‌ தாழ்வு அடைவான்‌ த்‌ 
ஏ: ஊ:-எவன்‌ கர்வமுள்ளவனோ 
டப்‌ எ எ்ன.-எவன்‌ நம்பத்தகுந்தவனல்ல 2 
என gaa கா்‌ எர்‌-எவன்‌ அடிக்கடி பொய்‌ 
சொல்கிறானோ 
வணக்கமுள்ளவன்‌ : உயர்‌ நிலையை அடைவான்‌. .' கர்வம்‌ 


உள்ளவன்‌ தர ழ்ந்தநிலையையடைவான்‌. எப்பொழுதும்‌ பொய்‌ 
பேசுபவை நம்பக்கூடாது. (46) 


காரியப்‌ பல்க்‌ ஏனா ட 
அ எளிஸிஈன்‌ x: எள்‌ டசி | 90 ॥ 
i 'குத்ராந்ருதேப்யபாபம்‌ 


யச்சோக்தம்‌ தர்ம ரஷார்த்தம்‌ | 
கோ தர்மோ$பிமதோ 


ய: சிஷ்டர்நாம்‌ நிஜ: குலீநாநாம்‌ 1 


Ne 
ம 
, 


ப்ரச்நோத்தர:.ரத்நமாலிகா. 48: 


௧௪ எண்‌ எரர்‌-எந்தக்‌ க.ர.ரி.ய.த்‌ தில்‌... பொய்‌ 

சொன்னாலும்‌ பாபமில்லை 2 

எ்னார்‌ என 3க- தர்மத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக 
எது தலைப்ப ல்‌ 

எ என்‌: -எது தர்மம்‌ 2 

[எககிளர்‌ இளள்‌-தன்‌ வம்‌ ௪ த்‌ ை-த.ச்‌ சேர்ந்த 

சிஷ்டர்களுக்கு. . ;. 
ஏ: ஏரோ:-எது ஸம்மதமோ. . 


தர்மத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காகச்‌ சொல்லும்‌ பொய்‌ 

பாபமாகாது. தன்‌ வம்சத்தைச்‌ சேர்ந்த. -சிஷ்டர்களுக்கு 

ஸம்மதமானது. தர்மமாகும்‌. சா 9 இ (47) 
ராக்‌ ௫ எச்‌ ௬: சு: ஈன ஏ | 
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ஸாது பலம்‌ கிம்‌ தைவம்‌ ன 

க: ஸாது: ஸர்வதா துஷ்ட: | ட்‌ 
தைவம்‌ கிம்‌ யத்‌ ஸாுகீருதம்‌ 

க: ஸாக்ருதீ ச்லாக்யதே ௪ ய: ஸத்பி: 11. 


ரக்‌ ளாஜாட்‌-எது ஸாதுக்களுக்கு பலம்‌ ? 

ே-தைவம்‌ 

க: எாஏ.-ஸாது யார்‌ 2 

எள ge: எப்பொழுதும்‌ ஸந்தோஷப்படுகிறவன்‌ 

(க 4-எது தைவம்‌ ? 

௭௭, ஏதர்‌-எது புண்யமோ (அது) 

க: ஜகளி-எவன்‌ புண்யசாலி ? 

ஏ எ: ஜார்‌ வன்‌ ஸாதுக்களால்‌ கொண்‌ 
டாடப்படுகிறானோ 


(1 


ஸாதுக்களுக்கு தைவம்தான்‌ பலம்‌. எப்பொழுதும்‌ 
ஸந்தோஷமாக இருப்பவன்‌ ஸாது, புண்யம்தான்‌ தைவம்‌ 
என்பது. ஸாதுக்களால்‌ தொண்டாடப்படுகிறவன்‌ புண்யசாலி, 


60 ப்ரச்தோத்தர ரத்நமானிகா 
னி ரள களவின்‌ ஏசி என்‌ எண்ட்‌. 
இ 5: ஏன Aa அணி சரா 1 951. 

க்ருஹமேதிநஸ்ச 'மித்ரம்‌ கி. 
பார்யா கோ க்ருஹீ ௪ யோ: யஜதே'1: 
விஹித: ச்ரேயஸ்கரோ ந்ரூணாம்‌ 1]. . 


7891௭௪ ரக இள்‌-கிருஹஸ்தனுக்கு நண்பள்‌ யார்‌ ?. 


ட சரரர- மணைவி | 
அள ரி-யார்‌ கிருஹஸ்தன்‌ ? த்‌ 
எ எ௭ு- எவன்‌ மாகம்‌ செய்கிறானோ ( அவன்‌) 
௩ ஏஏ:-எது யஜ்ஞம்‌.?. . 

_ எ: ஏன (ஏக: எரர்‌ க. எது மனிதர்களுக்கு 
சிரேடஸ்ஸைக்‌ 'கொடுக்கிறதாக வேதத்தால்‌ விதிக்கப்‌ 
பட்டதோ ள்‌ 

கிருஹஸ்தனுக்கு நட்புக்கு உரியவள்‌ மனைவி. யாகம்‌ 
செய்கிற௨ன்‌ கிருஹஸ்தன்‌. மனிதர்களுக்கு சிரேயஸ்ஸைத்‌ 
கருவதாக வேதத்தில்‌ விதிக்கப்பட்டது (செய்யும்படி உப 
தேசிக்கப்பட்ட து) யஜ்ஞம்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லிலகிருந்‌ தாலும்‌ 
ஆபிசாரகர்மர சிரேயஸ்கரமில்லா ததால்‌ யஜ்ஞமாகாது. 
தன்மையைத்‌ தரவதாயிருந்தாலும்‌ வேதத்தில்‌ விஹிதமல்லாத 
தும்‌ யஜ்ஞமாகா து) (49) 


a fat ௫ ரர a: gaa ட 
5: ௫9 4 எரர்‌ gat சள Io 11 
கஸ்ய க்ரியா ஹி ஸபலா க 
8 புநராசாரலான்‌ சிஷ்ட: ] 
௯: சிஷ்டோ..யோ வேத... | 
ப்ரமாணவான்‌ கோ ஹத: க்ரியாப்ரஷ்ட: 11 
SATE ff எ. 
ஏ: 9: 


எ வனுடைய.காரியம்‌ பலனுள்‌ ளது 
எ இர - எவர்‌ ஆசாரத்துடன்‌ கூடிய 
ப சிஷ்டராயிருக்கிறாரோ 


ப்ரச்நோச்தர்‌ ரத்நமாலிகா ex 


அ 


௯: இ:-சிஷ்டர்‌ யார்‌ £ - 
ஏ கொற வன்‌ வேதத்தை பிர்மாணமாகக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாரோ ்‌ 
கா ஜா: எவன்‌ கெட்டுப்போனவன்‌ ? . 
களவ:- தர்மகாரியத்திலிருந்து நழுவினவன்‌ . 
நல்ல ஆசாரங்களை அனுஷ்டிக்கும்‌... சிஷ்டர்‌ செய்யும்‌ 
காரியம்‌ பலனைத்‌ தரும்‌. வேதத்தை பிரமாணமாக நம்புகிறவர்‌ 
சிஷ்டர்‌. ஸ்வதர்மத்திலிநந்து நழுவினவன்‌ கெட்டுப்போன 
வன்‌. நல்ல நிலையை இவன்‌ அடையமுடியாது. , .. (50) 


ஜி qa ளி ஜி gia: ரர: mY: | | 
னி எ ன வி எள ப்பம்‌ th 


கோ கந்ய: ஸந்யாஸீ 
கோ மாந்ய: பண்டித: ஸாது: 1 
க: ஸேவ்யோ யோ தாதா ட 
கோ தர்தா யோ-ர்த்தித்ருப்திமாதநுதே 1 


ஜ்‌ ஏன: எவன்‌ பாக்யசாலி? ப அ ்‌ 
ஏ்ளசி-ஸந்யாஸி பத 
வான எவன்‌ ஸத்கரிக்கக்‌ தகுந்தவன்‌ அத்‌ 
aly: ரணை. -ஸாதுவான பண்டிதன்‌ . . 
- ஐ எவன்‌ ஸேவிக்கத்தக்கவன்‌ 7 
ஜினா எவன்‌ கொடுக்கிறானோ (அவன்‌). 
ஸி ஏாஎா- எவன்‌ கொடுக்கிறவன்‌ ? . 
ஏ: என்னார்‌ எவன்‌ யாசகனுக்கு திருப்தியை 
ர உண்டுபண்ணுகிறானோஃ 
ஸந்யாஸி பாக்யசாலி. ஸாதுவான வித்வான்‌ கெளரவிக்கத்‌ 
தக்கவன்‌. கொடுக்கிறவனை ஸேவிக்கவேண்டும்‌. யாசகர்‌ 
களின்‌ மனதில்‌ திருப்தி 'உண்டுபண்ணுகிறவன்‌ கொடையாளி. 


க ளார்‌ சோனார்‌ ௬! களி தர்கா ட 
ன எ ரர்‌ ஏர; உஜார்‌ ஏ; ஈர | 45 ॥ 


be. 


கும்‌. 


ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிகா 


கிம்‌ பாக்யம்‌ தேஹவதாம்‌' 
-. ஆரோக்யம்‌ .க: ப்லீ க்ருஷிக்ருத்‌ ] 
கஸ்ய த பாபம்‌. ஜபத; 
க: பூர்ணோ ய; ப்ரஜாவான்‌ ஸ்யாத்‌ 1 


சர்‌ ரக்‌ னார்‌ சரீரமுள்ளவர்களுக்கு எது பாக்யம்‌ ? 
ளபிச்‌-பிணியில்லாமை 


௧: ஈகி-எவன்‌ பலனையடைபவன்‌ ? 
நக பயிர்த்தொழில்‌ செய்கிறவன்‌. 


கன வர ஏ எவனுக்குப்‌ பாபம்‌ இல்லை 7? 

எர:- ஜபம்‌ செய்கிறவனுக்கு ' 

ச: ஏர்‌:-எவன்‌ நிறைவு பெற்றவன்‌ 7 

ஏ: எள, எா- எவன்‌ புத்திரனோடு கூடியவனே 

பிணியில்லாமலிருப்பது தேஹமுள்ளவர்களுக்கு பாக்யமா 
பயிர்த்தொழில்‌ செய்கிறவன்‌  பலனணைப்பெறுவான்‌. 


மந்திரத்தை ஜபிக்கிற வனிடம்‌ பாபம்‌ இருக்காது. குழந்தை 
யுள்ளவன்‌ நிறைவுபெற்றவன்‌. (52) 


[8 ரர்‌ எரர்‌ quad fe: எர | 
வி ய்யவ பவ பபப U2 


கிம்‌ துஷ்கரம்‌ நராணாம்‌ 
யன்‌ மநஸோ நிக்ரஹ: ஸததம்‌ 1 

கோ ப்ரஹ்மசர்யவான்‌ ஸ்யாத்‌ 
யஸ்சாஸ்கலிதோர்த்வரேதஸ்க: 1] 

எரர்‌ (க தகர்‌ மனிதர்களுக்கு செய்யமுடியாதது எது 


௭ எச்‌ என்‌ ஈ௨-எப்பாழு தும்‌ மனஸை 
யடக்குவது 


௯ AMAT, ஏர எவன்‌ ப்ரஹ்மசர்யத்தோடு கூடிய 


வனாக இருப்பான்‌? 
ஏஎ என்னின்‌ கை எவன்‌. கீழே நழுவாத, மேல்‌ 
நோக்கிய சுக்லமுள்ளவனே. 


ணவ | 


டல்‌ 4 
கன. 


% 


ப்ரச்நோத்தர 'ரத்நமாலிகா §é 


எப்பொழுதும்‌ மனதையடக்குவது மனிதர்களுக்குச்‌ செய்ய . 
முடியாத காரியமாகும்‌. சுக்லத்தை நழுவவிடாமல்‌ நிறுத்தி 
வைத்திருப்பவன்‌ ப்ரஹ்மசர்யமுல்ளவன்‌. . (58) 


சார of seed | 
௭4 எரர்‌ ஸி ளா: உ ணட uel. 


கா ச பரதேவதோக்தா 
சிச்சக்தி: கோ ஜகத்பர்த்தா ] 
ஸூர்ய: ஸர்வேஷாம்‌ கோ 
ஜீவன ஹேது: ஸ பர்ஜன்ய: 11] 

கான எவ 3க- எவள்‌ பரதேவதையாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறாள்‌ 7 

ககக -சித்ரூபிணியான பராசக்தி 

கி எஏாஜக-உலகை போஷிக்கிறவன்‌ யார்‌ 2 

mi: அஹ ரியன்‌ 

எரர்‌ எனா: க. - எல்லோருக்கும்‌ ஜீவிப்பதற்குக்‌ 
காரணம்‌ எது? | 

ஏ: ரன: அது மேகம்‌. 


சித்ர ணியரன பராச க்தி பரதேவதை. உலகைப்‌. 
போ ஷிக்கிறவன்‌ ஸூரியன்‌. எல்லோரும்‌ ஜீவிப்பதற்கு C4) 


காரணம்‌ மேகம்‌. 


உணின்‌ சினா எக ஏற 
ஜ்‌ (6 ஏர: ரர்‌ ஏ fr | ரி 
க: சூரோ யோ பீதத்ராதா ன 
த்ராதா ச க:.ஸ குரு: 1 
கோ ஹி ஜகத்குருருக்த; 
சம்புர்‌ ஞானம்‌ குத: சிவாதேவ ll 


௯: ஏட-எவன்‌ சூரன்‌ ? 


ஏ சிகா எவன்‌ பயந்தவர்களைக்‌ காப்பா ஈற்‌ று 


கிறவனோ ( அவன்‌ ) 


Ba ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிகா : 


காளா எ ௧:-(ஸம்ஸார பயத்திலிருந்து) காப்பாற்று 
ல கிறவன்‌ யார்‌ 7 


எ: ர5:-(அக்ஞானத்தைப்‌ போக்கும்‌) அவர்‌ குரு 


& ௩: பப்பு ₹க:-எவர்‌ ஜகத்குருவாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டவர்‌ ? 


எர: -பரமேச்வரன்‌ 

க: ஏஎ யாரிடமிருந்து ஞானம்‌ கிடைக்கும்‌ ? 

பர மசிவனிடமிருந்துதான்‌. 

பயந்தவனைக்‌ காப்பாற்றுகிறவன்‌ சூரன்‌ (ஸம்ஸார பயத்தி 
லிருந்து) காப்பா.ற்றுகிறவர்‌. குரு. "பரமேசுவரன்‌ எல்லா 


ஜகத்துக்கும்‌ ' குரு. பரமசிவனிடமிருந்ததான்‌ ஞானம்‌ 
கிடைக்கும்‌. (95) 


gis sia ார்்த க: | 
qetaafiat எ after ஈன்‌ ௭௫% பு 48.1 


முக்திம்‌ லபேத கஸ்மாத்‌ 

முகுந்த பக்தேர்‌ முகுந்த; க: 1 
யஸ்தாரயேதவித்யாம்‌ 

கா சாவித்யா யதாத்மதோஃ5ஸ்பூர்தி: 1] 


ad ன கண gf எ$ஈ-எ.தனால்‌ முக்தியையடைவான்‌ 2 
- .. நதகனக:- முகுந்த பக்தியால்‌ 
௯: 35: முகுந்தர்‌ யார்‌ 7 
ஏ: பயய எ்ஏ-எ வர்‌ அவித்யையைத்‌: தாண்டும்‌ 
- , படிச்‌ செய்வாரோ : 
கா எ ஏன ய்‌ எது அ 
qq ௭? Neg: :-ஆத்மஸ்வரூபம்‌ Q த ரியாமல்‌ 
இருப்பது. 
முகுந்தனிடம்‌ பக்தியுள்‌ ளவனுக்கு. ய்ம்‌ இழய்க்தும்‌ 
அவித்யையைத்‌ காண்டும்படி செய்பவர்‌ முகுந்‌ தர்‌ ஆத்ம 
ஸ்வரூபம்‌ தெரியாமலிருப்பதுதான்‌ . அவித்யை : (இவ்விரு 
சுலோ கங்களிலும்‌. குருவே ஈசுவரன்‌ , பன்னும்‌ குரு என்பதைக்‌ 
காட்டுகிறார்‌) ம்‌ ன்‌ (68) 


ட்டு 


ப ப்ரச்நோத்தர சத்நமாலிகா ட ந்த 
கர எ ஏன்‌ 4 வ: ௫ ஏர்‌ ரர: 
கள சாகா க எ ளில்‌ at <q [i ட்டா! 


கஸ்ய ந சோகோ ய: ஸ்யாத்‌ 4 
அக்ரோத: கிம்‌ ஸுகம்‌ துஷ்டி: இ 


கோ ராஜா ரஞ்ஜநக்ருத்‌ 
கஸ்௪ ச்வா நீசஸேவகோ ய; ஸ்யாத்‌ 11 


டா 


அள இல்‌ ஏ- எவனுக்கு சோகம்‌ இல்லை 2. ள்ல 
ஏ: ஏகிய: சாஏ-எவன்‌ லு ப பட்ட வனாக 
. ்‌ இருப்பானோ 
ரக ஜூ எது ஸுகம்‌? 
ஏ:-ஸந்தோஷம்‌ 
௯! யரா-எவன்‌ ராஜா ? 
சகட ஸந்தோஷப்படுத்துகிறவன்‌. ட 
அ அடயார்‌ நாய்‌ ? : 
ஏ: எக! எர்ர்‌-எவன்‌ - 'தாழ்ந்துவனுக்கு கு 
ஓக இருப்பானோ. 
்‌ எவனிடம்‌ கோபமில்லையோ, அவனுக்கு சோகம்‌ றில்‌ 
ஸந் தோஷமே ஸுகம்‌. ஜனங்களை ஸந்தோஷப்படுத்துகிறவன்‌ 
ராஜா. தாழ்ற்தவனிடம்‌ ம்‌ பிரிபவன்‌ .” தாய்க்கு : 
ஸமமான வன்‌. (67). 


அ சாரி WHA! 5 னார்‌ என்னா |. 
rd AT சார Fi ண | we 


கோ மாயீ பரமேச: 

. க இந்த்ரஜாலாயதே ப்ரபஞ்சோயம்‌ | 
க; ஸ்வப்‌ ந நிபோ ஜாக்ரத்‌ 

வ்யவஹார: ஸத்யமபி ௪ கிம்‌ ப்ரஹ்ம 1] 

- ஒிளனி-மாயையோடு கூடியவன்‌ யார்‌ ? 
ரி பரமேசுவரன்‌ 

௯: ஊளகாா0- இழ்திர லட்‌ போல்‌ பொய்யானது 
எது? 
5.2.4 / 18 ்‌ ்‌ 


தித்‌ ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிகா ்‌ 
ஏர்‌ எ7௮-இந்த ப்ரபஞ்சம்‌. 
» Fania: *:- ஸ்வப்னம்போன்றது 5 எது? 
பட்ட டடக்‌ - விழிப்பு நிலையில்‌ நடக்கும்‌ வியவஹாரம்‌ 
ணர்‌ a 1%- உண்மையான து எது ப்‌ 
என-பரப்ரஹ்மம்‌ 
பரமேசுவரர்‌ மாயாவி இந்த பிரபஞ்சம்‌ இந்‌ திரஜாலம்போல்‌ 
பொய்யானது விழிப்பு நிலையில்‌ நாம்‌ செய்யும்‌ வியவஹாரமும்‌ 
ஸ்வப்னம்‌ போன்‌ றே ப்ரஹ்மம்‌ ஒன்றே உண்மைப்‌ பொருள்‌. 
fs ரான ஏனோர்‌ ராம்‌ ர Tye | 
ச MAA எள ௫ ஈர்‌ கோ 1 ue ॥ 


கிம்‌ மித்யா யத்‌ வித்யா. 


நாச்யம்‌ துச்சம்‌ து சசவிஷாணாதி 1. 
கா சாநிர்வசநீயா 


க ௨: மாயா கிம்‌ கல்பிதம்‌, த்வைதம்‌ ll 


1% இனட எது பொய்‌ 7. 
ட ௭௭ ன்‌ எது அக்ஞானத்தா ல்‌ ற 
க்‌, ்‌... மடைகிறதோ (அது) 
்‌. pofiaare ஏ முயல்‌ கொம்பு முதலானவையோ 
வென்றால்‌ 
ஏ*ஞ-அஸத்து (இல்லாதது) 
qa adi எஈக-இன்னவித மென்று சொல்ல 
முடியாதது எது? 
என-மாயை 
mfr fa- -கல்பிக்கப்பட்டது எது? 
சோ-த்வைதம்‌ (இரண்டாகத்‌ தோன்றுவது). 


ஞானத்தால்‌ எது அழிந்துபோகிறதோ அது பொய்‌ முயறி 
கொம்பு முதலானவை லச்சம்‌ (அத்யத் தம்‌ அஸத்‌) இன்னவித 
மென்று சொல்லமுடியாதது மாயை. -த்வைதம்‌ (இரண்டாகத்‌ 
தோன்றும்‌ பிர ஞ்சம்‌. எல்லாம்‌ அக்ஞானத்தால்‌). கல்யிக்கப்‌ 


ப்ரச்தேரித்தர ஈத்நமாலிகா 6? 


அனு இப்ப இத எள்‌ ஏண்ட | ot 
Jy க fd TT ௩. பூப்‌ il ப ॥ 


ப கிம்‌ ,பாரமார்த்திகம்‌ ஸ்யாத்‌ 


_ அத்வைதம்‌ சாஜ்ஞதா. க ப இ 
வபுஷஸ்ச போஷகம்‌ கிம்‌ 
- ப்ராரப்தம்‌ சாந்நதாயி கிம்‌ சாயு: 1]. 


ரக்‌ ரால்‌ வார- உண்மையானது எது 2. 
௭24-இரண்டற்ற (ஒன்றான) கத இ ட 
தச: எ எ௭௱-எப்பொழுது அக்ஞானம்‌ ஏற்பட்டது? 2 
எ௱ாீச:-அநாதி (ஆதியில்லாதது) ' 5 
ஏரா க்‌ 1%- சரீரத்தைப்‌ போஷிக்கிறது எது 9 
ஏர பிராரப்தம்‌ (பலனைக்‌ கொடுக்க OH 
பூர்வ கர்மா). 
என்‌ எ க-உணவைக்‌ கொடுக்கிறது எது! 9 
எழு: -ஆயுள்‌' ்‌ 
்‌ இரண்டற்ற பரம்பொருள்‌ ஒன்றே “உண்மையானது. 


அக்ஞானம்‌ அநாதிகாலமாக இருக்கிறது. சரீரத்தை வளர்ப்பது. 
பிராரப்தகர்மா. அன்னத்தைக்‌ கொடுப்பது ஆயுள்‌: (60) 


க ளின்‌ ாசாவிஈ்ள்ள ம | 
எண்‌ எரி ஏரி எ ௫8 ப ॥ ஒ ॥ 


கோ ப்ராஹ்மணைருபாஸ்யோ 
காயத்ர்யர்க்காக்நி கோசர; சம்பு: 1. 

காயத்ர்யாம்‌ ஆதித்யே சாக்நெள 
சம்பெள ௪ கிம்‌ நு தத்‌ தத்வம்‌ 11 


ளர்‌: ரான: ௧:-அந்தணர்களால்‌ தியானம்‌ செய்யத்‌ 
தக்கது எது? 
masasifiriee ஏ்ஜூ-கா யத்‌ ரி; சூரியமண்டலம்‌, 
அக்னி இவற்றிலுள்ள பரமேசுவரன்‌, 


98 ப்ரச்தோ.த்தர ரத்தமாலிகர்‌ 

ளார்‌ ல்‌ எளி எலி a ர்க ஏ-காயத்ரி, சூரியன்‌ ; 
அக்னி, பரமசிவன்‌. இவற்றில்‌ உள்ளது சது? 

ஈர சபர்‌- அது உண்மைப்‌ பொருள்‌. 


காயத்ரி, ஸூரியமண்ட லம்‌, அ க்‌ னி இவைசளில்‌ 

பரே மசுவரனை: பிராமணர்கள்‌ தியானிக்கவேண்டும்‌. காயத்ரி 

யிலும்‌, ஸூசியனிடத்திலும்‌, ஆக்னியிலும்‌, சம்புவிட மும்‌ 
டேண்மைப்‌ . பொருளான பரப்ரஹ்மத்‌ தின்‌ பிரகாசமுள்ளது. (61) 


ஈளை எ எ ஏன ௭ ஈன: | 
51 FAST sat ஏ fa: பஷி 


ப்ரத்யக்ஷ தேவதா கா 


மாதா :பூஜ்யோ குருஸ்ச கஸ்தாத: ர 
க: ஸர்வ தேவதாத்மா | 
வித்யா கர்மாந்விதோ விப்ர: 11 


1 


TAYE கா-நேரில்‌ காணும்‌ தெய்வம்‌ யார்‌ ? 
எசுா-தாயார்‌. 


்‌ ௫8 ௬ பூஜிக்கத்தக்க பெரியவர்‌ யார்‌? 
ஈ1ஈ2-தகப்பஞார்‌. 


கட்டட (211) ஈ:-எல்லா தேவதைகளின்‌. உ. ரூ வம்‌ 
கொண்டவர்‌ யார்‌? 
இனக ரீ [48:-அறிவு, அனுஷ்டானம்‌ இவற்‌ 
றுடன்‌ கூடிய பிராமணர்‌. 
ரில்‌, பார்க்கும்‌ கண்‌ கண்ட தெய்வம்‌ தாயார்‌. பூஜிக்கத்‌ 
தக்க குரு தந்தை, ஞானம்‌, 'அனுஷ்டானம்‌ இரண்டும்‌ 


நிறைத்த ' அத்தணர்‌ எல்லா தேவதைகளின்‌ உருவமாய்‌ 
இருக்கிறார்‌. (62) 
A Fat ara: aay Asaf | 
TANITA 4 ஏ ga; சானின்‌! ॥ 5 ॥ 
கஸ்‌.௪ குலக்ஷ்ய ஹேது: 
ஸந்தாப?: ஸஜஜநேஷு யோடகாரி | 


ப்ரக்நோத்தர: ரத்நமாலிகர 


i. ்‌ ர்‌] 


ட கேஷாமமோக வசநம்‌ இ . ப 
ட யே ச புந; ஸத்ய மள ச்மசீலர்‌: i கி, 


ர ட்ட்டட்டட்‌ வம்சத்தின்‌ அழிவிற்கு காரணம்‌ எது? 
எள ஐ; asa: ஏகமீ-ஸாதுஜனங்களிடம்‌, எந்த 
ஸந்தாபம்‌ செய்யப்பட்ட தேர்‌ (அது) 
கோர்‌ என்னம்‌ எவர்களுக்கு வீணா காத்‌ வார்த்தை 
உள்ளது? . 

4௭ ர: எனளிஎணனின: -எவர்கள்‌, எப்பொழுதும்‌ 
உண்மை, மெளனம்‌; அடக்கம்‌. இ வற்றை 
ஸ்வபாவமாகக்‌ கொண்டவர்‌களோ . - 

ல்‌ தாபத்தை உண்டுபண்ணினல்‌ 


க அழித்துவிடும்‌: உண்மை, 
; கொண்டவர்கள்‌ 
_ பலனைக்‌ 


- ஸாது ஜனங்களின்‌ மனதி 
அது வம்சத்தை . நிர்மூலம்‌ க 
மெளனம்‌, அடக்கம்‌ இவைக 


சொல்லும்‌ வார்த்தை வீணாகாது. கட்டாயம்‌, 169) 


கொடுக்கும்‌. 
[% ௭௭ இடப்‌ gt என 99 னா | 
வளன்‌ TE ப்‌ ப ணி விர்‌ ய ॥ 


கோ.3பரிஹார்‌ 
... குத்ர பூதம்‌ 
[க எ:௭-எது பிறப்பு? 
இஏஎஎஏ:-விஷயங்களில்‌ ப்ற்றுதல்‌- , 
கரம்‌ னாவ எச பின்‌ பிறவி ஆகும்‌ * 
ஏள:-புத்திரன்‌ ன ப 
ச: எரர்‌ தடுக்க முடியாதது எது? 
3eq:- மரணம்‌. 
ட ம்‌ (எ 
TFA கண்களால்‌ பார்த்‌ 


த்யேச்ச த்ருக்பூதே ll 


எங்கே காலை வைக்க்வேணும்‌ ! ? 


து பரிசுத்தமான இடத்தில்‌, 


ல்ல எக்க 


60 ப்ரச்றோத்தர ரத்நமாலிகா 


விஷயங்களில்‌ பற்றுக்கொள்வது பிறவிக்குக்‌ காரணம்‌ 
நம்முடைய புத்திரன்‌ நம்‌ . மறுபிறவியாவான்‌. மரணத்தை 
யாரும்‌ விலக்கமுடியாது. சண்ணால்‌ பார்த்து பரிசுத்தமான 
இடம்‌ என்று தெரிந்தபின்‌ அங்கு காலை வைக்கவேண்டும்‌. (64) 


ஈர்‌ கரண்‌ ஜர்‌ வணி € எகா | 
5a ஏராள ந்களரரானிக! | ட ॥ 


பாத்ரம்‌ கிம்‌ அந்நதாநே 
க்ஷுதிதம்‌ கோர்ச்யோ ஹி பகவதவதார: 11 
கஸ்ச பகவான்‌ மறோச: 
சங்கர நாராயணாத்மைக: 11 
அளம்‌ பாச்‌ கர- அன்னத்தைக்‌ கொடுப்பதில்‌ பாத்‌ 
ரம்‌ (பெற்றுக்கெள்ள தகுதியுள்ள வன்‌) யார்‌ 7 
ஜுஎர்‌-பசியுள்ளவன்‌. 
க: எ௧4:-எவர்‌ பூஜிக்கத்தக்கவர்‌ ? : 
எசா: னுடைய அவதாரம்‌. 
TATA என: ௩ ்‌” பகவானான மஹேசுவரன்‌ யார்‌? 
ஏத TTT கே. சிவனும்‌ விஷ்ணுவும்‌ சேர்ந்த 
. ஓரே உருவமான சங்கரநாருயணர்‌. 
அன்னதானம்‌ பெறுவதற்கு நல்ல பாத்ரம்‌ (தகுதியுள்ள 
வன்‌) பசித்தவன்‌. பகவானுடைய அவதாரமூர்த்திகளை 
பூஜிக்கவேண்டும்‌. சங்கரரும்‌ நாராயணரும்‌ சேர்ந்து ஒரே 
வடிவமாயுள்ள சங்கரநாராவணர்தான்‌ பகவானான மஹேசர்‌. 


wont WTAE: காளா | 
qa A ofr: oF: wie My 66 ॥ 


பலமபி ச 5வத்பக்தே; கிம்‌ 


தல்லோக ஸ்வரூப ஸாக்ஷாத்த்வம்‌ 1 
க்ஷ்ஸ்ச கோ ஹ்யவித்யாஸ்‌ தமய: 
௧1 ஸர்வ வேத பூரத சோம்‌ 11 


எண்ன fi கஷ-பகவத்பக்திக்கு பலன்‌ எது 7 


மோ 


ப்ரச்நோத்தர ரத்நமாலிகா 6] 
சதிகவகாளளனனர- அவருடைய லோகத்தையும்‌ 
ஸ்வரூபத்தையும்‌ நேரில்‌ காண்பது. 
ன ௬:-மோக்ஷம்‌ எது? 
எ௫னாற:- அக்ஞான நாசம்‌. ப 
ட்ப இ: | எ: க:-எல்லா வேதங்களுக்கும்‌ காரணம்‌ 
எது? ப 
ளிய, ஓம்‌ என்னும்‌ பிரணவம்‌. ன டு 
பகவானுடைய லோகத்தையும்‌; ஸ்வரூபத்தையும்‌ நேரில்‌ 
அறிந்துகொள்வது பகவத்‌ பக்தியின்‌ பலன்‌. ' அவித்யை 
அடியோடு நீங்குவது மோ க்ஷம்‌. எல்லாவேதங்களுக்கும்‌ மூலம்‌ 
* ஒம்‌? என்ற பிரணவம்‌. (66) 


SEAN கள ஈனா ATT | 
8 ரன 8 ஈராக்‌ கோடிக ॥ 65 ॥ 
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விளங்குகிறார்கள்‌ 


ப்ரச்நோத்தர ரத்னமாலிகா 
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